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Аннотация
Дэвид Шепард — непростой человек во всех смыслах. Он погряз в ошибках прошлого, тяготах настоящего и туманных предзнаменованиях будущего. И через всю его жизнь красной нитью проходит презрение к недосказанности, преследующее его с самого первого осознанного воспоминания.
Но однажды он пересекается с таинственным и жутким человеком. Незнакомец представился как Чуви — мусорщик из "Параллели".
Эта знаменательная встреча пробудила в нём надежду, что он, наконец, сможет раз и навсегда обрести свободу как от своего предназначения, так и от и мучительной недосказанности.


Георгий Сидоренко
Мусорщики "Параллели" I


Глава 1 "Дэвид Шепард"

Дэвид просчитался, впервые за долгие годы. Нет, за последнее время с ним это происходило не впервые.
Годом ранее, когда он решил снять деньги с одного из своих старых счетов, оформленного на чужое имя, парочка весьма отчаянных ребят решили ограбить банк. Дэвид мог поступить мудрее — продолжать изображать из себя обычного клиента, но в последнее время его нервы были взвинчены до предела: годы скитаний, тяжба скрытности и перебежка с места на место не могли не сказаться на нём, как физически, так и психологически. В итоге он сыграл в героя, и тем самым выдал себя.
Дэвид вынужден был сорваться с насиженного места раньше срока, но было поздно. Границы страны, в которой он жил последние два года, теперь для него закрыты. После он целый год скитался, прятался пуще прежнего и в итоге оказался в самом неблагоприятном из возможных мест: в Ди.
Когда-то этот город был местной столицей автомобильной промышленности, но бизнесмены Ди оказались слишком узколобыми консерваторами и идеологами своего обособленного пути. В итоге смышлёные жители восточных стран поглотили их бизнес.
Нынешний Ди напоминал останки древнего дракона, чей металлический скелет искривился полумесяцем, а его внутренности, не сгнив, вылезли наружу, застыв серым и коричневым камнем. Город был мёртв, но в тоже время в нём по-прежнему кипела жизнь благодаря упрямству людей.
Единственный уцелевший автомобильный завод пусть теперь и занимался лишь производством комплектующих для импортных машин, но при этом появилось множество небольших фирм по ремонту и тюнингу автомобилей, и магазинчиков, продающих детали и комплектующие, а бизнес по переработке металла и пластика ныне даже процветал.
Дэвид надеялся задержаться здесь не более чем на месяц. Ему должны были помочь сбежать, но его поручителя повязали за день до встречи с ним. Дэвид был признателен бедняге хотя бы за то, что он его так и не выдал. Впоследствии он узнал: парень кончил печально.
Чтобы хоть как-то выжить, Дэвид присоединился к местным сборщикам мусора и металлолома. Ему дали надёжное, пусть и скудное жильё, а прочее было делом сноровки. И вот, спустя несколько месяцев, почувствовав загривком, что его перестают искать, Дэвид умудрился заболеть, а затем, в конце августа, всё неожиданно изменилось.
Последнюю неделю его бросало то в жар, то в холод, но временами он, наоборот, чувствовал себя совершенно здоровым. Именно в один из таких периодов покоя Дэвид решил покинуть своё убежище, чтобы купить себе лекарство и пополнить провиант. Это решение стало для него судьбоносным.
Пройдя тёмными и грязными улочками, Дэвид вышел из маленького переулка и вынужден был, чисто на рефлексах, отпрянуть назад. Было около шести вечера, и многие местные жители возвращались домой с работы. Отчего центральная улица Ди сейчас напомнила сердечную аорту, переполненную кровью, готовую в любой момент лопнуть. И это для Дэвида было большой проблемой. Его не сильно волновало, что его могут узнать. Важнее было не выдать себя своими способностями. Будучи здоровым, ему не составляло большого труда контролировать их, но сейчас его организм ослаб, а органы чувств, разум и нервная система были обострены до предела. В такие тяжёлые моменты он мог проникать в сознание людей, даже не касаясь их. А когда Дэвид проникал в чей-либо разум, то бесследно для человека это не проходило. В лучшем все ближайшие к нему люди упадут в обморок. В худшем случае на улице могли произойти массовые эпилептические приступы. Что же произойдёт с его переполненным разумом, он даже думать не хотел.
Вернуться назад? Переждать? Или все же рискнуть?
В другой ситуации Дэвид принял более рациональное решение, но физиологически он был на пределе, а аптека была буквально через дорогу.
Поэтому, глубоко вздохнув, Дэвид не спеша влился в толпу. И ему удалось! Это был лучший из исходов. Удача? Сила воли? А может тут помогло то, что на нём было несколько свитеров и толстая куртка-косуха? Что ж, наверное, всё сразу.
Теперь он плавно скользил между людей, почти не касаясь их. Лишь поверхностно в него проникали обрывочные воспоминания, призрачные знания и забитые шумом и треском мысли. Это были грустные и серые картины, иногда с вкраплениями ярких мгновений обыденной жизни.
Дэвид уже практически добрался до аптеки, как вдруг случилось то, чего он больше всего боялся.
Кто-то слегка задел его за плечо. Этот человек что-то резко буркнул вместо извинений и пошёл дальше. Дэвида же на мгновение парализовало. Он проник в сознание этого человека, но тот никак на это не отреагировал. Более того, те обрывки, что увидел Дэвид, были нечёткими, будто покрыты туманом.
«Как это? Он умеет контролировать своё сознание? Но как?! Нет! Нужно успокоиться»
Дэвид глубоко вздохнул и выдохнул. И к нему вернулся его обычный ход мыслей.
«Кем бы ни был этот человек, но он или хорошо контролирует свой разум, или же его разум покрыт пеленой бессознательности. То есть этот человек зависим от чего-либо. Допустим, наркотиков».
Но затем Дэвид машинально потянулся к куртке и всё понял. Вор!
Он повернулся и пришёл в движение. Ему уже было плевать на людской поток, хоть те и стали выражать недовольство грубостью столь невоспитанного проходимца. Дэвиду показалось, что болезнь отступила под давлением тихого гнева, и от этого к нему вернулась обычная концентрация. А может, он уже здоров? Как бы то ни было, он меньше чем за полминуты догнал вора и остановил его, положив руку ему на плечо. Дэвид слегка наклонился к его уху и тихо, без намёка на эмоции, вкрадчиво проговорил:
— Парень. Можешь забрать деньги, мне не жалко, но будь добр, верни документы. Они тебе ни к чему.
Вор круто развернулся. Это был низкий и нескладный человек. Небритый, сутулый и явно голодный. Дэвид понял: он оказался прав, но лишь отчасти. Перед ним стоял не просто вор или наркоман, а человек, впавший в крайнее отчаяние.
Мгновение. Это было лишь мгновением. Парнишка дёрнул рукой, и мощная струя газа ударила в лицо Дэвида. Его глаза заслезились, в нос проник разъедающий запах горчицы. Дэвид слегка взвыл и пошатнулся. В тот же момент на долю секунды он потерял концентрацию и несколько людей вокруг него упали в обморок, а кто-то начал дёргаться в припадке на земле. В его же голову проник калейдоскоп воспоминаний, ярких и в тоже время серых и бледных. Он ударил себя со всей силы по щеке, и все непрошеные мысли в мгновение испарились. Дэвид огляделся. Вокруг него началась паника. Он понимал, что позже ему это аукнется, но сейчас Дэвид был зол.
Злость. Он не испытывал это чувство последние лет пятнадцать.
Дэвид медленным и ровным шагом стал преследовать воришку, которого к этому моменту и след простыл. Наверное, тот уже был далеко, но это не волновало Дэвида, ведь у него было два козыря. За несколько месяцев мытарства в катакомбах Ди он досконально изучил город, а парнишка был насажен на ментальный крючок. Найти его было делом времени.
Пройдя несколько кварталов, Дэвид свернул на старую грязную улицу. Здесь располагались заброшенные или почти заброшенные склады. Сейчас их использовали лишь местные банды для схрона или как перевалочную базу для контрабанды. Он дошёл до узкого проулка, остановился и прислушался.
Этот путь оканчивался тупиком. Оттуда доносилась неспешная возня. Дэвид достал из внутреннего кармана куртки пистолет и шагнул в закоулок. Вор его даже не заметил. Он сидел на корточках в конце тупика и рылся в какой-то сумочке. Дэвид не спеша направил пистолет на парня и взвёл курок. Вор дёрнулся и круто развернулся к нему, выставив перед собой дрожащей рукой перочинный ножик. В его глазах читался наркотический голод и страх.
Дэвид, пока шёл за беднягой, успел поостыть. К тому же он не так сильно и пострадал от газа. Глаза ему отчасти защитили очки, и те лишь слегка покраснели, а нос уже не так сильно зудел. Всё это вот-вот пройдёт, как и всегда было до этого. Ему даже стало жалко парня.
«Да и нужны ли мне теперь эти бумажки? Нет, они мне всё ещё могут пригодиться, хотя бы с неделю другую»
Дэвид тихо, но вкрадчиво проговорил:
— Парень, не глупи. Мне нужны лишь документы. И мне всё равно, кого ты ещё ограбил.
Вор нервно огляделся по сторонам. Его рука с ножиком ещё сильнее задрожала, но он лишь крепче её стиснул. Вор нервно облизал губы и, странно усмехнувшись, спросил:
— Как ты меня нашёл? Не мог ты меня так быстро найти!
— Тебя не это должно волновать, а то, что ты, кажется, не понимаешь, в какой ситуации оказался. Будь благоразумен: верни мне мои документы, и я оставлю тебя в живых.
Вор испугано посмотрел на Дэвида и с плохо подавляемой истерикой промямлил:
— Ты не убьёшь? Ещё как убьёшь! Думаешь, я не узнал тебя? К твоему несчастью, узнал! Ты тот парень, о котором уже с полгода судачат наёмники и кое-кто из подполья. Ты, говорят, очень опасен, но тебя хотят поймать, ибо ты — золотая жила. За твою голову просят целое состояние. Так что хер тебе, а не бумажки!
Дэвид возвёл глаза к небу, а затем вновь вгляделся в вора. Он поразился его тупости и своему удивительному везению.
— И зачем ты мне это говоришь, идиот? — тихо ответил Дэвид. — Подумай, это не сложно: ты ведь мог спокойно уйти отсюда, услышав мои доводы, а потом доложить кому надо. Мол, Дэвид Шепард в Ди, и его можно запросто повязать. Ну а теперь? Теперь я должен тебя убить.
Воришка, слушая его, побледнел на глазах. Его левый глаз задёргался, а челюсть отвисла. Он выронил нож, поднял вверх дрожащие руки, выдавив из себя что-то жалобное и нечленораздельное. Дэвид уже собирался стрелять, как вдруг сверху он услышал резко нарастающий звук, будто вот-вот упадёт бомба. Одновременно с этим послышался весёлый и задорный голос:
— По-бее-рее-гись!!
Первым вверх посмотрел воришка, и он буквально за одно мгновение постарел. Парень прижался к стене, сполз на землю и, издав что-то похожее на визг высокой частоты, попытался защититься от неведомой угрозы, закрывшись руками. Вверх посмотрел и Дэвид. Он видел это лишь пару секунд, но он запомнил это навсегда. Дэвид думал, что его уже ничем не удивить, но нет! С неба, именно что с неба, а не с крыши, на огромной скорости, ногами вперёд падал человек.
Он со всей силой врезался в землю между вором и Дэвидом. Раздался оглушительный хлопок, поднялось облако пыли, раздался звук резкого торможения. Шепарда отбросило ударной волной на несколько метров назад. Он со всей силы ударился спиной об землю и погрузился во тьму.
Дэвид не знал, сколько пролежал в беспамятстве, но скорей всего не больше пяти минут, а может и меньше. Он быстро поднялся на ноги и резко направил пистолет туда, где должен был находиться вор (каким-то чудом очки всё ещё были на нём, лишь чуть сползли на лоб).
Оттуда доносилась нечёткая речь, будто из радио. Кто-то очень громко кого-то звал. Но вот пыль начала оседать, и Дэвид увидел впереди себя незнакомца. Незнакомец сидел на корточках и что-то делал с воришкой. Дэвид шагнул чуть влево и увидел бедолагу. Он потерял сознание и теперь пускал пену изо рта. Незнакомец тыкал в него пальцем, будто в букашку, что, упав на спину, теперь была неспособна перевернуться на живот. Незнакомец поднялся, и Дэвид смог хорошо разглядеть его со спины, пусть пыль всё ещё полностью не улеглась.
Это был крепко сложенный широкоплечий мужчина ростом выше среднего, с копной серых непослушных волос. Он был одет в серый комбинезон, на спине которого были изображены плотно прилагающие друг к другу параллельные линии: белая, серая и чёрная соответственно. Эту своеобразную спаянную римскую цифру «3» по бокам украшали два крыла. Эти крылья у Дэвида вызвали ассоциацию с крыльями ангела и демона. Правое: ангельское, левое: демоническое. Над «тройкой» был начертан круглый глаз без век и ресниц.
Незнакомец приложил указательный палец к своему уху — его как будто оплела паутина, и с кем-то заговорил. Можно было бы предположить, что сам с собой, но Дэвид по-прежнему отчётливо, пусть и неразборчиво, слышал чей-то хриплый голос. И если до этого этот голос призывал, то теперь явно предполагал под собой общение, или, что было верней, не самую тёплую беседу. Да и незнакомец отвечал этому голосу.
Тут Дэвид осознал, что уже полминуты просто смотрит на пришельца со слегка приоткрытым ртом. Он сильнее сжал пистолет и сухо, но уже не так уверенно, как при разговоре с вором, протянул:
— Ты кто такой, чёрт тебя дери?
Незнакомец перестал разговаривать с обладателем хриплого голоса и посмотрел на Шепарда через плечо. Дэвид увидел лицо пришельца, и оно его немного испугало.
Густые кустистые брови, орлиный нос, взъерошенные пепельные волосы и хитрый прищуренный взгляд огненно-красных глаз не сулили повстречавшему его человеку ничего хорошего. Существо улыбнулось, обнажив рот, полный острых жёлтых зубов. Дэвид вздрогнул и почуял на языке тошнотворный привкус опасности. Незнакомец меж тем поднёс длиннопалую руку к уху и что-то вопросил. Шепард вновь его не понял.
— Кто ты такой? — повторил вопрос Дэвид, напрягаясь до предела.
Некто что-то воскликнул, при этом стукнув себя по лбу. Он потянул себя за мочку уха, прочистил горло и звучно, с придыханием и странный голосом, будто в одно сплелись голос ребёнка и старика, произнёс:
— Кто я такой? — воскликнул он с улыбкой невинной акулы-людоеда — Я Чуви! Мусорщик «Параллели»!

Глава 2 "Бэбил и Петрос"

Огромный лифт вибрировал и медленно поднимался. Бэбил Мендель сладко дремал, прислонившись к стене, когда машина медленно остановилась. Слегка всхрапнув, он открыл глаза и огляделся. В просторную кабину лифта, которая до этого была, не считая самого Бэбила, пуста, вошла группа из семи невероятно высоких — более двух с половиной метров, золотокожих мужчин.
«Странно — удивлённо подумал Бэбил. — Мне недолго осталось подниматься, и если я ничего не попутал, сейчас должен проезжать Долину… Неужели я проспал и доехал до Рая?!».
Протерев стекла очков, он ещё раз вгляделся в лица путников.
И всё-таки вместо смиренных лиц конфуцийцев Бэбил увидел надменные и красивые лица осирисийцем.
«Да нет, глупости — нервно сглотнув, подумал он. — Не мог я пропустить свою остановку! Эх, придётся удостовериться».
Он снял широкополую шляпу, добродушно улыбнулся и поклонился осирисийцам. Бэбил выпрямился, а на его старом морщинистом лице всё ещё сияла совершенно невинная улыбка.
— Благо детям Осириса! Не позволите ли старику поинтересоваться? — спросил он, обращаясь, как ему показалось, к самому добродушному из пассажиров. Тот поджал губы и отвернулся. Более суровый осирисиец подошёл к Бэбилу и надменно обратился к нему, смотря сверху вниз:
— Очки!
— Простите, что? — переспросил немного сбитый с толку Бэбил, смотря на великана, чуть выгнувшись назад.
— Очки! — повторил суровый осирисиец и добавил. — Перед высокопоставленным сыном септа Инбу-Хедж нужно снимать не только шляпу, но и очки! И вообще, что с ними не так? Почему они не сползли с твоего носа после поклона?
Бэбил поначалу замешкался, но затем ещё лучезарней заулыбался и снял очки. Его очки действительно были необычными. Давным-давно ему их подарили родители. Он всегда славился тем, что всё время разбивал очки, и тем, что его глаза плохо переносят солнце. С тех пор Бэбил всегда носил их. Две идеально круглые толстые линзы из чёрного стекла, обрамлённые переплетением четырёх золотых тонких проволок, изящно переходящих в дужки. Они были сделаны так, что никогда не спадали. Бэбил настолько редко снимал очки, что порой забывал о них.
— Ох, простите, глубокоуважаемые сыны септа Инбу-Хедж, — с совершенно наивным выражением лица начал извинятся Бэбил. — Я не хотел вас оскорбить. И…
— Хорошо, хорошо! — перебил его «добродушный» осирисиец — Что вы хотели узнать?
— Знаете, я уже и сам всё понял, — звонко продолжил Бэбил. — Видите ли, я направляюсь в «Параллель», а увидев вас, подумал, что проспал свою остановку и доехал до самого Рая Осириса. Но потом понял, что лифт продолжает подниматься. А это значит, что господин из септа Инбу-Хедж просто был с важными делами в одном из нижерасположенных Уровней. Вы уж простите старого дурака! Ха-ха!
«Добродушный» чванливо осмотрел Бэбила с ног до головы, а потом отвернулся и с презрением сказал:
— Гильгамешец!
Бэбил, по-прежнему улыбаясь, надел очки со шляпой и сконфужено прислонился к стене. «Осирисиец! — саркастически подумал он. Бэбил был очень добрым и незлопамятным человеком, но осирисийскую знать недолюбливал. — Он, конечно, это решил по моим двухцветным глазам. Ха! Надо же было так опростоволоситься перед этими тщеславными недоумками! Благо мне недолго осталось строить из себя старого олуха»
И правда, через пятнадцать минут лифт завибрировал чуть сильнее, остановился и его створки плавно разъехались в стороны. Бэбил поднял свой старенький саквояж и, направился к выходу, но затем он остановился и повернулся к осирисийцам. Снова сняв шляпу, Бэбил поклонился им и совершенно спокойно сказал:
— Благо Вашему дому и благоразумие вашим детям и внукам.
Он повернулся и вышел из лифта, но перед этим с удовольствием заметил, что его попутчики побагровели от злости. Пожелать благоразумие осирисийцу всё равно, что сказать: он глуп от рождения. Суровый осирисиец было устремился за Бэбилом, но дверь лифта закрылась.
Бэбил прошагал длинный коридор, вытерпел все положенные процедуры проверки таможенного контроля и, пройдя через широкую и высокую дверную арку, оказался в просторном зале первого этажа центрального офиса «Параллели». Он поставил саквояж на пол, выпрямился, положил руки на бока и оглядел зал, широко улыбаясь.
Он не был здесь двадцать четыре года. С тех пор как под влиянием своей ныне покойной жены решил уехать в Равнины Джитуку ради восстановления местного генофонда зерновых культур.
«Как же всё вокруг изменилось — подумал Бэбил, сияя от удовольствия. — Например, этого нынешнего красивого зала при мне не было. Если я не ошибаюсь, то его построили где-то через год после моего ухода. Если подумать, то и центральный лифт с тех пор оброс новым, более внушающим защитным каркасом, как и грузовой лифт. Да и специальный лифт для перевозки особо опасных преступников в тюрьму Тартар с тех пор заменили. Что ж, мир не стоит на месте, и это хорошо»
Да, время не стоит на месте. Оно течёт и всё меняется. Изменился и Бэбил.
Мендель был среднего роста, худощав. Его лицо было покрыто тонкой сетью морщинок, а его гетерохромные глаза изрядно выцвели за долгую жизнь, хоть и за его очками это и нельзя было приметить. Он провёл рукой по волосам. Бэбил всю жизнь носил очень короткую причёску, так как не любил свои кудри, но было и то, что нынешнего его очень веселило. Ему не удалось по-человечески поседеть, и множество прядей были по-прежнему светло-русого оттенка. Отчего Бэбил со стороны походил на этакую престарелую куропатку, где ещё большее сходство с этой птицей ему придавал крючковатый нос. Менделю было девяносто три года, но, несмотря на этот внушительный возраст, он находился в хорошей физической форме, да и, будучи непобедимым оптимистом, умирать он ещё не собирался.
Бэбил улыбнулся, поднял саквояж и продолжил путь. Повернув налево, он направился к длинному ряду регистрационных кабинок. Было около шести часов утра по времени Башни, поэтому в зале первого этажа офиса людей было немного. Мимо Бэбила прошла группа туристов из Хатимана, а впереди маячила толпа джитукуанцев, столпившаяся возле одной из кабинок регистрации. Они о чём-то спорили с дежурным регистратором на одном из многочисленных наречий своего Уровня. Регистратор, в свою очередь, не был настроен хоть как-то им помочь. Он с усталым, не выспавшимся лицом вяло помешивал в чашке какую-то чёрную жижу с характерным миндалевым ароматом и смотрел на довольно крупного джитукуанца безразличным взглядом, время от времени поддакивая ему. Бэбила это заинтересовало, и он решил подойти поближе. Через минуту он понял, в чём состоит проблема джитукуанцев и чем же так был недоволен регистратор.
— Простите, — обратился Бэбил к регистратору. — Вам не нужна помощь?
— Помощь? — язвительно переспросил он, неохотно переведя взгляд с левого плеча джитукуанца на Бэбила. — О! Наверное, вы, на моё счастье, понимаете этих громил. Или ещё лучше: скажете им, что я их не понимаю?
— Значит, я угадал! — засиял Бэбил. — Данного наречия нет в трансляторе, что не удивительно!
— Не удивительно? — регистратор скептично приподнял брови. — А вы его как раз знаете?
— Вы не поверите, но я действительно знаю! — подтвердил Бэбил с нескрываемым удовольствием. — Я двадцать три года прожил как раз в том самом регионе Джитуку! Был миссионером. Помогал восстанавливать инфраструктуру одной из тамошних республик после Зазибирского геноцида. А эти люди как раз из отдалённого горного племени Южного Зазибира.
— Да, да, я понял, — нетерпеливо перебил его регистратор. — Тогда приступайте к дипломатической миссии, добродетель вы наш.
Бэбил улыбнулся ему, пропустив мимо ушей сарказм, и повернулся к джитукуанцам. Они после вмешательства в спор Бэбила замолчали и стали ждать. Как выяснилось, они его хорошо знали, как и его покойную жену, и уважали обоих. Бэбил, в свою очередь, удивился тому, что они не ехали с ним в лифте, ибо тогда получалось, что они находятся здесь как минимум часа два. Именно столько нужно времени, чтобы лифт прошёл путь от Равнин до «Параллели». В итоге выяснилось, что у одного из членов делегации (они направлялись в Рай Осириса, в Межпространственный совет), был утерян пропуск.
— Вот как? — облегчённо выдохнул регистратор. — Ну, тогда другое дело.
— В общем, — монотонно, без явного интереса, медленно продолжил он. — Передайте господам, что, во-первых, пусть обратятся в лингвистический отдел, это на втором этаже, для взятия данные об их наречии для транслятора. Во-вторых, пусть поднимутся на третий этаж, где находится представительство Совета, и доложат им о сложившейся проблеме, хотя они должны были и сами к этому прийти. Это не передавайте! И, в-третьих, я должен принести извинения как за себя, так и за тех, кто вас сразу не проинструктировал.
Делегация выслушала, поблагодарила Бэбила и, подняв на прощание обе руки, они развернулись на каблуках и двинулись восвояси. Регистратор проводил их безразличным взглядом и глотнул остывший напиток. Его слегка передёрнуло, но затем он поднял голову и уставился на Бэбила.
— О! — выдохнул регистратор. — Я, конечно, благодарен вам, но что, чёрт возьми, вам ещё нужно от меня? Я вроде не единственный регистратор на весь зал.
— А вы сама галантность, достопочтимый… — Бэбил опустил взгляд на бейджик, прикрепленный к груди регистратора, где было выведено его имя. — Кэрри Фулл.
— Не нравится, как я работаю? Жалобная книга вам в помощь — съехидничал регистратор.
— О нет, что вы, я вас прекрасно…
— Да ладно?! — бесцветно вклинил Кэрри Фулл.
— …понимаю, — не замечая безразличия собеседника, продолжал Бэбил. — Я ведь когда-то работал в «Параллели» и первой моей работой была должность регистратора. Хотя это было более семидесяти пяти лет назад, да и офис тогда располагался в совершенно ином месте, но всё-таки.
Кэрри, попытавшись вновь испить питьё из чашки, поперхнулся и разлил большую его часть на сенсорную панель.
— А покинул я свою личную Альма-матер, — продолжал Бэбил, не обращая внимания на ругающегося регистратора, вынужденного собирать салфетками разлившийся напиток, — почти двадцать четыре года тому назад, и я не думал, что…
— А! Тогда здесь всё было иначе! — оживлённо перебил его Кэрри, скомкивая напухшие салфетки и выкидывая их в мусорку. Та слегка задрожала, замерцала и затихла — из щели повалил лёгкий дымок.
— Вот именно! — с облегчением подтвердил Бэбил — Вот об этом я и хотел вас спросить. Я боюсь, что входы и выходы теперь могут располагаться иначе. Так и заблудиться недолго. Да и к тому же я ведь не могу тут просто вот так расхаживать без регистрации, так ведь? А так как вы теперь свободны, то я не против, если вы мне подсобите немного с этим. А ещё было лучше, если бы мне сказали, где я могу найти достопочтимого Петроса Гарибальди.
Кэрри Фулл, наливая себе новую порцию тёмной жидкости, резко и испуганно поднял голову:
— А для чего это вам нужен Хмурый? — поинтересовался регистратор.
— Хмурый?
— О! — несколько сконфуженно произнёс Кэрри. — Это мы так его про себя зовём. Я надеюсь, вы ему не скажете?
— О нет, что вы! — заверил Бэбил.
— Так вот, — продолжил регистратор, нервно оглядываясь по сторонам — маршал Петрос Гарибальди довольно занятой человек. Главнокомандующий, как ни крути. Так о чём это я? Ах да! В общем, мне нужны основания для того, чтобы доложить ему или его адъютанту о вашей цели прибытия. О том, кто вы и всё в этом духе.
— А ну если так! — с облегчением заверил его Бэбил — В общем, передайте ему следующее: «Будь так любезен, «циклоп» ты наш сушёный, подними свою тощую задницу и живо иди встречать своего старого друга «Би»!
Записывая эти слова, Кэрри вздрогнул, чуть было вновь не пролив свой напиток, и во все глаза посмотрел на Бэбила.
— Что не так? — улыбаясь, поинтересовался «Би».
— Зная маршала Гарибальди, эти слова его не обрадуют, — слегка севшим голосом проговорил регистратор. — Кто же вы такой, мистер Би? И что вы тут забыли?
— О! Конечно! — промурлыкал Бэбил. — В общем, я вернулся!
— В смысле? — совсем сбитый с толку, спросил Кэрри
— Ну, то есть, меня вновь пригласили поработать в «Параллель».
— Ах, вот оно что! — с облегчением выдохнул регистратор. — Тогда это точно не ко мне, а к кадровикам. Это здесь, на первом этаже, буквально напротив меня дверь, — Кэрри указал на нужную дверь и, вновь взяв свой напиток, чуть отпив, добавил. — А кем вы устраиваетесь, кстати? Это, знаете, странно. К нам не так часто новые люди приходят устраиваться в последние годы, а вы не молоды. А, точно! Вы явно учёный! Наверное, в «Медицинский отдел» к госпоже Сине или к госпоже Хоппер в «Научный»?
— О нет, что вы! — лучезарно отмахнулся Бэбил. — Я действительно из старой учёной семьи, как и многие потомки Гильгамеша. Я даже последние двадцать с лишним лет работал в Джитуку агрономом высшего разряда. Но я им стал в полной мере лишь тогда, когда покинул «Параллель», а здесь я работал не учёным и устраиваюсь сюда не им же.
— А кем тогда вы будете у нас работать? — удивлённо спросил Кэрри.
— Меня попросили возглавить особое военное подразделение «Мусорщики». С сегодняшнего дня я их командир, — с невинной улыбкой выдал Бэбил!
— Что?! — вскрикнул регистратор. Он резко поднялся и чуть было вновь не разлил свой напиток. Несколько проходивших мимо заспанных клерков остановились и оглянулись в их сторону.
— Простите, — сконфуженно извинился регистратор, бросив на клерков злобный взгляд. — Но за что вас так наказали?
— Наказали? — недоумевал Бэбил.
— То есть вы там, что ли, какому-нибудь князьку не угодили?
— Нет, вроде, — ещё более оторопел Бэбил. — Не той я птичка полёта.
— Тогда я не понимаю, — смутился Кэрри, недоверчиво посмотрев на Бэбила. — Скажите, а вы слышали, что у нас с этой должностью, скажем так, не всё гладко?
Тут Бэбил рассмеялся, отчего недоумевающий регистратор даже покраснел. Конечно, Бэбил знал о том, что за последние три года сменилось больше двух десятков командиров мусорщиков. Он знал, но всё-таки смолчал, позволив насладиться своей важностью бедному Кэрри. Отдышавшись и утерев слезы, он сделал самое невинное лицо, на которое только был способен, и промолвил:
— Впервые слышу. Может, расскажите?
Кэрри нервно огляделся по сторонам и поманил Бэбила к себе. Тот слегка подался к нему, и регистратор заговорчески прошептал:
— Тут у нас работает очень жуткий тип. Он как раз один из мусорщиков. Говорят, элита. Не знаю, какая он там элита на самом деле, но вот меры он не знает точно. Я здесь почти три года работаю, а на должности командира «мусорщиков» самое долгое полгода продержались. А ведь какие достойные люди приглашались! Выдающиеся администраторы и военачальники, я вам скажу. К примеру, генерал Тутмос из септа Нерет-Мехтет. Я бы в жизни не поверил, что этого сильного мужчину увижу убегающим отсюда в истерике на следующий день после своего назначения.
— Да что вы говорите! — Бэбил с трудом изобразил удивление, скрывая усмешку. Про себя он так и вскипел:
«Тоже мне военачальник и мужчина этот Тутмос! Трус и папенькин сынок, вот кто он. Да и Рай уже давно ни с кем всерьёз не воевал, а внутренние конфликты заканчивались на уровне подавления народных волнений и не более. Да не следовало ему навязывать свои правила тому, кому не следует».
— Так вот, — чуть ли не наставнически произнёс Кэрри. — Мой вам совет: отказывайтесь от всей этой затеи. С этим психом даже Хмурый не справляется, а всё из-за…
— С кем это я там не справляюсь? — раздался за спиной Бэбила сильный и хорошо поставленный голосом.
Кэрри побелел, резко выпрямился по швам и отдал честь хозяину голоса, приложив кулак к груди. Бэбил круто повернулся, чтобы лучше разглядеть того, кого так испугался Кэрри. Хотя он уже знал, кому принадлежал этот голос.
Перед Менделем стоял низенький сухопарый старик с обширной лысиной, окружённой седыми пышными кудрями. При этом старик был прямой, как стрела, и всем видом давал понять, что он ещё не собирается переступить черту. На нём была серая шинель без знаков отличия, застёгнутая по самую шею, серые брюки и высокие сапоги, натёртые до зеркального блеска. Одежда была старой, но ухоженной и сидела на старике как влитая. Сломанный длинный нос и отсутствие правого глаза говорили о тяжбах и военном опыте, но при этом вместо глаза был нелепый кибернетический протез, похожий на огромный монокль, оплетённый двумя серебряными змейками — одна змея держала за хвост другую. Несерьёзно смотрелась и козлиная бородка под дряблым ртом, но при этом старик источал пугающую суровость, пресекающую на корню любую попытку относиться к нему с пренебрежением. Можно было подумать, что этот хмурый старик не может улыбаться, но тут уголки его рта медленно приподнялись, и из уст вылетел грубый скрежещущий голос:
— Бэбил Николас Мендель! А я думал, что ты так и не покинешь своих несчастных малых!
— Ну, знаешь, дорогой Петрос Горус Гарибальди! — улыбаясь, ответил Бэбил. — Я ведь та ещё ленивая задница, а мои подопечные сейчас даже лучше меня понимают в агрономии.
— Вот как! — усмехнулся Петрос. — Ну, тогда добро пожаловать обратно в наше полымя! Надеюсь, ты не будешь скучать по своему пламени?
Тут они рассмеялись и обнялись. Наблюдая за этим ритуалом закадычных друзей, Кэрри Фулл выпучил глаза, указал на Бэбила и резко выкрикнул нечто нечленораздельное.
— Простите, что? — переспросил Бэбил, отрываясь от старого друга.
— Какой же я олух! — выпалил Кэрри с горящими глазами. — Бэбил Николас Мендель. Он же Умник, он же Весельчак и, конечно, Би! Вы же легенда! Ваша фотография весит на доске почёта в Штабе! Да я же ваш большой поклонник, а вас и не признал, господин Мендель!
— Ну, наверное, это потому, что я там лет на тридцать моложе, — промолвил польщенный Бэбил.
— Наверное, скорей всего, но…
— Меня это не волнует, мистер Фулл, — грубо перебил его Гарибальди. Освободившись из объятий друга, Петрос без тени улыбки, с нотой угрозы в голосе продолжил. — Зато меня волнует иное! Кажется, у вас совершено вылетело из головы, но если вы не понимаете клиента, независимо от того, касается эта проблема лично вас или нет, его необходимо направить в Лингвистический отдел, а вы продержали людей возле себя целых полчаса!
Гарибальди был настолько холоден и вкрадчив, что Кэрри стало не по себе и он даже начал заикаться:
— Н… н… но…
— Никаких но, мистер Фулл! — прорычал Петрос. — Я доложу о вашем проступке начальству, и будьте уверены, вы не отделаетесь лишь объяснительной.
— И ещё, — как бы невзначай добавил Гарибальди, — из вашей зарплаты будет вычислена стоимость испорченной панели. И я низойду до того, что самолично сообщу в техотдел о поломке регистрационной станции.
Обескураженный Кэрри опустил взгляд и только сейчас заметил, что его рабочее место слегка дымилось. По потухшему экрану растекалось его питьё, а возле его ног валялась треснувшая кружка.
— Ну что? Пошли, Би? — обратился к другу довольный и мрачный Гарибальди. — У меня для тебя есть отличный зелёный чай высшего сорта, выращенный на лучших плантациях Долины.
— О! — выходя из лёгкого оцепенения, воскликнул Бэбил. — Но я ещё не прошёл регистрацию и всё тому подобное.
— Да успеется, — отмахнулся Петрос. — Тебя здесь всё ещё многие знают и помнят. К тому же я не собираюсь тебе вот так с порога, выдавать все секреты.
— Конечно, нет, Пепе — немного неуверенно произнёс Бэбил. — Но я думаю, что формальности нельзя вот так просто игнорировать.
— Ты единственный человек, ради которого я сделаю исключение из правил, — сказал Петрос, смотря в глаза Бэбилу. — А в остальном даже мой сын, если бы он у меня был, прошёл бы все положенные бюрократические круги ада.
— Ладно, пошли. И хватит строить из себя недотрогу! Что-что, а ты уж в своё время не одно правило нарушил, — раздражённо добавил Гарибальди и двинулся в путь.
Бэбил сочувственно улыбнулся понурому Кэрри (тот в ответ лишь что-то промычал), поправил шляпу и двинулся следом. Печальный регистратор глянул вслед своему кумиру (Надо же так опозорится!) и вновь продолжил вытирать разлитый напиток.
— Тебе не кажется, что ты был с ним слишком строг? — спросил Бэбил, догнав Гарибальди. Тот, несмотря на свой маленький рост, двигался очень быстро и грациозно.
— Нет, не кажется, — резко ответил Петрос. — Он уже давно напрашивался.
— Ясно, — мрачно произнёс Бэбил, а после просветлел и с самым детским любопытством спросил. — Кстати, а что это он такое пил? Как по мне, вещь не очень приятная.
— Ты о миндалевом кофе? — немного оживился Петрос. — Он сейчас очень популярен. Да, на вкус так себе, но зато очень хорошо бодрит!
Тут он резко остановился, повернулся и, тыкнув пальцем в грудь Бэбила, добавил:
— И он почти безвреден! Слышишь?
— Хорошо, хорошо, дружище, — сконфуженно отмахнулся Бэбил. — Но, как я понял, ты по-прежнему мало спишь. Наверное, не более трёх часов в день?
Он внимательно рассмотрел старого друга и увидел, что под целым левым глазом залегли тени.
— Последний год уже по полтора часа, — мрачно ответил Гарибальди и двинулся дальше.
— Эй, эй, Пепе, — обеспокоено проговорил Бэбил, догоняя приятеля. — Ты это ведь несерьёзно?
Гарибальди вновь остановился. Они к этому моменту дошли до широкой двери, расположенной слева от центрального входа.
— Не занимайся морализаторством, Умник, — несколько грубо начал Петрос. — Мне и без тебя головной боли хватает. Я рад тебе и надеюсь, что ты мне поможешь разобраться с известной проблемой. Если ты, конечно, в итоге не станешь на его сторону.
— Пепе, послушай…
— Не собираюсь! — резко оборвал Гарибальди. — Ты просто о многом не знаешь. О тех многочисленных проблемах, что произошли за последнее время. Не буду пока вдаваться в подробности, если ты так печёшься о формальностях! А мы ведь так надеялись, что избавившись от Тахоса, нам станет легче, но нет! Но не будем пока об этом. И ладно бы только это, но, кажется, нашу репутацию теперь никогда не отмыть! О нас и раньше, благодаря Бену, не очень лестно отзывались, но после того, как мы стали цепными пёсиками Межпространственного совета, после этого проклятого государственного переворота в Рае, на всех Уровнях ниже Хатимана, да и выше тоже, нас теперь считают за палачей! И ни как иначе! Ты это понимаешь, друг? Мы больше не благоразумные миротворцы! Мы больше не пресекаем истинное зло на корню! Мы более не держим прогресс в пределах самосохранения! Теперь мы всего лишь на всего палачи! А ещё он! Как такое вообще возможно? Он может их одним махом поставить на место, но он этого не делает! Я понимаю, что у него есть весомые причины, о которых он мне так толком не поведал! До сих пор!! Он говорит мне, что нужно быть осторожней с Советом, а потом берёт и огрызается на них, рискуя разрушить то, что мы, да и он в том числе, восстанавливаем последние девятнадцать лет! Больше вреда, чем пользы от его силы, честное слово! И это после стольких десятилетий отсутствия!!
Он замолчал, схватившись за сердце. Бэбил хотел помочь ему, но Петрос дал ему знать, что в этом нет необходимости. Пепе продолжал произносить свою тираду шёпотом, где каждое слово было полно усталости и злобы. Бэбилу нечего было сказать в ответ. Он его понимал, но при этом считал, что Петрос просто утратил былую прыть из-за чрезмерной загруженности и взвалившейся на него ответственности. Тому уже было девяносто два года. Да, его физической форме могли позавидовать и двадцатилетние атлеты, но это не отменяло того факта, что он был уже не молод. Особенно ментально и душевно.
Они простояли в молчании полминуты, пока Петрос не двинулся дальше.
Они оказались в пустынном коридоре, пол и стены которого были выложены белым мрамором, а потолок покрывали панели из тёмного дерева. В конце коридора находилась ещё одна дверь, ведущая к лестничным пролётам, а слева располагались, отливая рубинами, дверные створки трёх лифтов. Петрос и Бэбил подошли к среднему из них. Гарибальди нажал на маленькую кнопку и как будто и не было нерва с пару минут назад, тихо спросил друга:
— Как ты вообще? Хоть и прошло со смерти Марго семь лет, но всё же?
— С чего вдруг этот вопрос, Пепе? — вздрогнув, осведомился Бэбил. — Это выглядит немного странно, знаешь ли. Я ведь не стал затворником после этого, — угрюмо сказал он, но потом весело добавил — Нормально. Я уже свыкся. К тому же на Мими свет клином не сошёлся. Ведь у меня есть ты… и вообще прекращай. Я не тот человек, что уйдёт в себя, после смерти близкого человека. Да и Марго мне бы этого не простила.
В этот момент лифт издал весёлую мелодию, и его створки открылись. Друзья вошли в лифт и после того, как Петрос нажал на кнопку с перевёрнутой «4», он начал медленно спускаться.
Два старых друга, стоя рядом бок к боку, заложив за спину руки и расставив ноги на ширине плеч (от былых привычек тяжело избавится), молчали, переполненные грустью и сожалением о столь неопрятной и короткой перепалке. Первым заговорил Бэбил:
— Я бы ни за что не принял бы его сторону, если ситуация была по-настоящему патовой, — начал Бэбил без тени улыбки, — Я, если ты не заметил, очень сильно изменился. Я стал относиться к жизни куда серьёзней. Особенно после смерти Марго.
— Да знаю я. — тихо ответил Петрос, смотря в пространство.
— А ещё… — осторожно начал Бэбил, искоса посмотрев на друга, — … ещё я вижу, что ты до сих пор на него злишься за то, что он тогда, почти семьдесят три года назад, дал слабину. Но он вернулся! Вернулся тогда, когда он тебе был нужен больше всего.
— А мог вообще не уходить! — резко ответил Петрос, повернувшись к Бэбилу. — И толку оттого, что он вернулся? Да, если бы не он, то меня, да и тебя, здесь не было, но он просто не подражаем в своих противоречиях! Я перед ними пресмыкаюсь, боюсь им слова лишнее сказать и всё по его советам! Но потом он появляется и всё переворачивает вверх ногами! Он их злит! Дразнит! Он мог их покусать, но он только злит! А все шишки в итоге перепадают мне!
— Ты уже говорил об этом, — тихо сказал Бэбил. — И поэтому я здесь. Я ведь всегда умел с ним договориться. Хотя я не понимаю, почему же ты меня раньше не позвал?
— Ну, — протянул Петрос, вновь уставившись в пространство. — Стоит признаться, что по-настоящему тяжко мне стало лишь три года назад.
— Вот те раз! — воскликнул Бэбил, подняв левый указательный палец, — А это, случаем, не связно с тем, что тогда главой Бюро безопасности «Межпространственного совета» назначили Инпу из септа Инпута? Кажется, его ещё прозвали «Шакалом»?
— Да нет, — отмахнулся Петрос. — Это случилось немного раньше. Шакал — лишь первая из множества проблем, что последовали после. В общем, как я и сказал: вскоре ты так или иначе всё узнаешь.
В этом момент лифт остановился, вновь издав лёгкую мелодию, и створки открылись.
Они оказались в коридоре, стены которого были выкрашены в нежно-салатовый цвет, а пол был выложен лакированным паркетом оливкового цвета. Вдоль бирюзового потолка медленно мерцали лампы в плафонах изумрудного оттенка. Зал медленно вибрировал и был наполнен еле слышимой какофонией звуков. Людской шёпот переплетался с взмахами кулеров суперкомпьютеров и жужжанием рабочих станций. Но самым необычным в этом шумосплетении был звук, похожий одновременно на тихий успокаивающий женский голос и на звук, издаваемый расстроенной скрипкой.
Гарибальди и Мендель повернули направо и направились в противоположный конец коридора, который упирался в большую дверь, покрытую зеркальной плёнкой. Оттуда и исходила большая часть полифонии. Створки разошлись в стороны, и клубок звуков распутался, поглотив обоих стариков с головой, стоило им войти внутрь.
Они оказались на верхней площадке большого зала, освещённого множеством люминесцентных ламп, испускавших сумрачный зеленоватый свет. Между верхней и нижней площадками зала дугой протянулись девять уровней, каждый из которых был разделен полупрозрачными панелями на двенадцать секторов. В каждом из секторов в размере шестидесяти ячеек находились рабочие зоны. В каждой из зон располагались широкие блестящие столы из углепластика и лёгких сплавов со встроенными в них рабочими автоматизированными системами: серебряные сенсорные панели с неоновыми отблесками и голографическими мониторами. На мониторах отображались, всё время меняясь, потоки данных и информации. За столами в высоких жёстких креслах сидели диспетчеры, уши и глаза «Параллели». На них были надеты зелёные фирменные куртки с немигающим глазом без век и ресниц на левой стороне груди — символ Диспетчерской. На верхнем уровне восседали старшие диспетчеры. От прочих диспетчеров они отличались тем, что носили специальные маски-мониторы.
Люди переговаривались, сообщались, отчитывались, передавали различные данные. Работали принтеры и сканеры. Приходила и уходила деловая и секретная почта. Между секторами шмыгали младшие помощники и техники. Именно всё это и создавало шум. Но не это привлекло Бэбила, а то, что было напротив входа в Диспетчерскую.
— Ох! Сёстры! — возбуждено протянул Мендель, снимая очки. Его глаза заслезились от радости, а душа переполнилась тёплыми воспоминаниями. — Неужели я снова могу ими любоваться спустя столько лет?
Люди тут же смолки и уставились на Бэбила с Петросом. Гарибальди вышел вперёд и властным голосом произнёс:
— В чем дело?! — отчеканил главнокомандующий, строгим взглядом осмотрев людей. — Продолжайте, продолжайте, а то так и упустите всякую шваль, что захочет попасть из точки А в точку Б, нарушая все законы благоразумия, и доставит нам большую головную боль. Ну же!
Люди почти синхронно вздрогнули, и зал вновь наполнился стройным шумом.
— Не отвлекаемся и слушаем, — продолжил Петрос. — Для тех, кто не знает этого человека, что пришёл со мной. Это мой старый друг и выдающиеся бывший и вновь нынешний член нашей славной организации: Бэбил Николас Мендель. Он из прославленного рода, что когда-то создал наших Сестёр, без которых вам и госпоже Яирам было бы очень некомфортно работать. Теперь же мистер Мендель вновь вернулся к нам по моей личной просьбе. Он возглавит «мусорщиков»
Стало ещё тише, чем до этого. Многие люди, шокированные данной новостью, посмотрели на Бэбила с недоверием.
— А ну живо за работу! — вскрикнул Петрос. — Нечему тут удивляться, олухи!
И все вновь зашумели. И лишь теперь Гарибальди увидел, что его друг с широкой улыбкой и со слезами на глазах заворожено смотрел вперёд.
Впереди возвышались двенадцать огромных монитора, отображавшие карты каждого из Уровней. А чуть ниже, под каждым из экранов располагались огромные аквариумы, где в мерцающей зелёной жидкости, будто паря в невесомости, находились стройные девы в белых гидрокостюмах. Их пепельные лица скрывали полупрозрачные маски. К их спинам, рукам и затылкам крепилось множество трубок и кабелей. Головы девушек были слегка наклонены на бок, а руки распростёрты, будто крылья. Белоснежные длинные волосы медленно двигались из стороны в сторону, предавая девушкам схожесть ещё и с утопленницами. Именно Сёстры издавали звук скрипки и тихий, непроизносимый женский шёпот. Шёпот медленно проникал в голову каждого, кто находился на этом этаже. Такова была сила Сестёр — прекрасных дев, рождённых из пробирок, способных силой мысли прорезать время и пространство. Они чувствовали и слышали то, что не могли почувствовать самые точные датчики и компьютеры.
— Они, как всегда прекрасны! — благоговейно прошептал Бэбил — слёзы текли и текли по его щекам.
— Ты ведь понимаешь, что это совсем другое поколение? — осторожно спросил Петрос, всматриваясь в друга.
— Да, я понимаю, — ответил Бэбил в мгновение став небывало серьёзным. Он утёр слезы и вернул очки на место. — Это какое поколение?
— Пятое, — мрачно ответил Петрос.
— Да, конечно, — отворачиваясь, сказал Бэбил — Жизненный цикл в пятнадцать лет. Значит, этим всего три года?
— Нет, два с половиной, — ответил педантичный женский голос.
Бэбил и Гарибальди обернулись и увидели перед собой красивую и высокую девушку с короткой стрижкой под каре с чёрными, как крыло ворона, прядями и одиноким седым локоном в чёлке. На ней был надет чёрный пиджак, чёрная юбка до колен и серая блузка, а обута она была в простые лакированные туфли. Девушка была красива, но в тоже время имела очень строгий вид. Она прожигала взглядом Гарибальди. От этого взгляда Петрос сжался и стал выглядеть пристыженным.
— Командир Гарибальди, объясните, что это значит? — произнесла красавица, поджав губы и указав на Бэбила кивком головы — к груди она прижимала стопку бумаг. Сконфуженный Петрос хотел уже ответить ей, но тут Мендель ещё сильнее засиял. По его щекам вновь потекли слёзы, а лицо выразило такую радость, словно от встречи с человеком, которого он считал давно умершим, но он оказался жив.
— Трезия Абелия! — радостно воскликнул Бэбил на весь зал, подбежал к девушке и крепко обнял её. Наступила минута неловкой тишины, где замолчали даже Сёстры. Все были просто шокированы данной сценой. Многие уронили документы, кто-то пролил на себя миндальное кофе, а одна из Сестёр открыла пурпурные глаза и уставилась на это представление с большим любопытством. В сторону диспетчеров обернулся Петрос, одним взглядом заставил всех забыть эту сцену и вернуться к работе. Шум возобновился.
Девушка, вмиг потерявшая всю свою надменность, была то ли оскорблена, то ли ошарашена таким поведением Бэбила, но при этом она не пыталась освободиться из объятий. Трезия потеряно и непонимающе глядела то на Гарибальди, то на хныкающего Менделя. Петрос лишь возвёл глаза к небу и очень тихо произнёс:
— Изменился, как же.
— Я уж подумал, что никого из моего любимого поколения больше не увижу, — проговорил, глотая слезы, Бэбил. — Но как же так? Ведь ты должна была умереть лет семнадцать назад. Как?
Он вопросительно посмотрел на Петроса.
— Мы сами до сих пор не поймём, — начал Петрос, довольный возможностью уйти, хотя бы на время, от разговора с Трезией. — Но как предположил покойный Лазарь Сина, это скорей всего связано с тем, что Пустоши Авеля самый загадочный из всех Уровней Башни. Хотя это не объясняет, почему другие Абелии, до и после, всё же умерли. И, может, ты уже опустишь бедную Трезию, а то гляди, она сейчас вспыхнет?
Та действительно слегка изменилась в цвете, хотя своё смущение никак не хотела показывать. Не хотела, но вот её глаза были способны не только прожечь в Бэбиле и Петросе дырку другую, но и испепелить их до основания. Мендель, наконец осознавший не самое своё разумное поведение, тоже немного покраснел и отпустил девушку, повинно подняв руки вверх. Трезия, как будто бы с ней и не приключилась оказия, поправила документы, которые, даже несмотря на неожиданную атаку, не выронила, и обратилась к столь неучтивому Бэбилу.
— Приветствую вас, господин Мендель, и с возвращением, — продекламировала она, слегка поклонившись, и добавила. — И если хотите знать моё мнение, почему я до сих пор жива, то я лично склоняюсь к тому, что мои телепатические способности изначально были, ниже, чем у других сестёр из моего поколения. Более того, они были самые низкие среди прочих Абелий. Сейчас мои способности настолько слабы, что я и мысли толком не могу прочесть. Правда, я обладаю неплохой интуицией и хорошей памятью. Именно поэтому, с тех пор как осталась одна, я занимаю почётную должность секретаря госпожи Яирам. И поэтому… — тут она резко повернулась к Петросу, от чего тот выпрямился по струнке и издал короткий булькающий звук.
— Я хотела бы поинтересоваться, — строго продолжила Трезия, сверля Петроса осуждающим взглядом пурпурных глаз. — Что здесь делает господин Мендель? Он ещё не прошёл регистрацию и аккредитацию. У него нет права здесь находится.
— Объяснитесь! — властно добавила Трезия, отчего суровый, но маленький Гарибальди сжался ещё сильнее. Он не любил этот взгляд. Он настолько глубоко проникал в сознание, что казалось — тебе никогда не быть собой. Петрос что-то пробормотал себе под нос, как малолетний хулиган, попавшийся на шалости, но тут в разговор вмешался смущённый Бэбил:
— Госпожа Трезия, — деликатно начал он. — Это моя вина. Я так хотел увидеть Сестёр, величайшее творение моего рода, и моих родителей в частности, что уговорил господина Гарибальди отвести меня к ним. А так: я готов отдаться в руки бюрократических мук сию же минуту.
Бэбил улыбнулся и, сняв очки, посмотрел в бездонные глаза Трезии без всякого страха. Она сверлила его взглядом не более пяти секунд, а затем усмехнулась и отвернулась.
— Ваше умение врать прямо в глаза, господин Мендель, до сих пор поразительно, — произнесла Трезия, смотря куда-то в сторону. Она достала из кипы бумаг несколько листков и отдала их Бэбилу. — Для начала заверите подписью хотя бы эти бумаги, а всё остальное чуть позже, но обязательно до конца дня.
Бэбил в течение минуты прилаживал указательный палец к тускло сияющим квадратикам, выведенным на гибких листах, поблескивающих металлическим оттенком; отпечаток появлялся в границах квадрата и через мгновение, блеснув алым, исчезал. Покончив с документами, он вернул их Трезии. Петрос всё это время стоял рядом, молча наблюдая за другом с несколько подавленным видом. Лишь время от времени он бросал властный взгляд в сторону диспетчеров, когда слышал, что обычный ритм становился менее обычным.
— А теперь можете вновь любоваться Сёстрами пятого поколения, ну и все остальное, что обычно положено при встрече старых лучших друзей, — произнесла Трезия, блёкло улыбнувшись. Она повернулась на каблуках и ушла. Секундой позже, Мендель, став каким-то печальным, спросил Петроса, вновь прожигавшего взглядом чрезмерно любопытных диспетчеров:
— Неужели профессор Лазарь Сина так и не смог воспользоваться этим изъяном? Ведь это бы помогло бы продлить сёстрам жизнь.
— Нет не смог, — мрачно сказал Гарибальди — Но его дочь, Анхель, поставила пред собою цель раскрыть эту загадку. Она, кстати, сейчас возглавляет вместо Лазаря Медицинский отдел и многие считают, что Анхель талантливей отца, да и вообще — самая талантливая в своём колене. Трезия её постоянно посещает, кстати.
— Буду надеяться на лучшее, — мрачно сказал Бэбил, надевая очки. — Было бы вообще замечательно, если когда-нибудь получится найти компромисс в проблеме наблюдения за межпространством.
— Твой оптимизм нам как раз и нужен, дружище, — Петрос хлопнул Бэбила по спине, и он слегка пошатнулся. — Хватит хандрить, и пойдём в мою обитель. Я заварю тебе чаю!
— Да, да, конечно — растерянно сказал Бэбил, потирая плечо. — Ты это, поосторожней. А то ты мне, кажется, плечо вывихнул, — он уже позабыл о силе удара Пепе.
— Так вставь его на место, — обыденным тоном сказал Петрос. Он остановился возле небольшой металлической двери, слева от входа и посмотрел на друга через плечо. — Ну же, заходи.
«Да, придётся вновь привыкать ко всему, о чём я смог позабыть за эти годы» — подумал Бэбил, вправляя плечо. — «Ну, зато будет нескучно».
Он вошёл вслед за Петросом в кабинет. Эта была небольшая, но уютная комната, в таких же зелёных тонах, как и всё на этом этаже. Разве что с потолка свисала старомодная электрическая люстра, где белым и жёлтым мигало несколько лампочек. У противоположной от входа стены стоял небольшой письменный стол и жёсткое кресло с высокой прямой спинкой. Посередине стола ярко мерцали неоновые огни лазеров голографического монитора и очертания встроенной тонкой панели управления рабочей станцией. Рядом аккуратной стопкой были сложены немногочисленные бумажные документы и такая же стопка «запоминающей бумаги». Кроме прочего здесь располагались письменные принадлежности, в том числе очень старая перьевая ручка и чернильница. Ещё на углу стола располагалась чёрная коробочка, в которой лежали иглы памяти. Боковые стены были увешаны различными фотографиями в рамках. Некоторые из них Бэбил прекрасно знал и на многих из них был изображён. У него приятно защемило на сердце. Напротив стола располагалось ещё одно кресло, кожаное и мягкое, а к стене рядом с дверью было прибито несколько крючков для одежды. У левой боковой стены стоял старенький буфет. Он, как и люстра, несколько выбивался из общего стиля кабинета. Буфет был не только очень ветхим, но и был выкрашен не в зелёный цвет, а в красный. Кроме прочего, он был сделан из дерева, а не из металла или пластика, или их гибридов. Именно к этому буфету подошёл Петрос, начав рыться в одном из его нижних шкафчиков. Оттуда он достал жестяную коробочку, маленький коричневый мешочек и две фарфоровые чашки, а также электрический чайник. Между делом, Гарибальди пригласил Бэбила за стол, а сам занялся напитками.
Мендель повесил свою старую фетровую шляпу на крючок, где рядом уже весела шинель Гарибальди, и уселся в мягкое кресло. Через несколько минут на рабочем столе стояли и дымились две полные чашки. В одной искрился чай, в другой булькало миндальное кофе. Бэбил вопросительно глянул на питье Петроса, но ничего не сказал. Гарибальди из стола достал коробку конфет, а также принёс сахарницу. Всё это добро он выставил на чистую и большую салфетку. Петрос вальяжно уселся в своё жёсткое кресло, взял кофе и, помешав ложечкой, с удовольствием отпил напиток. Понаблюдав за другом с пару секунд, Бэбил также насладился чаем. Чай действительно был отличным.
В этот недолгий промежуток хрупкой тишины друзья были погружены в свои мысли — личные и общие. Бэбил — в старом и поношенном чёрном костюме-тройке и пыльных туфлях. Петрос — в старой, но находившейся в прекрасном состоянии, офицерской форме серого покроя. Молчание продлилось целых пять минут, если не считать сильно приглушённого шума, исходившего из Диспетчерской и постоянного внутреннего шёпота Сестёр. Нарушил гармонию Бэбил:
— А мне казалось, что это твой старый кабинет. Ты ведь теперь главнокомандующий. Разве это не значит, что ты должен располагаться в Штабе?
— Верно, — подтвердил Петрос. — Но вот в чём дело. Не всем дано стерпеть шёпот Сестёр. Тут с набором обычного персонала возникают постоянные проблемы, что уж о руководстве говорить. Сюда бы чистокровных сарасватийцев, но они, увы, вымерли, если не брать в расчёт госпожу Яирам и Риши. Вот и набираем тех, кто сможет выдержать общество Сестёр хотя бы одну двенадцатичасовую смену. Жалко, что чистокровные каиниты также почти вымерли, вот кто бы подошёл на эту роль лучше всего. Да и кроме прочего, я слишком привык к этому кабинету и поднимаюсь в Штаб лишь ради совещаний.
— И что же по этому поводу думает госпожа Яирам? — спросил Бэбил.
— Ну, она была не очень этому рада, — промолвил Петрос. — Но спасибо Риши за предложенный компромисс. Он теперь, кроме того, что выполняет функции главы администрации, ещё является и представителем «Параллели» в «Межпространственном совете».
— А тебе от этого какая польза? — недоумевал Бэбил.
— Ещё какая! — несколько обиженно отреагировал Петрос. — Напомню, что мы не миссионерское общество на вольных хлебах, а значит, я должен время от времени отчитываться перед этими крысами.
— Ха-ха! — звонко засмеялся Бэбил. — А ты ещё что-то говоришь на счёт…
В этот момент что-то поменялось в обычном шуме этажа. К шёпоту Сестёр — по нарастающей, панически пробивалось одно единственное слово: «Нарушитель!».
— Что такое? — Петрос резко поднялся со своего места. — Быть того не может! Нарушитель?!
— Ты так говоришь, будто это редкость, — недоумевал Бэбил, внимательно вслушиваясь в настойчивую мысль. — Не ты ли мне жаловался, что жизнь в последнее время не сахар?
— Да, жаловался, но всё это касалось в основном проблем с Советом и Раем, — огрызнулся Гарибальди. — Я ведь тебе сказал: для них мы превосходящая военная сила, которую они бессовестно используют для подавления неугодных, а не независимая третья сила. А вот с контролем границ у нас серьёзных проблем в последнее время почти нет. Если не брать в расчёт тех наглецов, что создают нестабильные межпространственные лестницы с туннелями и думают, что мы это не заметим.
— Тогда, может быть, это один из таких наглецов?
— Может быть, — Петрос уже хотел было нажать на кнопку вызова, но тут его лицо озарилось хищным пониманием. Его рука вернулась в обычное положение, а затем он рванул к выходу. — Неужели! Неужели этот змеёныш всё-таки попался!
— Кто попался? О ком ты? — спросил Бэбил, останавливая Гарибальди на полпути к двери.
— Ну, — Петрос загадочно посмотрел на друга через плечо. — Когда я говорил про нашу защиту, то был не совсем честен. В последние семь месяцев нас досаждает один серийный убийца.
— Убийца? — удивился Бэбил. — А мы тут причём? Это ведь вне нашей компетенции, или подожди! Неужели он как-то умудрился обыграть Сестёр?!
— В точку, друг, и не раз! — подтвердил Петрос. — Мы до сих пор не можем сообразить, как он перемещается между Уровнями. Ведь даже намёка на туннели нет! А узнаём мы о его перемещениях лишь после того, как этот псих совершает свои грязные дела! Эта скотина даже Инженеров заставил нервничать, ты представляешь? Инженеров! Поэтому ничего удивительного в том, что мы до сих пор не смогли его идентифицировать. Единственное, что мы можем сказать о нём точно — он обладает хорошей ментальной защитой и неплохими познаниями в пространственном программировании, ну или ему в этом кто-то помогает. Ещё нам известно, как он убивает. Он высасывает все жидкости из организма, буквально говоря: высушивает.
— То есть, ты хочешь сказать, что этот человек обладает способностями сарасватийца, гильгамешца, и авраамейца одновременно? — догадался Бэбил. — И если поразмыслить, то он, кроме прочего, обладает неплохим внушением каинита, если умудрился обойти Сестёр и Инженеров.
— Всё может быть в наше время, — буркнул Петрос, — Но есть ещё один факт. Он обычно убивает полукровок или бедняков. В общем, эта мразь ещё обладает и складом ума закостенелого осирисийского аристократа.
— А не может ли он оказаться вообще кем-то иным — осторожно предположил Бэбил. — Или он действительно не один. Таким никто обычно в одиночку не занимается. Может, были ещё какие-нибудь странные происшествия?
— Ты говоришь то же самое, что и он, — недовольно прорычал Петрос. — Но неужели ты считаешь, что мы об этом не думали? Думали! Мы за последнее время многое перепробовали. И если есть у него сообщники, то лишь один.
— Откуда такое предположение? — спросил Бэбил.
— Есть зацепки — двояко высказался Петрос. — Ладно, пока мы тут с тобой болтаем, он мог уже и смыться. Я убью этих лентяев! Должны были давно мне доложить по инструкции!
Гарибальди открыл дверь и в кабинет вновь ворвался шум Диспетчерской, но он явно изменился. Люди столпились на верхней площадке одного из секторов и о чём-то громко спорили.
— Сёстры на нервах уже минут пять! — крикнул Петрос — все сразу замолчали, выпрямились, и уставились на Гарибальди. — А мне ещё даже не доложили о происшествии! В чём дело?
— Но… — начал один из старших диспетчеров.
— Никаких, но! — продолжил клокотать Петрос. — Докладывайте! Это наш голубчик? Он попался в ловушку? Ну же!
— Это скорей всего он, командир, — нервно подтвердил диспетчер, но тут же, явно опасаясь худшего, неохотно добавил. — Но он попался не в нашу ловушку.
— То есть? — непонимающе уставился на докладчика Петрос. — Как это не в нашу ловушку?
— Он… он проник в Грань Каина, — еле выговорил, доведённый до отчаяния, диспетчер. — Сигнал о проникновение подаёт Квинквэ Каинья.
Гарибальди недоверчиво посмотрел на диспетчера, и тут о себе дал знать кибернетический глаз Петроса. Его зрачок немного завибрировал и сузился в маленькую точку.
«Дурной знак — испугано подумал Бэбил, — Пепе теряет над собой контроль. Это плохо, очень плохо».
Но только Мендель решил хоть что-то предпринять, как глаз Петроса вновь стал обычным. Гарибальди резко посмотрел в сторону Сестры по имени Квинквэ Каинья, что по-прежнему издавала сигнал о проникновении. Она, схватившись руками за голову, свернулась клубком. Теперь её призыв был подобен плачу — она явно страдала. Петрос вновь повернулся к бедному диспетчеру и ровно, но очень злобно спросил:
— Ты ведь Пифий?
— Да, сэр! — испуганно подтвердил диспетчер. — Пифий Самосис!
— Старший диспетчер Равнин Джитуку?
— Д-да, сэр! — почти теряя сознание, простонал Пифий. Он весь дрожал, но при этом стоял смирно по стойке, плотно прижав обе руки к бокам.
— Так какого хрена ты мне тут докладываешь?! — проорал Петрос — его правый глаз залился красным светом. — У тебя, что мало своих забот?! Джитуку! Война на войне и переворотом погоняет! Или тебе жизнь показалось скучной? Проходите гости дорогие! Да? Нет? Живо за работу!
Бедный Пифий, скуля и чуть не плача, рванул на своё место, а за ним и весь его сектор. Гарибальди, тяжело дыша, злобно оглядел оставшихся людей! Они испуганно посмотрели на него в ответ, и мгновенно разбежались по своим местам. Все, кроме одного — старшего диспетчера той самой Квинквэ Каиньи. Он по-прежнему что-то высчитывал на своей станции, чуть сутулясь и не обращая никакого внимания на возникшую вокруг него суматоху с последующим затуханием.
Гарибальди внимательно всмотрелся в спину диспетчера своим красным глазом, сжимая и разжимая кулаки. Он уже сделал шаг в сторону диспетчера, когда кто-то схватил его за плечо. Петрос резко обернулся и увидел Бэбила, серьёзного и без тени улыбки. Он снял очки и посмотрел ему прямо в глаза, прямо в кровавый правый глаз.
— Успокойся — вкрадчиво и очень тихо произнёс Мендель.
Можно подумать, что Петрос вот-вот ударит старого друга, но вот он вновь сжал и разжал кулаки. Зрачок правого глаза на мгновение заполнил всю глазницу, но затем стал обычным. Петрос закрыл дрожащим руками лицо и через мгновение вновь их опустил. Бледный и уставший Гарибальди снова был спокойным как глыба.
— Прости, друг, — надломанным голосом произнёс Петрос. — Я не…
— После Пепе об этом поговорим, — перебил его Бэбил, убирая руку с плеча Гарибальди. — У нас вроде бы серьёзная работа.
— Ах да, точно, — приходя в себя, произнёс Петрос. Он вновь повернулся к диспетчеру, что по-прежнему был погружен в свою работу.
— Старший диспетчер Па Джехути. — тихо, но властно произнёс Гарибальди.
— Джехути?! — удивлённо встрял Бэбил, но Петрос ему не ответил. Также на призыв не ответил и диспетчер Па.
— Старший диспетчер Па Джехути! — громко повторил Петрос, уже подойдя вплотную к Па.
Диспетчер встрепенулся и резко повернулся (с его стола полетели листки запоминающей бумаги) и уставился на плечо Петроса.
— Да, командир Гарибальди! — испугано выдавил из себя Па.
— Может, объясните мне, почему доверенная вам Сестра уже около десяти минут издаёт сигнал о проникновении? — сквозь зубы прошипел Петрос. — Почему вы её не успокоили? Вы же знаете — это вредно для неё! Почему мне о текущей проблеме вашего сектора докладывает посторонний диспетчер? Что, чёрт подери, происходит?
Па снял маску и Бэбил увидел подтверждение своей неожиданной мысли, когда он услышал имя старшего диспетчера.
Па Джехути был высоким, более двух метров, худым человеком. Его кожа была цвета тусклого золота. Волосы, короткие и неаккуратно стриженные, слегка прикрывая уши, отливали цветом спелого пшена, а глаза светились всеми цветами радуги. Па был чистокровный осирисиец. И будучи чистокровным осирисийцем, на его лице и теле отразился упадок его некогда великой нации. Он был неуклюж и не красив: впалые щеки, длинный орлиный нос, косоглазие, слишком длинные руки и плохая осанка. Па больше напоминал ожившее пугало, чем человека. При этом в его взгляде не было обычной для его нации надменности и апломба. Это было лицо умного, но не от мира сего человека. Он стоял вкривь и вкось, всё время отводил взгляд в сторону и что-то бормотал себе под нос.
— Что ты там бормочешь, старший диспетчер? — спросил Петрос, вновь теряя терпение. Однако Бэбил уловил в голосе своего друга ноты странной осторожности и… заботы?
— Д-докладую, командир! — неуверенно начал Па, по-прежнему не смотря Гарибальди, но потом глубоко вздохнул и его прорвало. — По вашему приказу мною и моими людьми были установлены маячки по всему допустимому пространству между Первым и Вторым Уровнями, для возможного выявление нарушителя под кодовым именем «Перфекционист». Около десяти минут назад на выходе из лестницы Иакова сработал один из маячков. Так как Сёстры могут чувствовать и переносить на себе отдачу нарушения границы подпространства и межпространства без ущерба для себя в течение получаса, то я решил воспользоваться возможностью и идентифицировать нарушителя. Для этого я вычислил разницу в изменении массы тёмной материи в точки прорыва, ибо, в связи отсутствием каких-либо генетических материалов нарушителя, это был единственным способ подтвердить его личность, не смотря на возможную серьёзную погрешность, командир.
Петрос, слушая доклад, не выдал не единой эмоции. Он был непроницаем, но что-то в нём было не так. Гарибальди закрыл здоровый глаз и дотронулся до висков указательными пальцами, начав их медленно массажировать. Потом он снова взглянул на Па, что теперь смотрел себе под ноги, вновь что-то бормоча.
— Па? — тихо спросил Гарибальди.
— Да, командир! — мгновенно выйдя из прострации, ответил старший диспетчер, всё ещё не смотря в глаза Петросу.
— Да, был приказ расставить маячки, — тихо и холодно начал Гарибальди. — Но это касалось лишь тех старших диспетчеров, что несут ответственность за Уровни с двенадцатого по четвёртый включительно, ибо, а ты должен об этом знать, между Четвёртым, нашим Уровнем, и Третьим установлен мощный барьер. Это, во-первых. Во-вторых, были созданы прорехи и лазейки в наиболее тонких областях подпространства и межпространства, где и были установлены те самые маячки. В-третьих, мы пустили слух о возможных дырах в нашей защите среди нужных людей. Так как наша основная задача заключалась в том, чтобы поймать нашего «Перфекциониста» именно на этих «недостатках защиты». Нами была установлена слежка за вышеуказанными уязвимостями, при содействии служб контроля и систем безопасности каждого из Уровней. Люди дежурят ежедневно, без сна и отдыха. Каким бы хитрожопым ублюдком он не был, ему бы всё равно больше не получилось уйти незамеченным. Я ясно выразился, старший диспетчер Па?
— Да, командир, — безразлично ответил Па.
— Тогда объясни мне, мой милый друг, — зарычал Петрос, при этом с каждым словом его голос всё больше и больше повышался. — Какого хера он оказался в Грани? И лестница Иакова, а?! Почему ты там поставил маячки, хотя тебе по этому поводу никто не отдавал приказ?! Почему эта вошь оказалась в строго запрещённой зоне, и прошла там, где сейчас даже в антирадиационной защите с чёрта два выживешь? Какая к чёрту масса с такой-то погрешностью?! Кто тебя надоумил на это? И не говори, что сам к этому пришёл, Па! Ты хоть подумай, что теперь нам его теперь моментально не достать, если это вообще был он!
— Я по своей воле поставил маячки, командир! — ответил Па, впервые посмотрев в озлобленный глаз Гарибальди, одновременно испуганно и с вызовом. — Это было без сомнения живое и мыслящее существо. Маячок прицепился к нему и до сих пор на нём. Даже если это не он, то это значит лишь то, что кто-то умудрился пройти через давно заброшенную лестницу и при этом остался невредимым. И Сёстры никогда не врут и не ошибаются в таких случаях, верно? И ещё кое-что. Я уже говорил об этом, но почему никто не подумал на счёт того, что этот психопат на момент установки ловушки мог находиться на более высоком Уровне, чем Четвёртый?
Гарибальди явно был поражён, но в тоже время задет за живое. Бэбил наблюдал за картиной одновременно с любопытством, страхом и смехом.
«Кто же этот парнишка?» — подумал он.
Гарибальди встряхнул головой и очень злобно засмеялся.
— Очень неплохо, Па, ничего не скажешь, — прорычал Петрос. И снова Бэбил, кроме сарказма и раздражения, уловил в голосе друга странные ноты. Смущение и гордость?
— Всё бы хорошо, — буркнул Гарибальди, а его кибернетический глаз продолжал и продолжал наливаться гневом. — Но ты кое-что упускаешь! Он! В Грани! Каина!! Туда без разрешения Совета могут попасть лишь наблюдатели. И я так и не услышал: кто тебе сказал, что я отдал тебе приказ по обозначенной проблеме? Кто тот нахал, что решил прикрыться моим именем?
Но Петрос так и не услышал ответа Па. Он, задавая последний вопрос, подсознательно ответил на него сам, и его лицо озарилось мрачным пониманием. Петрос замер и весь посерел. Лицо окаменело, а кибернетический глаз вдруг потух. Все вокруг перестали претворяться, что они работают и в ужасе уставились на шефа. Бэбил тоже не на шутку перепугался. Если красный глаз это к не добру, то потухший — это совсем плохо. Но не успел Мендель хоть что-то предпринять, как с губ Петроса сухо и твердо слетело имя того нахала:
— Чуви.

Глава 3 "Чуви"

Все застыли в ожидании бури, но она не случилась. Петрос сжал и разжал кулаки, и его кибернетический глаз ожил, как и сам Гарибальди.
— Старший диспетчер, — сухо, но спокойно обратился он к Па, закрыв здоровый левый глаз (над левым виском вздулась вена). — Будь так добр, введи успокоительное бедной Квинквэ. Далее, я хочу, чтобы ты связался с Инженерами и сообщил им, что цель у нас на крючке. Если они по-прежнему хотят разобраться с нею, то нам необходима их помощь. Нужен доступ к «Перепутью» Грани. Я ясно выразился, старший диспетчер?
— Да, командир, — рассеяно ответил Па, надевая маску и поворачиваясь к своему рабочему месту.
Данный исход удивил всех, да так, что многие теперь встревожено переглядывались, а кто-то смотрел на Гарибальди с открытым ртом. Все бы так и стояли, как громом поражённые, но вот Петрос воззрился на своих подчинённых спокойным взглядом и очень тепло, насколько позволял его грубый хриплый голос, обратился к ним:
— Дорогие диспетчеры. Будьте так любезны, вернитесь к своей работе. Я не однократно говорил, но повторюсь вновь. Сёстры очень хороши в своём деле, но и их можно обмануть, ведь они, как ни крути, живые существа. Ваша задача не только следить, чтобы девочки правильно функционировали и комфортно себя чувствовали, но и наблюдать за малейшими изменениями в подпространстве и межпространстве, будто изменение массы тёмного слоя, возникновение помех, появление странных импульсов и тому подобное. Возможно, кто-то в этот момент, пытается создать нестабильный туннель, эфирную лестницу или дуговой портал. Так что приступайте к работе. Я вас прошу.
Данное тёплое и доброе обращение возымело совершенно обратный эффект. Все, так или иначе, знали «Хмурого» с самого первого дня работы в Диспетчерской и очень сильно уважали старика, но его нервы в последнее время летели к чертям и многие стали уставать от этого. Правда по большей части, он был зол по делу, но порой Хмурый мог огрызаться по какой-нибудь мелочи. Так что не удивительно, что некоторые подавали жалобы на Петроса или просто увольнялись, не смотря на столь перспективное место работы. Но в этот раз всё было по-другому. Может, причиной было присутствие Бэбила? Но и он был сильно испуган последним срывом Гарибальди, а после этого обращения очень сильно побледнел, а Бэбил, как о нём чуть позже говорили старожилы Диспетчерской, был из тех, кого тяжело испугать. Так что вежливая просьба Хмурого была очень подозрительной.
Он по-прежнему смотрел то на одного, то на другого сотрудника Диспетчерской и чего-то ждал. Вена на его виске все пульсировала и пульсировала. Прошло менее десяти секунд (казалось вечность), но тут кто-то повернулся и сел за рабочее место. Потом другой, затем третий и ещё несколько людей вернулись к своим обязанностям. Вскоре, человек за человеком, все вернулись к работе. Ритмичный шум возобновился. Люди вновь стали вычитывать изменения в межпространстве и следить за стабильностью различных полей, слоёв и туннелей или за возможностью появления новых. Бэбил озабоченно смотрел на друга и не знал, что и сказать. Он единственный понимал, что буря не прошла. Это было лишь затишье. Это понимал и сам Петрос.
— Бэбил, — натянуто произнёс Гарибальди. — А почему бы нам не навестить нашего старшего напарника и лучшего друга Чуви? Я думаю, он будет очень рад тебя увидеть, а заодно обмозгуем, как нам быть с этим «лисом». А?
Последние слова были произнесены очень усталым голосом. Для Бэбила это значило лишь одно: нужно слушаться друга безоговорочно.
— А почему бы и не навестить Чуви! — весело согласился Мендель, надевая очки и следуя за Петросом.
Войдя в лифт, Бэбил дождался, чтобы он закрылся. Затем он быстро нажал на кнопку «Стоп». Именно в это мгновение Гарибальди прорвало.
Поначалу рык был горловым, но постепенно он становился все сильнее и сильнее, пока не перерос в непереносимый вой. Петрос начал дёргаться из стороны сторону, как марионетка, которую тянули и тянули за ниточки маленькие дети, что ещё не знали меру и само понятия о боли и унижении. Он стучал ногами, бил кулаками и царапал пустоту, чесал до покраснения себе шею и лицо, а из его дряблого рта лились отборная брань наперевес с междометиями и бессмыслицей. Правый глаз почернел, зрачок налился кровью, а из-под змеек монокля били маленькие молнии. Лифт дрожал, а воздух в буквальном смысле был наэлектризован. Бэбил еле удерживал кнопку и уже жалел, что они зашли в лифт, но он знал, что он ещё легко отделался, ибо Петрос каким-то чудом получалось себя сдерживать. В конце концов, Гарибальди взвыл, прикрывая лицо руками, прислонился к стене лифта и очень медленно сполз. Бэбил молчал и ждал. Он не смотрел на друга, но прислушивался. Петрос тяжело дышал и по-прежнему бранился тихим шёпотом. Так продлилось ещё с секунд десять, и лишь потом он опустил руки и опустошённым голосом прошептал, не смотря на Бэбила.
— Я жалок, правда?
— Ну… — нерешительно начал Мендель. За столько лет отсутствия, он умудрился отвыкнуть от срывов друга, но при этом его позабавило то, что, пиная про возможности Чуви, Петрос совершенно позабыл о том, что в Совете его бояться не меньше, а то и больше Чуви. — Это было очень глупо с твоей стороны. Я имею в виду: орать на людей, что работают не покладая рук. И, как я понял, они работаю действительно хорошо, ибо, как ты говоришь: серьёзных проблем почти нет в последнее время, а новые обнаруживаются очень быстро. В общем, это ты зря.
— Да, зря, — согласился Петрос, прислонив голову к стенке лифта. — Проблема совсем не в них, а во мне. Я не компетентен. Знаешь, но за последний год я уже раз… — он задумался и начал что-то считать на пальцах, — раз семь поддавал в отставку, но госпожа Яирам, ни в какую меня не опускает, а Риши, ты не поверишь, взял меня и отчитал за это. Говорит, что дело совсем не во мне. Нет, конечно, нервишки мне нужно подлечить, это нельзя упускать из виду, но это проблема решаемая. Не во мне проблема, а в моем раздражителе — в Чуви.
— Может, ты всё же расскажешь: почему Чуви стал вдруг тебе, да и другим, портить жизнь? — с нажимом спросил Бэбил. Петрос посмотрел на него и возмущено приподнял левую бровь.
— То есть больше обычного портит, — быстро поправил себя Мендель.
Петрос ответил не сразу. Он поднялся и, взявшись за поясницу, потянулся (позвоночники звучно хрустнули). Потом он закатал правый рукав и поднёс её к глазам. Бэбил увидел чуть опалённую перчатку с несколькими кнопками и двумя индикаторами на тыльной стороне ладони, где один из них быстро мигал ярко-красным светом.
— Надо будет сходить в техотдел, и проверить, — тихо, самому себе, прошептал Петрос, внимательно разглядывая перчатку. — А то в последнее время слишком барахлит. Хотя, чему я удивляюсь.
Лишь когда рукав был вновь аккуратно поправлен и застегнут, Петрос ответил, задумчиво глядя на Бэбила:
— Это длинная история, ну если вкратце, то его обвели вокруг пальца, а заодно и нас всех. Да так, что скандал с предательством Трохо Каалкопфа и диверсия Камо сущие пустяки, хотя о последнем ты и не знаешь
— Нет, не знаю, — подтвердил Бэбил. При этом он поморщился, при упоминании Каалкопфа. — Однако о самом Камо в Джитуку ходили страшные слухи, как и о его исчезновении несколько лет назад.
— Да, но давай об этом после того, как разберёмся с нашей основной проблемой, — неожиданно бодрым голосом произнёс Петрос. — Так что, будь ещё большим другом и перемести палец с кнопки «Стоп» на кнопку с перевёрнутой «3».
— А! — воскликнул Бэбил. Он уже забыл, что они находились в лифте, а его указательный палец чуть ли не сроднился с панелью. Но только он убрал палец со «Стоп», как вновь нажал на неё. Был ещё один вопрос, что возник в его голове всего лишь несколько минут назад, и тот очень хотел вырваться наружу. Не смотря на Петроса, Бэбил, как бы невзначай, произнёс:
— А он не плох.
— Кто не плох? — озадаченно переспросил Петрос, бросив пристальный взгляд на друга.
— Старший диспетчер Па Джехути. — сказал Бэбил с милой улыбкой на лице, покосившись на Гарибальди — Я не думаю, что вся эта идея с массой тёмного слоя принадлежит Чуви. Это идея Па, как по мне. Иначе ты не был на него так зол. Я прав?
— Ну да, его, — нехотя согласился Петрос. И снова Бэбил заметил странность в поведении друга. Хоть он и дулся, в тоне его речи появились тёплые нотки гордости. — От этого парня вечные проблемы. Он непредсказуем и вообще чаще мешает, чем бывает полезным. И вообще, мне его впихнули силой. Бэбил внимательно посмотрел на Гарибальди, и на его лице отобразилось понимание.
«Ты никогда не умел врать в такие моменты, Пепе. Этот парнишка здесь явно по твоей личной инициативе, но кто он тебе на самом деле?» — подумал Мендель, но всё-таки решил пока не беспокоить Петроса по этому поводу, а вслух произнёс:
— Ты это так говоришь лишь потому, что он осирисиец? Так ты ведь сам на треть осирисиец, мой дорогой друг — Петрос Хорус Гарибальди.
— А это тут причём? — выдавил из себя Петрос, вновь начиная сердиться. — Я презираю их консервативную прослойку, но к прочим осирисийцам, это не имеет никакого отношения. И может ты уже нажмёшь на чёртову кнопку?
— Да, прости, Пепе, — извинился Бэбил, нажимая на перевёрнутую «3».
— Смотришь на таких как Па и начинаешь верить, что осириссийцы не столь потерянный народ.
— Конечно, нет! — выпалил Петрос. Он попытался пригладить свои непослушные волосы на затылке, и продолжил. — Хотя есть у нас одна дамочка из их племени, которую я терплю лишь из-за её способностей, но в остальном она просто невыносима. Даже похлеще Чуви в плохом настроении. Кстати, она одна из мусорщиков.
— Серьёзно? — с большим любопытством поинтересовался Бэбил. — И кто же это?
Но Бэбил не услышал имени сложной личности. В этот момент лифт остановился, но он это не заметил, так как обомлел, зачаровано уставившись на Пепе. Тот на секунду закрыл глаза и через мгновение улыбнулся самой широкой и самой лучезарной улыбкой, на которую был способен.
Наверное, Петрос думал, что от этого он будет выглядеть дружелюбней, да вот только это было не так. Гарибальди сейчас походил на злобного гоблина-людоеда, добравшегося до жертвы после долгих недель питания брюссельской капустой.
Лифт открылся, и внутрь ворвалась новая волна шума.
Если в Диспетчерской эта полифония имела ритмику и свой темп, то здесь — в «Научном отделе», это был первородный и непредсказуемый хаос. Везде и повсюду что-то стучало, звенело, крутилось, пыхало или лопалось. Шум дополнялся необыкновенным цветопредставлением: дымом разных оттенков, цветными огоньками, мишурой и светом всех возможных и невозможных оттенков. Отчего основной цвет этажа — голубой, что ещё кое-как выделялся в пластике стен и кафеле, был чуть ли не полностью поглощён этим хаосом.
Казалось, весь этаж представлял из себя один громадный лабиринт, созданный из различных перегородок и стяжек, подпираемыми треснувшими и в спешке отремонтированными колонами, но это было не совсем так. Да, большая часть этажа была отдана под нужды младших научных работников и лаборантов. В их отсеках рождались, цвели и почти мгновенно умирали различные теории, идеи и гипотезы, что тут же формировались в процессе спорных и идейных экспериментов. Чаще всего это заканчивалось казусом и очень редко чем-то серьёзным. Ибо серьёзное происходило в основных лабораториях, вход в которые располагались слева и справа от лифтов до самого конца этажа. Но, упираясь в стену, Научный отдел этим не закачивался. Сворачивая вправо, он сворачивал в длинный и узкий коридор. Вдоль него также располагались двери, и это пространство было отдано в руки высшего научного руководства. Эти комнаты были сделаны из самых крепких и непроницаемых сплавов и материалов, ибо то, что происходит там, в случае провала, могло плачевно отразиться на всём этаже.
Когда Бэбил и Петрос вышли из лифта, шум постепенно затих: от двух престарелых учёных, о чём-то увлечённо споривших, стоя слева от лифта, и так далее до конца этажа. Но не это удивило Бэбила, то была обычная реакция людей, когда где-то рядом появлялся Гарибальди, а последовавшая за этим реакция. Она была какой-то забавно дурацкой.
Все: от юных прыщавых лаборантов в фирменных голубых халатах до почтенных старых учёных в поношенных костюмах, c ужасом посмотрели на Петроса. У многих отвисла челюсть и округлись глаза. Некоторые были серьёзно испуганы, и поэтому решили незаметно скрыться за ближайшей перегородкой. Кто-то наоборот, удивленный тишиной, показывался из своей коморки, но видя Гарибальди, ругаясь, возвращались назад, но уже с неловким шумом по пути. Один из самых молодых лаборантов звучно сглотнул и заскулил. Другой лаборант, с хитрым взглядом, присвистнул и покрутил вокруг виска. Двое стариков, что стояли возле лифта, узрев сияющего пугающим оптимизмом главнокомандующего, тихонько ругнулись, да такими словами, что и не ждёшь их от столь почтенных умов. Бэбил, старательно не обращая внимания на своего друга, кивком головы поздоровался с ними. Петрос же, прожигая окружающих доброжелательностью, смотря на них безумным взглядом серийного убийцы и сияя оскалом гиены, который он принимал за дружелюбную улыбку, звонким, как будто кто-то решил сыграть на ручной пиле, и весёлым, до безумия, голосом возвестил:
— Не отвлекаемся, не отвлекаемся. Я вам ни в коем случае не помешаю. Творите благо для нашего мира или же кару для грешных душой и сердцем. Я просто потихонечку тут с моим старым другом проскочу, чтобы мирно побеседовать с другим моим другом, ну вы знаете, что уж я будто не свой. Кстати, для тех, кто его не знает. Это Бэбил Николас Мендель. Выдающийся агроном и генетик, но также и отличный воин. Когда-то он, как и я, был мусорщиком, и одним из лучших, надо заметить! Теперь же он будет возглавлять Мусорщиков.
Услышав это, многие не на шутку, ещё более чем от доброжелательного оскала Петроса, испугались, а один из лаборантов, в очень грязном халате и с выпученными глазами, резко рванул вглубь зала. Не заметив это, Гарибальди вновь всех оглядел, как удав, что намерен был выбрать себе на обед одну из множества приросших к земле обезьянок, и продолжил:
— В общем, мы пойдём? Никто, я надеюсь, не против? Тогда мы пройдём через боковой проход!
Услышав это, лаборант с хитрым взглядом в мгновение скис и скрылся из виду.
— Би, пойдём, — ещё шире оскалился Петрос. — Чуви будет тебе безразмерно рад.
И они, пройдя мимо сконфуженной парочки престарелых учёных, немного не дойдя до двери, ведущей на лестничную площадку, свернули в узкий проход.
Многие вернулись к работе, и шум стал вновь нарастать по всему этажу, но от Бэбила не скрылась кое-какая деталь. Кто-то всё время выглядывал то из одной загородки, то из другой, почти сразу исчезая. Эта любопытная паническая возня волнами доходила до конца лабиринта отделов младшего и среднего персонала.
Дойдя до конца этажа, они свернули направо и направились в самый конец коридора, где находилась ещё одна дверь. Она была настолько внушительной на вид, что казалось- там проводятся особо опасные эксперименты. Вокруг неё столпилась небольшая группа юных лаборантов (среди них был и хитроглазый). Все они были измазаны в саже и масле и о чём-то увлечённо спорили, но, увидев Гарибальди, вдруг побелели и обмякли(хитрый очень быстро исчез в ближайшей комнате), а затем задрожали, начав обильно потеть. Отчасти это было вызвано милейшей улыбкой Петроса, но при этом они выглядели как настоящие заговорщики.
— Доброе утро! — с пугающим весельем, обратился Петрос к толпе юных экспериментаторов. — Я гляжу вы все в работе? Молодцы! Думаю, госпожа Хоппер вами очень довольна, так ведь?!
Ребята ничего не ответили, лишь испугано переглянулись. Гарибальди ничего не заметил и поэтому добродушно продолжил:
— Что ж, ребятки, вы меня, конечно, извините, но я должен по-дружески переговорить с Чуви.
Петрос уже сделал пару шагов в сторону той самой двери, как парень с особенно сильно измазанным лицом немного дрожащим голосом выдавил из себя:
— Не… не… не думаю, что сейчас удачное время для беседы, главнокомандующий Гарибальди.
— Почему же? — спросил Петрос. С его лица в мгновение ока исчезла милейшая улыбка, отчего многие вздохнули с облегчением, но тут же, осознав, что за этим может последовать, ещё сильнее испугались.
— Он… он очень сильно занят, и я бы на вашем месте не стоял прямо напротив двери, — неохотно произнёс парень
— Что за чушь! — прорычал Гарибальди. От пугающей доброжелательности не осталось и следа. — Он не в том положении, чтобы отказывать мне во встречи. И вообще, я тут главнокомандующий или кто?
Петрос направился к двери, а вот Бэбил решил присоединиться к лаборантам. Что-то тут было явно не так. Ребята плотно прижимались к стенам коридора, многие стояли с закрытыми глазами и с выражением фатализма на лице. Он было хотел сказать об этом другу, но любопытство взяло над ним вверх. И лишь дойдя до двери, и уже собираясь постучать в неё, Петрос обратил внимание на кое-какую странность.
— А когда успели поменять дверь? — спросил он вжавшихся в стенку юнцов. Кое-кто заскулил, а Бэбил же начал насвистывать какую-то неуместную мелодию.
— Раньше ведь тут была дверь из чистого титана, — продолжал Петрос — А теперь из адамантия. К чему такое укрепление? Или я что-то упустил?
Тут Гарибальди, наконец, обратил внимание на странное поведение молодых умов.
— Что это с вами? — с большим подозрением спросил он, но ему не успели ответить, ибо за считанные секунды произошло несколько событий.
За дверью кто-то крикнул что-то не внятное. Петрос встревожено обернулся, но через мгновение из боковой комнаты высунулся хитроглазый лаборант и, схватив его за предплечье, потянул Гарибальди за собой. В тоже время за адамантиевой дверью раздался щелчок и стал нарастать странный звук. Произошёл резкий удар. Лопнули металлические петли и дверь с грохотом, пролетев через весь коридор, со звоном врезалась в противоположную дверь, изрядно её помяв. За дверью последовал ярко-фиолетовый луч. От него веяло одновременно и жаром, и холодом, да так, что очки Бэбила покрылись инеем, а нос опалило.
— Какого чёрта! — заорал во всю глотку Петрос, появляясь из боковой комнаты. Он был очень зол, испачкан в пыли и почему-то в саже, а его правый глаз был подобен раскалённому металлу. Тяжело дыша, он хотел было что-то сказать не очень цензурное всем причастным к данной истории людям, но почти все они к этому моменту успели разбежаться. В это же время, множество других учёных с любопытством стали выглядывать из основного зала.
— А ну стоять, говнюки! — ещё сильнее надрывая глотку, заорал Петрос. При этом он тыкал указательным пальцем в сторону последних беглецов, как будто это поможет изловить несчастных. — Вы хоть представляете, сколько стоит адамантий, чтобы его вот так растрачивать, а? Я пожалуюсь на вас Хоппер, сопляки! Я не представляю, что она с вами сделает, неучи!
Вдруг из темноты проёма, откуда веяло дешёвым табаком и какой-то вонючей травою, который до этого прикрывала та самая дверь, раздался то ли старческий, то ли ребяческий, голос.
— Она их похвалит, но при этом огорчится, что дверь лишь сбило с петель, а не расплавило к едрене фене, Старик!
— Чуви! — прорычал Петрос, резко оборачиваясь к входу. — Ты совсем охренел, а? Что это ты тут устроил? А ну иди сюда, зубоскал зажравшийся!
— Неее! — протянул ехидный голос. — Я ж под домашним арестом. Тебе ли не знать, Старик?
— Ты это серьёзно? — прорычал Петрос, при этом на его лице все более и более проступали красные пятна, а правый глаз начал искриться. — Интересно, а кто же это с пару дней назад устроил дебош в одном популярном баре в чёртовых Шахтах Одина? Наверное, это твой брат близнец? Не, не, не. Это твой злой двойник? Или стоп! Наверное, это вообще кто-то совершено не похожий на тебя человек набил рожу местному криминалитету?
— Это точно не я. — невинно произнёс голос — Я бы этому педофилу со связями не только бы яйца оторвал и в очко засунул, но и познакомил бы с лучшими бутылками лучших вин данного бара. Но это был не я, и бедняге кто-то другой провёл процедуру кастрации.
От такого наглого вранья оттенок кожи Петроса мгновенно сменился с цвета раскалённого металла на цвет остывшего цемента.
— О! Наверное, несчастный мафиози решил устроить оргию с малолетками в этом баре, а какому-то бедняге не дали промочит горло! — продолжал цинично острить Гарибальди. — Пусть у тебя и не было доказательств, что это он что-то там вытворяет, пусть и ходили про это слухи, но это не давало тебе право устраивать самосуд! И вообще, тебе нужен был всего лишь повод, чтобы скинуть всё дерьмо, что в тебе накопилось за последнее время, разве не так?
— Не знаю, лично я напиваюсь, не выходя за порог своей комнаты.
— А ну иди сюда, паршивец! — провыл, окончательно посеревший от такой наглости, Петрос.
— Нет! Я не собираюсь нарушать закон. Я ж добропорядочный гражданин! — наигранно обиженным голосом, проговорил Чуви. — Лучше ты заходи ко мне. У меня, кстати, есть отличный коньячок!
Гарибальди потерял дар речи, но при этом его ярость в мгновение испарилась, уступив место усталости. Он в отчаянии повернулся к Бэбилу, что в этот момент подошёл к нему. Глядя в его грустный глаз (правый кибернетический глаз еле-еле мерцал), ему нечего было сказать другу. В ответ он просто пожал плечами и движением головы указал, что следует войти. Мрачный Гарибальди что-то недовольно побормотал и вошёл в полумрак комнаты.
Перед тем как последовать за другом, Бэбил посмотрел в тот самый проём, куда хитроглазый утащил Петроса. Этот малый был по-прежнему там. Он, сидя на полу, с довольной физиономией и окровавленной губой, саркастически улыбался Бэбилу. Хитроглазый был чуть ниже Менделя, желтокож, сероглаз и сероволос. Волнистые волосы были взлохмачены и слегка доставали ему до плеч. Этот конфуциец показался ему смутно знакомым. Бэбил чуть-чуть присмотрелся к парнишке и удивился тому, что на нём был одет не голубой, а синий халат. Это был халат техотдела, что располагался этажом выше. Да и сам парень был одет немного странно: короткие шорты, ярко-красные кроссовки, и красная не заправленная рубашка. Бэбил поздоровался с ним, и вдруг обратил внимание на прикреплённый к халату бейджик. На нём было выведено имя — Су Цзинсун. Ему немного стало не по себе. Фамилия Су хорошо ему было знакома, и в памяти она отдалась обжигающим сожалением. Бэбил, пытаясь скрыть удивление и смущение, дал себя поглотить мраку комнаты Чуви.
Бэбил хоть и был впервые в этой комнате, но без сомнений сказал бы, если бы его об этом спросили, что это комната Чуви. В левом от него углу стоял антикварный проигрыватель виниловый пластинок Аппарат и сейчас, слегка шурша, извлекал из себя тягучий и тёплый джаз, постепенно смешиваясь с табачным дымом. Вдоль дальней стены стояли длинные шкафы, заполненные виниловыми пластинками, старыми пыльными книгами и разномастными фотографиями в рамках. Ещё здесь находились вместительный сундук и маленький холодильник. По всей комнате были разбросаны мелкий мусор, журналы, пустые бутылки и кусочки засохшей еды. В самом центре комнаты располагался большой и низкий диван, покрытый клетчатым пурпурным пледом. На нём и восседал Чуви.
Он, занимая его середину, слегка съехав с него и растянув ноги, раскинул руки вдоль спинки дивана. На нём были красные кроссовки, синие потёртые джинсы и растянутый серый свитер, на котором красовалась гигантская «Ха». Внешность Чуви одновременно была чудной и пугающей: кустистые брови и орлиный нос каким-то невероятным образом сочетались с хитрым взором алых глаз и ртом, полный острых зубов. А три толстые серебряные серьги в форме пластин, что были равномерно распределены по краю левого уха, придавали его внешности некую степень вычурности. Он был молод, но в тоже время небывало стар. Он был ужасающим, но при этом что-то было в нём притягательное. Чуви — дитё, в чьём теле течёт кровь практически исчезнувших авелийцев. Он мирно курил сигарету и весело смотрел на дёргающегося во все стороны от негодования Гарибальди. Рядом лежало и дымилось длинное серебристое оружие, среднее между винтовкой и гранатомётом.
— Что это значит: «Я проводил тест нового оружия, по просьбе трудящихся»?! — немного ошалев, ощетинился Петрос. — А ты не оборзел Чуви? Ты ведь мог всё тут к чертям собачим разнести!
— Ну, во-первых, — Чуви сделал невинное, до крайней наглости, лицо. — Я им также сказал, а они говорят: «Только вы господин Чуви с этой штукой справитесь. У неё страшная отдача и нам нужно, очень нужно как-то испытать эффективность устранение данного дефекта. Так ведь, Су!
— А то! — поддал голос хитроглазый, показавшись в проёме двери. — Нам нужно было проверить отдачу на живом человеке, командир Гарибальди.
— Ты ведь Су Цзинсун из Техотдела? — с подозрением, осведомился Петрос
— Так и есть. Из Техотдела.
— Цзинсун, скажи мне, будь мил, — злобно оскалившись, зарычал Гарибальди. — Какого хрена ты тут забыл? Это не твой отдел! И вообще, такие вещи испытывают на специальных полигонах или тебе невдомёк?
— Как же, известное дело на полигонах, но ведь господин Чуви под домашним арестом. Мы ведь не имеем право забрать его с собой. Я ведь прав, господин Чуви?
— Ага, прав — с самым серьёзным лицом, подтвердил Чуви. — Неужели, Старик, ты хочешь, чтобы я пошёл против правил?
— Нееет — выдавил из себя Петрос, вновь посерев от злости.
— Вот поэтому мы и проводили испытания именно здесь, — подвёл итог Чуви, всласть затянувшись сигаретой, от которой уже практически ничего не осталось. — И, если что: Грация дала на это дело добро.
— Да ты что! — злобно съехидничал Гарибальди. — Что ж, я обязательно с ней поговорю на эту тему.
— Как хочешь, — безразлично отозвался Чуви, проглатывая окурок. — Кстати, а ты сюда ради чего пожаловал, Старик? Уж, не ради того, чтобы спасти дверь от посягательства вандалов? И кто это там с тобой пришёл, ась? Неужели без суда и следствия, да сразу в Тартар?
— Мы пришли к тебе ради той аферы, что ты затеял вокруг убийцы по прозвищу «Перфекционист», Чуви, — подал голос Бэбил, что до этого скромно стоял в сумраке комнаты, левее от двери. От того он и не был узнан.
Чуви присмотрелся и, узнав старого друга, в одно мгновение просиял. Он радостно вскрикнул, вскочил и направился к Бэбилу, растянув руки в намерении посильнее его обнять. Тот же, в свою очередь, также засиял самой счастливой улыбкой и направился ему навстречу. Они сплелись в крепких приятельских объятиях. Радостный Чуви, чуть приподняв Бэбила, начал раскачивать его из стороны в сторону. Кости Бэбила очень звучно захрустели.
— Старый добрый Би! Старый добрый Би! — восклицал при этом Чуви.
— Отпусти Чуви, отпусти! А то и задохнуться недолго.
— А ты, что тут забыл, Би? — вопросил Чуви, поставив друга на место и засунув руки в карманы джинсов. — Я и не думал, что ещё увижу тебя! Особенно вот прям на этом месте!
— Ну, — лукаво начал Бэбил, потирая ребра. — Я тут по просьбе Пепе.
— Да ладно! — удивился Чуви, оборачиваясь к Петросу. Тот хмурился, скрестив руки на груди, и что-то злобно про себя бормотал. — Но я лично не вижу повода?
— Повод есть, Чуви, — серьёзно, без тени улыбки, за Гарибальди ответил Бэбил. — Повод в тебе. Ты настолько довёл Пепе своими методами правосудия в борьбе с «Советом», что он предложил мне занять должность командира мусорщиков.
— О! — выдавил из себя Чуви, немного сбитый с толку этой новостью, но потом он расплылся в широкой улыбке и возвестил:
— Так это ж здорово! — он вновь повернулся к Петросу и продолжил. — А ты, когда хочешь, можешь удивлять, Старик. Но как тебе получилось протолкнуть Бэбила через «Совет»?
— Ты их довёл, Чуви, — вновь за Гарибальди, ответил Бэбил. — Они наверное посчитали, что если поставят меня на эту должность, то ты присмиреешь… — Чуви едко хмыкнул, — … и будешь послушным мальчиком. — Бэбил расцвёл загадочной улыбкой, а Петрос не сдержался и ядовито усмехнулся.
— Ну и ладненько, — сказал Чуви, садясь обратно на диван и закуривая новую сигарету. — Так, что там на счёт «Перфекциониста»?
При этих словах Гарибальди встрепенулся и, наконец, вспомнил ради чего сюда пожаловал.
— А то, что наш «жнец полукровок» словил жучек, и знаешь где? — ядовито прорычал Петрос.
— Где?
— На выходе из «Лестницы Иакова», в Грани Каина!
— О!
— Что ещё за «О»? — вспыхнул Гарибальди. — Чему ты так удивляешься? Это ведь твоих рук дело и не думай мне врать! Это ты предложил Па испытать его теорию с изменением массы тёмного слоя, кстати совершенно не убедительную, выдав это за мой приказ! И ты, я в этом почти уверен, смог найти способ, чтобы направить этого психа куда нужно! Как удобно, когда у тебя есть право наблюдателя в Грани, правда ведь, Чуви? А ещё ты мусорщик, а это значит, что ты теперь единственный кто сможет его поймать, здесь и сейчас! Я прав?
— И да, и нет, Старик, — совершенно серьёзно сказал Чуви. — Да, я поддал идею Па и даже для убедительности выдал это за твой приказ, и я, действительно используя свои связи, пустил слух, что есть возможность попасть в Грани без всяких проблем. Но вот в чём дело. Про лестницу я и словом не обмолвился. Могу предположить, что он послушал, послушал и вдруг сделал финт ушами.
— В смысле? — Петрос совершенно растерялся, увидев, что Чуви даже и не думает ему врать.
— Чуви говорит, что сам попал впросак, — догадался Бэбил. — Выжить там могут лишь единицы, я прав, Чуви?
— Ещё как прав! — согласился Чуви. — В общем, малыш Па нас всех спас.
— Мне кажется, что Па перестраховался и установил жучки в наиболее уязвимых местах пространства. Ещё мне кажется, он заметил, что изменения массы были слишком скачкообразные, — с озарением на лице, протянул Бэбил. Петрос и Чуви удивлённо уставились на друга. — Как по мне этот парень использует что-то вроде мобильной брони. И это устройство, чем бы оно ни было, не только защищает от радиации и прочих излучений, но имеет хорошую ментальную защиту. Это, кстати, объясняет, почему его не смогли уловить Сёстры.
— Мы такое предполагали — весьма скептически выдавил из себя Петрос, гнев которого как рукой сняло, уступив место холодному расчёту. — Но такую броню не спрячешь, знаешь ли! Про шаттлы и капсулы я так вообще молчу! Если это уж совсем нечто необычное и не похожее на стандартную защиту.
— Он сам её создаёт! — предположил несколько ошарашенный Чуви. Эта мысль пришла в его голову настолько неожиданно, что он этого даже не ожидал.
— То есть ты хочешь сказать, что он всё это время создавал что-то при входе и разрушал без следа на выходе? — спросил поражённый таким предположением Бэбил.
— Именно, — подтвердил Чуви. Он был настолько поражён этим внезапным открытием, что даже не заметил, как сигарета полностью догорела и пепел прожёг несколько маленьких дырочек в свитере. Но тут он резко встал и засмеялся. Бэбил и Петрос смущённо переглянулись. Они знали — этот смех говорил о том, что Чуви сделал серьёзный промах.
— А знаешь, что, Старик, — утирая слезы, спросил Чуви.
— Что?
— То, что у нас нет другого выхода! — радостно возвестил Чуви, стряхивая с себя пепел.
— Не понял? — одновременно сказали Петрос и Бэбил, но в туже секунду сообразили.
— А я тебе о чём до этого говорил? — съехидничал Петрос. — Вот только ты понимаешь, что тебе опять надбавят домашнего ареста?
— Конечно, — отмахнувшись, подтвердил Чуви. — Неделей больше, неделей меньше. Всё равно настоящей работы и так нет в последнее время, а роль цепного пса я не играл и играть не собираюсь.
— Ну, тогда я могу свалить всю ответственность на тебя?
— Валяй!
— Но только при одном условии! — резко сказал Петрос — Как можно незаметней! Не мне тебе напоминать, что в Грани о нас осведомлены лишь пасынки Каина.
— Ну, я не обещаю.
— Чуви!
— Ну, ладушки, ладушки!
Чуви и Пепе вдруг услышали странный низкий и несколько неприличный звук. Он обернулись и увидели Бэбила в слезах и соплях, но при этом довольного и с улыбкой на всё лицо.
— Ты это чего? — с лёгким отвращение, спросил Петрос.
— Я просто рад! — через нос и глотая слова, пробулькал сияющий Бэбил. — Рад, что мы, как в былые времена, вместе и вновь будем поддерживать баланс в мире.
Чуви и Петрос посмотрели друг на друга. Чуви сделал несуразное лицо: одновременно весёлое, умилительное, глупое, саркастическое и грустное. Лицо Гарибальди будто окаменело, и лишь левый, целый глаз на мгновение осветлился грустью по былому. Он, отвернувшись, лишь и мог сказать:
— Вот теперь балансу точно каюк.

Глава 4 "Инструкции!"

Когда Петрос и Бэбил вернулись в Диспетчерскую, обычный рабочий ритм в ней восстановился, если не считать кое-каких деталей. Сестра Квинквэ Каиньи приняла новую, третью за этот день, позу. Она подогнула под себя ноги и положила руки под щёку, будто спит. За ней, со своего рабочего места, медленно помешивая ложечкой горячее миндальное кофе, лениво наблюдал Па. Почти на другом конце зала за Джехути следил другой старший диспетчер, нервно пристукивая ногой и заламывая пальцы рук. Им был Пифий, что чуть ранее вместо Па пытался отчитаться за тревогу перед Гарибальди. Он, покусывая нижнюю губу, смотрел то на свои часы, то на входную дверь, совсем позабыв о своих обязанностях. Когда в Диспетчерской показалось начальство, он сразу отдал приказ своему помощнику, чтобы он его подменил и двинулся навстречу Гарибальди. Но не успел он дойти до главнокомандующего, как голос подал Джехути.
«Этот чёртов тихий омут Па!» — взвинчено подумал Пиф, вынужденный остановиться.
— Вы обычно куда более пунктуальны, командир, — отстранённо сострил Джехути, по-прежнему помешивая кофе, — Уже давно всё готово. Наверное, наш «Перфекционист» уже кого-нибудь взял, да и довёл до «совершенства».
— Обхохочешься, — огрызнулся Петрос, но более ничего не ответил. Бэбил прыснул кулак, а затем неловко откашлялся. Ему всё больше и больше нравился этот осирисиец.
«Ещё несколько лет, а может и всего лишь пару и из него получится превосходный главный диспетчер» — подумал он.
— Говоришь, что всё готово, а Каинья по-прежнему находится в состоянии покоя, — выдал претензию Петрос, придирчиво осмотрев Квинквэ.
— Если я говорю, что готово, значит готово. Я не вводил ей успокоительное.
— О, неужели новый метод выдумал? — с лёгким сарказмом, осведомился Гарибальди
— Нет, — ответил Па, смотря в никуда. — Банальная психология. Они ведь, по сути, дети в телах взрослых девушек.
— Не важно. Арсенал?
— Настроен, и у моего помощника.
— Метаморф?
— А смысл?
— Инструкция!
— Ну если вы настаиваете.
— Настаиваю. Регенераторы в комплекте?
— Ну, это уж…
— Инструкция!! И главное— подстраховка.
— А ну ладно, — Па неуклюже махнул рукою своему помощнику, и тот исчез в дальней боковой двери.
— Оружие?
— Дать оружию оружие?
— Правильная мысль — улыбнувшись уголками рта, согласился Гарибальди.
— В общем, всё готово, как я и сказал, если только не брать в расчёт отсутствие господина Чуви. И где же он?
— Он сказал, что ему нужно «припудрить носик», — сквозь зубы, сурово протянул Гарибальди.
Несколько человек тихонько прыснули, что не могло скрыться от Гарибальди. Послышался приглушённый кашель, полный смущения.
— А это ему зачем? — не понял иронии Па. — У него там прыщ вскочил?
Тут уже не выдержал Бэбил и, давясь смехом, он отошёл в сторонку. Петрос же просто возвёл глаза к потолку и, что-то невразумительно пробормотав, поднялся на верхнюю площадку. Это было на руку Пифу, так как главнокомандующий теперь стоял в одиночестве, недалеко от него:
— Командир Гарибальди? Простите за наглость, но я бы хотел высказать серьёзные претензии по поводу нынешней ситуации с проникновением в Грань.
— Не прощаю, но претензии выслушать готов, — с лёгкой ноткой злой иронии, ответил Гарибальди.
— Это… это не очень… разумно… посылать на такое… о-ответственное задание Чуви, командир! — нервно, через силу, начал Пиф. Было такое ощущение, что он вот-вот заплачет. Петрос посмотрел на бедного диспетчера одновременно с раздражением и с сожалением.
«Этот парниша, прям хорошо характеризует нынешнее поколение прометейцев» — с тоской подумал Петрос. От этого ему стало особенно тошно, так как Гарибальди был одним из этого племени. Только вот его поколение ещё пыталось отстоять своё место под солнцем, а вот нынешнее…А ещё в нынешнем поколении он видел и себя сегодняшнего. С тех пор, как он стал нести бремя управленца, Петрос превратился в нервного и чрезмерно ответственного сноба. Чуви был прав: он уже давно не тот Пепе, которого он когда-то знал, и уж тем более не Циклоп. Петрос всего лишь на всего Старик, а для остальных: Хмурый. Он, сам того не замечая, смягчился и впервые за весь день очень нежно улыбнулся Пифу, что не скрылось от глаз диспетчера. Тот было отпрянул, но когда Петрос заговорил, Пифий не мог не удивиться странной доброте в хрипотце Гарибальди.
— Конечно, не разумно, но в данном случае у нас нет выбора.
— Разве? Мне кажется есть.
— О! — воскликнул Петрос, слегка приподняв левую бровь. — Интересное возражение, Пиф, мой мальчик. Неужели ты думаешь, что я не просчитал все возможные варианты? Ну, так уж и быть. Я готов выслушать тебя, но ты не обижайся, если я уже знаю о том, что ты мне сейчас поведаешь.
Пиф нервно огляделся по сторонам. Многие внимательно прислушивались, а самые смелые, почти в открытую, наблюдали за спором. Он было струсил, но вот в поле зрение попал Па. Тот безразлично настраивал круглый слегка выпуклый бело-красной предмет, по размерам легко умещавшийся на ладони. Эта незаинтересованность коллеги, и (о чём знали почти все) соперника, сильно подействовали на Пифа. Он сглотнул, взглянул в глаза Петроса, и очень чётко и громко произнёс:
— Во-первых, мы сможем его легко поймать, так как из Грани сбежать незамеченным не выйдет при любых раскладах. Конечно, это несёт большой риск, ведомый к смертям мирного населения, но тогда есть и более простой, но отчасти и сложный вариант. Сообщить Каинитам о психопате. В-третьих, почему именно господин Чуви, главнокомандующий? Почему не другие мусорщики?
— А парнишка дело говорит, — подал голос Бэбил, которого на время отвлекла медитативная работа Па. — Особенно на счёт последнего пункта.
— Ну, ты, конечно, прав, Пиф. — согласился Петрос. — Прав, но не учитываешь два обстоятельства. Во-первых, почему именно Чуви. В Грани, нельзя применять физическое воздействие любого характера без ведома «Совета», за исключением экстренных случаев. А выполнять экстренную работу как раз входит в обязанности мусорщиков. Случай, как ты видишь, экстренный. Но я удивлён твоей неосведомлённости, Пиф, Чуви на данный момент единственный мусорщик, находящийся в пределах разумного расстояния. Я думаю, где-то в ближайшие сутки.
— Да, но…
— То есть, как это? — удивлённо встрял Бэбил. — Даже дежурного нет на месте? Сколько сейчас мусорщиков в отряде, кстати?
— Не считая Чуви, девять. Хана и Кротос сопровождают Риши в Тартар — плановая комиссия. Группа Нефертати на длительном задании. Они должны найти и обезвредить лидера повстанцев на Хатимане. Отряд Ивара около трёх часов назад отбыл в Одинсон. Местная полиция напала на след одно из уцелевших подразделений банды Гренадёра, а это очень опасные люди. В общем, как назло, остался лишь Чуви.
— Такое, конечно, и при нас было, но что бы вот так и сразу. Да уж, не успел вернуться и сразу столкнулся с такой прелюбопытной ситуацией. То-то ты не сразу познакомил меня с ребятами.
— Не в этом дело, — отмахнулся Петрос. — Про полноценную аккредитацию не забыл? И где этого Чуви носит?! Но я снова отвлекаюсь. Теперь почему не стоит доверять данное дело никому, кроме мусорщика. Мы имеем дело не с простым убийцей, пусть и весьма хитрым, а с человеком, что смог пройти лестницу Иакова. Этим путём в наши дни не пользуются неспроста. Смертельная радиация — это ещё малая беда. Ведь там полно опасных аномалий и искривлений пространства, а этот взял и прошёл. Так ещё, если верить датчикам, совершенно целым выбрался наружу. То есть ты понимаешь, что мы не можем рисковать ни мирными жителями, ни силовиками, как нашими, так и местными.
— Но это не отменяет того факта, что господин Чуви серьёзно задерживается, — вклинился в спор угрюмый Па. Он уже закончил настраивать странный прибор и теперь спокойно пил «кофе».
— Так что, старший диспетчер Пифий Самосис, не бери это в голову и лучше займись своей работой, — как можно мягче, посоветовал Петрос, проигнорировав Па.
— Так точно, командир, — уныло отрапортовал Пиф и совершенно разбитый побрёл к себе.
В этот момент двери как-то наигранно и мрачно открылись и впустили внутрь густой серый дым. Из сумрака коридора полилась громогласная музыка, сопровождаемая цветными бликами. И вот, в отсвете фиолетовых и жёлтых огоньков, из тумана, медленно шагая, засунув обе руки в карманы серого комбинезона и наигранно перекидывая из угла в угол рта сигаретку, появился Чуви. Став на самом краю верхней площадки, чуть ли не вплотную к ошалевшему Гарибальди, он расставил ноги на ширине плеч, поднял вверх указательный левый палец, оскалился вовсю ширь и громогласно возвестил:
— Ну, чё! Я вернулся! Не ждали, а я тутаньки! Ну, не расстраивайтесь и не радуйтесь раньше времени! Вот помогу бедняге, Хмурому, и вновь в свою обитель отбывать срок! Но я не жалею о том, что сделал, а может и не сделал, но набить рожу дегенератам это я всегда и с радостью, пусть и не без последствий. Ибо мы «Параллель»! Мы уравнители! Мы баланс! Мы чертовы миротворцы! Жалко, что кое-кто это не понимает или не помнит. Ну да ладно! К чёрту всю эту чушь, скоро и до глупцов доберёмся. Так ведь, филины?!
От такого шоу у Петроса вновь вздулась вена на виске. Смеющиеся в кулак, Бэбил старался тому не попадаться на глаза. Диспетчерская же молчала. Кто-то разинул рот, кто-то не знал, как к этому относится, но большинство просто улыбнулись, не отрываясь от своей работы, и лишь Па, всё время смотревший на дисплей своего компьютера, равнодушно произнёс про себя:
— Как-то не очень в этот раз. Обычно остроумнее.
— Остроумнее?! — озлобился Гарибальди. — Чистой воды выпендрёж, а не остроумие! Так ты из-за этого заставил наш ждать? А ну живо к Па, а затем в капсулу. ПА! Вколи ему побольнее!
— Да будет тебе, Старик! — отмахнулся Чуви. — Эй, вы, прекращаем комедию. Все свободны!
Музыка затихла, и дым постепенно расселся.
Стоило Чуви направиться к Па, как к Гарибальди сначала подошёл испуганный диспетчер с кипой бумаг, а за ним, с трудом сдерживая смех, чуть боком подобрался Бэбил.
— Пепе, ты не против, если я пойду и заварю себе чаю? Я могу и тебе принести.
До Гарибальди не сразу дошёл смысл слов друга. Неожиданно прибывшие документы несколько выбили его из ритма, и он, быстро и угрюмо пролистывая их, угрюмо пробормотал себе под нос:
— Нашли время, когда принести отчёты… Прости, что?
— Я сказал: «Ты не против, если я пойду и сделаю себе чаю?»
— Ах да! Конечно, конечно. И мне, будь так любезен, принеси.
Бэбил пожал плечами и как можно быстрее скрылся за дверью кабинета Петроса, подмигнув по дороге Чуви, что только-только, вразвалочку, добрался до Па. Осирисиец, смотря себе под ноги, нервно крутил в руках тот самый красно-белый предмет, что недавно настраивал. Чуви усмехнулся и несколько грубо начал похлопывать Па по предплечью:
— Ну, здрасте, здрасте! — наигранно и приторно засюсюкал Чуви. — Ты, конечно, красавчик! Взял и посадил на крючок «перфа». Может, теперь возьмёшь и защитишь свою гипотезу, ась?
— Вам прекрасно известно, что моя гипотеза во многом фикция, основанная на случайном наблюдении. В других случаях она скорей всего будет неэффективна.
— Да не скромничай ты, Па! Ты же ведь так упорно её доказывал Хоппи, а она, если хочешь знать, даже в чём-то прониклась, а если серьёзно, — Чуви резко перестал ёрничать. — Идейка действительно неплохая. Её нужно просто доработать и всё.
— Лесть на мне не сработает, господин Чуви, — пробубнил, смутившись, Па. — Особенно после той выдумки на счёт приказа. Но, как бы ни было, я приму к сведению ваш совет.
— Ну, вот, другое дело, — вновь засахарился Чуви. — Ладно, гони мне арсенал!
Па вяло передал Чуви бело-красный предмет. Тот, по театральному наигранно взял его и отвесил старшему диспетчеру глубокий саркастический поклон. Чуви выпрямился, подмигнул кому-то из диспетчеров, украдкой наблюдавших за ним, высоко подкинул вещицу правой рукой, поймал её левой и со всей силой сжал. Через несколько секунд он раскрыл ладонь. По ней растекалась, подобно желе, бело-красная масса. Менее чем за десять секунд это вещество покрыло всю кисть Чуви, образовав своеобразную перчатку. Она тускло светилась и пульсировала, а на костяшках пальцев и подушечках ладони выступали перламутровые линии. Чуви небрежно дёрнул мизинцем, и в воздухе с лёгким свечением появилась пузатая пачка сигарет, которую он тут же поймал. Чуви достал сигарету, зажёг, выбив искру из ногтей, и всласть затянулся.
— Не смей использовать арсенал для таких глупостей! — рыкнул Петрос, отрываясь от бумаг. — А ты, Па! Почему не заблокировал весь не нужный мусор?!
Па, заряжавший шприц-пистолет какой-то пурпурной жидкостью, дёрнулся, но не ответил на вопрос начальника.
— Не претворяйся! Я знаю, что ты меня прекрасно услышал!
— Не занудствуй, Старик! — протянул Чуви, туша сигарету и ложа пачку на стол Па. — Это лишь для теста. Не вытаскивать же мне из арсенала настоящее оружие, особенно если учесть, что в моём арсенале его и нет!
Гарибальди хотел сказать что-то нецензурное, но в конце концов предпочёл не сотрясать воздух почём зря, и вновь вернулся к бумагам. Чуви повернулся к Па. В руках у него была маленький пузырёк.
— Теперь Паутина. Вы ведь не против?
— К чему вопросы? Я ведь только и жду, когда услышу в голове занудное старческое ворчанье.
— Тогда поверните голову.
Чуви подчинился. Па открыл пробку и влил ему в левое ухо золотую тягучую жидкость. Та с неприятным звуком медленно проникла в ухо. Секунда другая и оттуда вылезло и тонкими нитями распустилось подобие паутины и оплело Чуви ушную раковину.
— Приём, приём — весело прошептал Чуви, приложив палец к виску. — Вызываю Старого зануду.
Петрос в ответ лишь безразлично отмахнулся. Чуви усмехнулся. Па, пару рас неохотно стукнув Чуви по плечу длинным пальцем с сожалением сообщил:
— Господин Чуви, я должен вколоть вам метаморф.
— А? — в голосе Чуви послышался лёгкий оттенок недовольства, что не могло скрыться от ушей Петроса, и он злобно ухмыльнулся. — Зачем это? Бессмыслица же?
— Инструкция, — продекламировал Па.
— Вот оно что! — протянул Чуви, посмотрев в сторону Гарибальди, а затем сквозь зубы, как можно тише прошипел. — Ах, ты ж, старый лис! Ну, ладно, не тот случай, когда я буду рисковать делом или твоими нервами, Старик.
— Ты не обо мне переживай, дружище, а о себе, — не отрываясь от бумаг, прокричал Петрос. — Я ведь могу и в злыдня сыграть, на целый год добившись твоего отстранения. Но, как видишь, я этого не делаю, ибо очень ценю тебя.
— Ух, хмырь хитрожопый, — с лёгкой злобой, почти беззвучно, выпалил Чуви.
— Я, конечно, всегда рад видеть те редкие моменты, когда вас обыгрывают, господин Чуви, но, может, продолжим? — угрюмо обратился к нему Па.
— Валяй.
Па прижал шприц-пистолет к шее Чуви и щёлкнул им. Чуви слегка напрягся и цокнул языком, и нервно почесал место укола.
— Странно, — пробормотал Па, пытаясь изобразить любопытство.
— Чего странно-то?
— Я знаю, что метаморф может вызвать аллергические реакции, но я не слышал, чтобы кто-то испытывал болезненные последствия.
— Если бы так было, то его и не одобрили. Логично ж?
— Тогда чего вы боитесь, господин Чуви?
— Ничего я не боюсь, — отмахнулся, Чуви. — Просто мне не по душе эта гадость. Тэк-с, началось.
Чуви приподнял левую руку, и все, кто наблюдал за ним, могли узреть начавшиеся странности с телом мусорщика.
Вены на его руке вздулись, а затем опустились, подобно плавильным мехам. Мышцы будто вскипели, пальцы налились странным мерцанием, а на ногтях заиграли искры. Через мгновение кожа стала прозрачной, как будто превратилась в гибкое и блестящее стекло, показав переплетение мышц и сухожилий. Ещё мгновение, исчезли и мышцы, обнажив кости, обвитые кровеносными сосудами и нервами. Третье мгновение и кисть вновь начала принимать былую форму, как будто в прозрачную бутыль стали равномерно наполнять густыми масляными красками разных цветов и оттенков. Ещё через мгновение всё повторилось, но при этом рука начала то изгибаться, то удлиняться, то вспениваться, а пальцы, порой весьма причудливо, переплетаться. То же самое происходило со всем телом Чуви, где особенно пугающе причудливым выглядело его лицо. Достигая конечной точки процесса, оно «оголялось» до черепа. Волосы при этом шевелились, кучерявились, меняли цвет, жирнели, ломались, но не пропадали с черепа полностью. Чуви с явным удовольствием следил за реакцией диспетчеров. На их лицах, особенно тех, кто видел это впервые (были и такие) отображалось отвращение, а то и ужас. Но вот странные метаморфозы с телом Чуви завершились лёгкой пурпурной вспышкой, и он стал совершенно обычным.
— Ну что, театрал, насладился вниманием? — буркнул Петрос, по-прежнему не отрываясь от бумаг и подписывая их старомодной ручкой. Лист за листом летели к диспетчеру, с трудом их ловя. В этот момент из кабинета вышел Бэбил с двумя чашками горячего чая. — Не забудь вынуть эти безвкусные побрякушки из ушей. Живо! И в капсулу номер один.
Чуви вынул из уха серьги и отдал их Па, а потом выпрямился и иронически, с совершенно серьёзным лицом, отдал честь Гарибальди и не спеша начал спускаться вниз к Сёстрам.
— Что я пропустил? — поинтересовался Бэбил, передавая чай Петросу, дав вольную слегка ошалевшему диспетчеру.
— Эстраду.
— Ага, значит Чуви всё ещё продолжает шоу.
— Только уж слишком однообразно. Он слишком послушный. Не к добру всё это.
Бэбил выпил немного чаю и стал наблюдать за Чуви. Тот уже спустился вниз и подошёл к ряду портальных капсул. Всего их было двенадцать штук, и располагались они напротив каждой из Сестёр. Это были длинные, около трёх метров высотой, матовые бело-зелёные сосуды-эллипсы с полупрозрачными крышками из прочного пластика. Капсулы упирались в неглубокие выемки в полу, сейчас закрытые слегка мерцающими затворами.
Чуви всмотрелся в Сестёр. Он старался не обращать на них внимания с тех пор, как вошёл сюда. Но Чуви знал, что его появление они встретили с волнением. Некоторые из них, время от времени, могли на пару секунд забыть о своих обязанностях и, хоть это нельзя было разглядеть из-за масок, они всем видом выражали радость мусорщику, прижимаясь вплотную к стёклам своих добровольных тюрем. Он хоть и обожал Сестёр, но при этом испытывал к ним и ряд не самых приятных осушений, где самым отвратительным из них была жалость. Но в этот момент Чуви подался мимолётному чувству. Он послал Сёстрам воздушный поцелуй обеими руками и опустился в глубоком поклоне, слегка проведя рукой по полу. Это произвело на них самый невообразимый эффект, что не могло скрыться от датчиков и, конечно, от Гарибальди.
— Чуви!
— Да ладно тебе, Старик. Они и так всё время в работе. За пару секунд ничего не случится.
— Да что ты говоришь! Не делай вид, будто не знаешь, что многие днём и ночью мечтают о том, что смогут обойти защиту Сестёр.
— А ну тебя, — отмахнулся Чуви и подошёл к капсуле, на боку которой красовалась цифра «1». Возле неё стояли двое. Невероятно высокие, под три метра ростом, одетые в длинные тёмно-синие балахоны — Инженеры. Балахоны скрывали их тела полностью, а руки, от кончиков пальцев до самых плеч, покрывали медленно пульсирующие перчатки, тёмно-синего, почти чёрного оттенка. Лица были скрыты за масками с респираторами с зеркальными глазницами и за плотными гладкими шлемами, таких же тёмно-синих оттенков. Всё это, вместе с длинными тощими и гибкими руками. придавало Инженерам сходство с глубоководными чудищами. Увидев Чуви, они слегка поклонились ему, и ближайший из них обратился к нему потусторонним и очень низким голосом:
— Мы недовольны столь необдуманным вмешательством в наши планы, но мы не можем отказать сыну госпожи Яирам.
— Здорово головастики, — небрежно сказал Чуви, засунув руки в карманы. — Я вот сначала с вами поздоровался, а вы вот так сразу, да в претензии. Не красиво.
— Приносим прощения, но даже нам стало не по силам ладить с «Советом», а наш орден уже не настолько могущественен, как раньше. Мы вымираем, и скоро ладьи наши навсегда наполнятся призраками прошлого, настоящего и будущего.
— Вот так я вам и поверил, головастики! — отмахнулся Чуви. — Вам и Совет не почём, как и мы, так и кто-либо. Ну, ладно. Я лично поймаю засранца и назад, и, если хотите, валите всё на меня. Они всё равно не смогут со мной ничего сделать. По крайней мере, на данный момент.
— Если на то воля ваша, — отозвался Инженер и вновь поклонился, чуть ниже прошлого раза, а после выпрямился и медленно указал в сторону капсулы. — Тогда прошу вас возлечь и постичь непостижимое всего лишь в одно мгновение. Второй инженер на что-то надавил на капсуле и повернул. Сосуд с лёгким трением начал сжиматься и уменьшаться, а когда стал чуть выше и шире Чуви, замер и беззвучно открылся. Мусорщик повернулся в сторону Гарибальди и Бэбила, отдал им честь в самой ироничной форме, на которую был способен, и устроился в капсуле. Петрос принципиально не смотрел на Чуви, а Бэбил в ответ поднял чашку с чаем. Мусорщик уже было хотел дать знать второму Инженеру, что он готов, как первый преподнёс ему такой же шлем как и у него. — Вы забыли.
— Я не забыл. Он мне просто не нужен.
— Инстр…
— А ну тебя! Давай сюда!
Крышка капсулы замкнулась, и второй Инженер начал выводить в воздухе сложные фигуры и знаки. Перчатки на его руках стали пузыриться и отсвечивать неоном. Выемка под капсулой беззвучно открылась, показывая скрываемую за ней густую и безликую неизвестность. Сосуд завибрировал и ожил. Он слегка двинулся вперёд и, сел в открытую тьму выемки. Капсула состыковалась и затихла. Первый Инженер подошёл к ней и заглянул внутрь. Чуви в ответ, не глядя на Инженера, показал ему средний палец. Инженер, проигнорировав жест, взглянул на своего напарника. Тот одобрительно кивнул головой. Второй подошёл к небольшой панели возле капсулы, и слегка провёл по ней своими длинными руками, и та ожила. Инженер начал выводить на ней новые символы. Чуть ниже ожили два прозрачных и пустых кабеля с двумя иглами на концах. Они змеям поползли к боковым отверстиям капсулы и вонзились в них. Через мгновение по ним потекла ядовито-зелёная жидкость и начала быстро наполнять камеру. В тот момент, когда она полностью заполнилась раствором, второй Инженер рассёк наискось воздух правой рукою. Капсула ожила и завибрировала. С Чуви в это время происходили новые метаморфозы. Растворилась одежда, кожа стала прозрачной. Затем начали исчезать мышцы, сосуды, органы и кости. Дольше всех держались алые глаза Чуви, но и они исчезли через мгновение, оставив лишь каркас тела. Следом обмякло и тело, растворившись в жидкости.
Второй Инженер, посмотрев на датчики, поднял в одобрении правую руку, и первый Инженер надавил на тонкий змеевидный рычаг. Жидкость исчезла в пустоте.

Глава 5 "Перепутье"

Первый инженер посмотрел на Гарибальди. Петрос дал знать кивком, что понял его.
— Диспетчер Па?
— Все в норме. Он уже покинул пределы Уровня и направляется к Перепутью один-два.
— Что ж, можно спокойно выдохнуть, я прав? — поинтересовался Бэбил.
— С тех пор, как ты нас покинул, чрезвычайных случаев при использовании Перепутья давно не было, не считая парочки казусов. Хотя никогда не нужно расслабляться.
— С Чуви никогда нельзя расслабятся, — вывел мудрость Бэбил.
В то же время, то, чем стал Чуви покинуло подпространство и погрузилось в глубинную часть межпространства — внутренний космос, наполненным изначальным хаосом, всем и ничем. Здесь не было времени в обычном его понимании, а расстояние было подобно миражу. Звук, как таковой, отсутствовал, были лишь отголоски чего-то бурлящего, скрипящего и стонущего вперемешку с перворождённым ничем. Не было и логики. Геометрия была бесформенной, а арифметика необъяснима ничем, кроме болезненной абстракции.
Чуви лучом света проносился через арки вечно меняющихся узоров холодных и раскалённых до белизны газов, а затем перед ним выросла необъятная стена ослепительного света, и он стал ничем. Может прошла вечность, а может всего лишь мгновение, но вот он почувствовал, что у него вновь есть тело. К нему вернулось чувство осязания и равновесия, но прочие чувства по-прежнему как будто бы отсутствовали. Чуви был гол и покрыт слизью. Он почувствовал, что слизь то ли испаряется, то ли впитывается кожей, а его что-то покрывает и облегает от стоп до самой головы. Голову слегка сжало, дышать стало тяжелей. В этот момент о себе дали знать другие чувства. Сначала мозг распознал запах стерильного воздуха, пропущенного через фильтры респиратора. Потом ожил слух и Чуви услышал, как пульсирует в нём кровь и работает сердце, а в остальном его обнимала гудящая пустота. Наконец с глаз спала пелена, и он увидел через стекло шлема колеблющую лёгкую дымку.
Чуви поднялся, чуть пошатываясь, снял шлем и внимательно осмотрелся. Он понял, что попал туда, куда следовало — в Перепутье.
Это была круглая светлая комната, освещённая развешанными по всему потолку светильниками, полными холодного голубого света. Стена гладкая, без узоров и украшений, но с множеством дверей без ручек. Она медленно и беззвучно двигалась справа налево. Чуви стоял в центре зала. Он посмотрел вверх и увидел небольшое отверстие в форме глаза. Там отражался далёкий и холодный внутренний космос, украшенный разноцветьем триллионов холодных миражей звёзд. Чуви повернулся вокруг своей оси и увидел, что сзади него стоит длинный стол, покрытый белой скатертью, и тяжёлый резной стул с высокой спинкой. На столе располагалась простая, но самая необходимая еда, и пластмассовая бутыль, наполненная прозрачной, чуть красноватой жидкостью. Чуви усмехнулся, подошёл к столу, взял питье, и только он начал отвинчивать крышку, как из его уха вылезла золотая раздвоенная нить — одна поползла к его глазу, а другая ко рту.
— Чуви! Меня слышно? — раздался в его голове приятный баритон.
— Ба! А я думал первым, что засвербит у меня в ухе, будет занудный скрежет Старика! — удивился Чуви.
— Ну, так как я теперь твой начальник, пусть и официально лишь с завтрашнего дня, поэтому мне было дано право контролировать тебя.
— Неплохо, неплохо, но если я посчитаю твои команды неубедительными, то тогда я буду действовать по собственным представлениям. Ты ведь не против?
— Против, но ведь я таких команд не даю, как и не давал их Петрос до этого, кстати.
— Ладно, ладно, — отмахнулся Чуви. — Так, как там поживает наш шалунишка? Добрался до нечестивых? А то мы и так не слишком спешили, а он уже мог устроить там маленький геноцид.
— Не переживай. Как я понял, он весьма избирательный и педантичный и не будет устраивать настоящую массовую резню, по крайней мере, при свете дня. Кроме этого, за ним следит Па. Плюс к этому, нам удалось настроиться на его жизненные ритмы, и ты не поверишь в каком он блаженстве, но при этом в смятении. Но ты прав, если мы задержимся хоть ещё на сколько, то кто-то обязательно пострадает.
— Тогда не тяните удава и открывайте проход.
Бэбил, чьё ухо теперь также оплетала золотая паутина, посмотрел на Гарибальди, а тот на первого Инженера. Инженер переглянулся со своим напарником, и они начали рисовать в воздухе очередные сложные фигуры. Пространство вокруг них стало наполнятся электричеством. Но вдруг инженеры замерли и вновь переглянулись.
— Что-то не так? — подал голос Петрос, с подозрением посмотрев на Инженеров, но те ответили не сразу, предпочтя о чём-то безмолвно спорить меж собой.
— Да что там у вас происходит? — прорычал Гарибальди, спускаясь вниз. — Отвечайте, кальмары калеченые!
— Произошло небольшое ЧП, — спокойно ответил первый инженер, но в его голосе присутствовала фальшь. — Это обычное дело. Мы уже связались с нашими операторами для устранения проблемы. Вы как никто другой должны понимать, что внутренний космос непредсказуем. Как только всё устроиться, мы продолжим.
В этот момент, на противоположном краю от Сестры Квинквэ Каиньи, Сестра Квинквэ Абелия схватилась за голову, начав трепыхаться и изгибаться всем телом. В головы людей примешался новый звук, тревожный и пугающий. Раздался настоящий сигнал тревоги. Гарибальди круто повернулся в сторону страдающей Сестры и со страхом и подозрением уставился на неё. Затем он, нахмурившись, воззрился на старшего диспетчера Абелии. Вокруг него уже толпились помощники и что-то ему объясняли, а сам он очень быстро что-то вычислял. Почувствовав на себе взгляд главнокомандующего, он замер и снял с себя маску. На его бледном лице застыл страх и просьба о том, чтобы к нему подошёл Гарибальди. Петрос не о чём не спрашивая быстро поднялся к диспетчеру. Тот склонился к Гарибальди и начал что-то объяснять, пока занявший его место помощник успокаивал Сестру Квинквэ Абелию, вводя ей обезболивающее. Бэбил вначале обеспокоенно наблюдал за страданиями Сестры и уже собирался подойти к Гарибальди, чтобы выяснить, что случилось, как он вдруг услышал в своём ухе голос Чуви. Как только Сестра подняла тревогу, связь с ним пропала и лишь сейчас восстановилась.
— Пепе, Чуви интересуется что у нас тут происходит? Говорит, что стены Перепутья остановились и свет на мгновение потух, и ни одна из дверей так и не открылась. К тому же его там неплохо так тряхануло.
— Нормально говорите?! — резко обернувшись к Инженеру, свирепо прорычал Петрос. Он что-то шёпотом сказал старшему диспетчеру Квинквэ Абелии, быстро спустился к Инженерам, подойдя к ним вплотную.
— Да, нормально, но есть одна проблема, — спокойно ответил ему первый Инженер.
— Какая же?
— Сбилась координационная трёхмерная матрица. Нужно время, чтобы её перенастроить.
— Так приступайте!
— Мы уже приступили. Точнее приступили наши коллеги. Сейчас никто не сможет путешествовать между Уровнями в течение двух-трёх часов. Даже центральный лифт будет недоступен, несмотря на фиксированность координат.
— Вы издеваетесь?
— Не мы, а внутренний космос.
— Да мне плевать! — заорал Петрос, хватая Инженера за балахон в районе живота, ибо рост не позволял на большее. — Почему именно сейчас? Именно в столь сложный момент всё обязательно должно пойти к чёртовой матери!
Он глубоко вздохнул, отпустил Инженера и, чуть успокоившись, продолжил:
— Я всё понимаю. Вы работаете с непредсказуемыми переменными, но там мой человек, и даже не в этом суть. Там у нас опасный убийца! Мы и так слишком много времени убили на всякую чушь! Я, конечно, в этом сам виноват, но, ради всего живого, поторопитесь!
— Мы пытаемся как можно быстрее устранить данную проблему, но даже нам не под силу обуздать межпространственный шторм.
— Вот значит как? Вот же чёрт! — Гарибальди прикрыл лицо руками, а потом отпустил их, глубоко вздохнул и, мягко и тихо, насколько это позволял его грубый голос, спросил первого Инженера, — Насколько сбились координаты?
Первый инженер повернулся ко второму. Тот слегка наклонил голову на бок, пальцы на его опущенных руках задребезжали, и через мгновение он снова выпрямил голову и отчитался:
— Не значительно. Дверь откроется там же, но чуть дальше от намеченной точки. Место пустынное. Для господина Чуви не смертельно. Просто придётся добираться с помощью портального ножа.
— Мы откроем дверь, но под вашу ответственность, — добавил первый Инженер.
— Ну, если рядом нет людей и не так далеко от места дислокации «Перфекциониста», тогда открывайте. Передай ему, Би.
— Хорошо, Пепе, — отозвался Мендель и, прижав к виску указательный палец, громко произнёс. — Ты меня слышишь, Чуви?
— Много помех, но слышу, — отозвался Чуви.
Он стоял в полумраке и курил. Часть светильников не работало, а стол был перевёрнут. Перепутье неплохо тряхануло. Да так, что Чуви потерял равновесие и несколько раз перекрутился по полу. Его подташнивало, но в остальном всё было не так уж и плохо.
— Чуви, дружище, — заговорил Бэбил внутри его головы. — Проход будет открыт через несколько минут. Только есть одна проблема: сбилась координатная матрица, но погрешность, если верить Инженерам, незначительная. Придётся пользоваться портальным ножом.
— Ну, хоть так, а то я подумал, что застряну тут как минимум на вечность, — сострил Чуви.
Ждать пришлось действительно недолго. Прошло менее пяти минут. Чуви только-только докурил, как дверь справа от него открылась, обнажив серое небо и впустив внутрь свежий воздух. Веяло сыростью и духотой. Что-то было не так, и Чуви, медленно подойдя к выходу, посмотрел вниз.
— Проход открылся, но у меня тут появился вопрос — натянуто произнёс он.
— Что-то не так? — с волнением спросил Бэбил.
— Ну, как тебе сказать, — протянул Чуви, всё ещё смотря вниз. Ветер трепал ему густые и непослушные волосы. — А наши осьминожки не уточнили, что матрица сбилась не только по оси “X” и “Y”, но и по оси “Z”?
Бэбил не ответил, но до ушей Чуви донеслась возня, и через несколько секунд ему в мозг ударил сильный, с хрипотцой, голос Петроса.
— Что ещё за чушь ты несёшь? — проревел Гарибальди.
— Ну, я бы тоже хотел так сказать, что всё это чушь, но знаешь, лучше бы тебе это самому увидеть.
Чуви сильно зажмурился и резко открыл глаза. Из уха вылезла ещё одна золотая нить и проникла под веко левого глаза и, разделившись на более мелкие ниточки, оплела глаз. Радужная оболочка чуть замерцала и стала светлее.
Петрос быстро поднялся до Па (Бэбил еле поспевал за ним), на ходу успевая отдавать приказы.
— Живо выводи изображение на дисплей Каиньи, Па!
Когда друзья добрались до места, то там, где обычно отображалась карта Уровня, появилась нечёткая видеопередача с глаза Чуви. У Петроса отвисла челюсть, и он потерял дар речи. Но встряхнувшись, Гарибальди гневно посмотрел в сторону совершенно спокойных Инженеров.
— Пустынно говорите? Не смертельно, значит?!
— Да, так и есть. Людей в таком месте нет, по крайней мере, воздушные суда тут в ближайшее время не планируются. И тот факт, что дверь открылась на высоте одиннадцать тысяч километров для господина Чуви не проблема.
Петрос закрыл глаз, как будто в молитве, и вновь тихо выругался. Затем он резко повернулся к Па и начал сверлить его взглядом.
— Что? — с вызовом спросил диспетчер.
— Есть?
— Извините меня, конечно, командир, но даже я не настолько прозорливый, чтобы додуматься упаковать туда парашют или что-нибудь подобное.
— Значит так, — нервно начал Гарибальди — на его висках в очередной раз выступили вены, а кибернетический глаз налился краснотой. — Запиши, старший диспетчер: «Нужно будет издать указ об обязательном наличии парашюта в арсенале, а также уметь с ним прыгать.
— Но…
— Никаких, но!
— Ну, хорошо.
— Чуви! Что думаешь на счёт рациональности использования нож-портала?
— Чтобы им воспользоваться я должен покинуть «Перепутье», а в воздухе даже я не буду рисковать. Если я неправильно введу координаты, тогда ты будешь меня искать неведомо где. Может даже за пределом Уровня.
— Тогда будем ждать стабилизации матрицы.
— Нетушки.
— Что ты сказал? — испугался Петрос. Он посмотрел на Бэбила. Они оба поняли, что Чуви запел старую песню.
— Я сказал, что я буду прыгать. У меня в арсенале были защитные очки. Этого будет достаточно. И я тут присмотрелся. Подо мной город с множеством полуразрушенных заводов. Если я не ошибаюсь, то это Ди. И если я правильно рассчитал, то, прыгнув, я окажусь в районе старых заводских складов. Вроде как они там без толку простаивают. А для подстраховки я, пожалуй, включу маскировку.
— А ну стоять! Дурак! Это слишком рискованно! Совет теперь точно с нас шкуру спустит. Ладно Совет, а ты подумал, что твоя мать скажет, а она скорей и ещё даже не знает?
— Она знает, я её предупредил, — весело сообщил Чуви, разминаясь перед прыжком.
— Что? Как это? — поразился Петрос. Он побледнел и обмяк. — И она согласилась?
— Ну… как тебе сказать, — уклончиво ответил Чуви, дёрнув пальцами руки, закованной в бело-красную перчатку. В воздухе, в лёгкой вспышке света, появились парашютные очки. Чуви поймал их и натянул на голову. — Она была недовольна, конечно, но услышав, что я не против ещё одной недельки отсидки, не задумываясь, согласилась.
— Я и сам готов полезть туда и поймать этого ублюдка, но если всё изначально пошло не так, то лучше повременить. Пусть мне и не хотелось этого.
— Всё будет в лучшем виде, Старик! — начал его успокаивать Чуви. Ещё одно быстрое движение пальцами руки, ещё одна лёгкая вспышка света, и мусорщик, поставив ноги на ширине плеч и положив руки на бока, уставился на проход. На его запястье появился маленький серебряный браслет. — Меня никто не увидит. К тому же нельзя всё сбрасывать на неудачу. Ты не думал, что это может привезти, наоборот, к совершенно иному исходу? Может даже к удивительно счастливому концу или за наши муки мы получим небывало щедрый бонус?
— Чуви! Чёрт тебя дери, он и так у нас на крючке! Он не сможет сбежать из Грани!
— Да, но могут пострадать люди. Ты не был раньше настолько циничен, Старик. По крайней мере до такой степени. Ладно, — Чуви повернул браслет на руке и в тот же миг стал невидимым, — я пошёл.
Он разогнался, не слушая всё, что думает о его мнении Петрос, добежал до края прохода и прыгнул, начав свободное падение.
Ветер поднимал и трепал ему непослушные волосы, а воздух обтекал тело со сложенными и прижатыми к бокам руками и вытянутыми ногами. Летя головой вниз, он увидел, как перед ним простирались облака, готовые в ближайшее время разродиться дождём. Они приближались и приближались…
Потерянный и поникший Гарибальди уставился стеклянным взором на монитор, где через глаз Чуви было видно приближение земли. Из ступора его вывел голос Бэбила:
— Диспетчер Джехути, что там с нашим «идеалистом»? Буря не повлияла на сигнал с маячка? Или он его заметил?
— Была короткая потеря связи, господин, но я её быстро восстановил и уверен, что маячок по-прежнему на преступнике, а не на ком-нибудь ещё, — ответил Па. При этом он уставился на руку Бэбила, которой он опёрся об его стол. Мендель был удивительно серьёзен и всё время смотрел на монитор. — Ваша рука, господин?
— Что? — Бэбил, встрепенувшись, быстро убрал руку в карман.
— Она… — было начал Па, но Мендель лукаво ему улыбнулся и подмигнул.
— Тайна, маленькая тайна. Хотя, нет. Об этом многие знают, но мне нравятся всякие преувеличения и мифы обо мне. Если ты их не знаешь, то я не буду против, если расспросишь обо мне у тех, кто работает здесь очень давно. Хорошо?
— Да и не очень хотелось, — буркнул Па.
— Ну и я не заставляю, — по-прежнему лукаво улыбаясь, ответил Бэбил, а затем подошёл к Петросу, что несколько обиженно и подозрительно наблюдал за ними.
— Вижу и ты поддержал его аферу? — недовольно буркнул Гарибальди, не смотря на друга.
— Просто стараюсь не подаваться холодному расчёту.
— Я не…! — раздражённо начал Петрос, посмотрев на друга.
— Нет, как раз так, как и сказал Чуви. — слегка повысив голос и тыкнув указательным пальцем в грудь Петроса, промолвил Бэбил. — Ты стал сам на себя не похож! Знаешь, что я думаю?
— И что же?
— Если бы ты не хотел бы сегодняшней аферы, то всё равно бы нашёл способ, чтобы не допустить Чуви до этого дела. Например, послать разведчиков. Они хорошо умеют скрываться, как и сражаться. Как минимум, они не дали бы ему навредить мирным жителям. Плюс у некоторых из них тоже есть статус наблюдателя. И ты об этом прекрасно знаешь.
Бэбил замолчал, немного покраснев, а потом тихо добавил:
— Я рад, что снова здесь, дружище.
— Ты даже не представляешь… — не смотря в глаза, полушёпотом попытался возразить Петрос.
— Нет, представляю, — мягко отрезал Бэбил. — Извини, но Чуви просто так не стал тебе портить жизнь.
— Ах, вот значит что? — вскрикнул Петрос, но почти сразу понизил голос, осмотревшись по сторонам. — Значит, я во всём виноват?!
— Нет, не ты. Вы оба виноваты, — ещё мягче, грустно заметил Бэбил.
Петрос посмотрел на друга, разинув рот, но уже через мгновение отвернулся и, ещё более нахмурившись, стал смотреть себе под ноги.
— Йо-хо-хо! Я на связи, народ. Меня слышно. Город уже близко!
Петрос и Бэбил, чуть было, не позабыв о Чуви, быстро посмотрели на монитор. На нём действительно начинал расти город — средних размеров, окружённый несколькими большими заводами.
— Конечно, ещё сложно судить с такой высоты, но это действительно Ди, — не очень уверенно заключил Бэбил.
— А у меня нельзя ли спросить? — немного обиженно отозвался Па. — Это действительно Ди.
— Ох, уж извините нас, глупцов, — огрызнулся Петрос. — Чуви! Ты должен любым способом оказаться в нелюдимом месте. Даже с маскировкой ты наделаешь шуму. Я ясно выразился?
— Ясней некуда!
Чуви уже хорошо видел город и, прикинув, понял, что точно приземлится туда, где не привлечёт внимания, но всё-таки решил подстраховаться. С трудом повернувшись в воздухе, он выпрямил правую руку, направил её в бок, сжал кулак и обхватил её левой рукой, выше локтя. Вокруг сжатой ладони резко, почти мгновенно, нагрелся и поплыл воздух, а кулак начал искриться. Чуви резко разжал кулак, и его откинуло в сторону где-то на пару сотен метров. Это действие он повторил ещё с пару раз и вновь глянул вниз. Он уже отчётливо видел заводские склады. Чуви, по его расчётам, должен был приземлится в ближайшем глухом проулке.
«Нужно ещё попытаться смягчить падение, иначе шуму и правда будет уйма» — подумал Чуви.
Он снова вытянул правую руку, но к земле, и начал медленно сгибать и разгибать пальцы правой руки. Падение замедлилось. Он ещё раз посмотрел вниз и увидел то, чего до этого не заметил.
— Вот чёрт!
— Что там ещё у тебя случилось?! — откликнулся голос Петрос.
— Там внизу люди. Двое.
— Как люди?! Точно люди! Меняй направление!
— Не успею. К тому же у меня забарахлила маскировка. Не выдержала перегрузок, кажись!
— Ты их прибьёшь!
— Не должен. Между этими двумя приличное расстояние, а я приземлюсь где-то между ними.
— Чуви!!
— Поздно! — судьбоносно пропел Чуви и резко перекрутился ногами вперёд. Почти в самое последнее мгновение он во всю глотку проорал:
— По-бее-рее-гись!!
Человек, что стоял спиной к тупику поднял голову и на его лице отразились ужас и удивление. Он обмяк на землю, раздвинув ноги, уронил перочинный ножик и, прикрыв лицо руками, заорал во всю глотку.
Чуви врезался в землю где-то посередине между людьми, проехал вперёд ещё с метров десять, пока не остановился вплотную к орущему несчастливцу. Парень вздрогнул, опустил руки и потерял сознание. Его рот был полон пены, а штаны промокли насквозь.
Вокруг взвесью поднялась пыль, а за Чуви образовался небольшой кратер с неглубоким рвом. Его голени были погружены в асфальт по щиколотку.
Чуви отряхнулся и, присев на корточки, осмотрел несчастного. По первому впечатлению он был не вредим, если не считать серьёзного испуга. Его грудь медленно опускалась и поднималась. Но Чуви предпочёл вновь подстраховаться и, сделав несколько сложных движений левой рукой, достал из арсенала сначала одну, потом другую шприц-ручку, а затем, чуть подумав, достал ещё и третий шприц. Чуви вколол пострадавшему незнакомцу содержимое перового шприца и ссадины (все они были на человеке уже до этого) начали затягиваться, а цвет кожи стал более здоровым. После второго укола, он слегка дёрнулся, а глаза под полузакрытыми веками сначала сошлись в одну точку, а потом закатились. После третьего укола внешне ничего не произошло, но что-то незримое дало Чуви повод поверить в то, что действие препарата возымело нужный эффект. Всё это время в его ухе, разрывая барабанные перепонки, возвещал хриплый ор Гарибальди, но лишь теперь Чуви посчитал нужным ответить другу.
— Чуви! Чуви! Выродок! Что там происходит?! Почему нет видеоизображения? Отвечай! Я знаю, что ты меня прекрасно слышишь!
— Ещё как слышу, — ответил Чуви, поднимаясь. — Так орешь так, что и до кровоизлияния в мозг недалеко.
— Зачем ты отключил видеопередачу?!
— Чтобы не пугать особо впечатлительных особ, и в первую очередь тебя. Тут сплошная кровавая баня после меня, а ещё я слышу, что сюда вот-вот подойдут толпы любопытных!
— Хо-хо, сейчас умру от смеху. Живо включай связь!
Чуви возвёл глаза к небу, но все же повиновался.
— Он жив?
— Ну, если не считать подмоченной репутации, то норм. Я его уже обработал. Вколол регенератор и подчистил память, а также ввёл сильное антинаркотическое средство. Теперь, если он захочет поймать кайф, то вместо этого поймает нехилые глюки и рвотный позыв.
— Да, ты прям сама забота, — съязвил Петрос. — А что со вторым?
— Ты кто такой, чёрт тебя дери? — вдруг раздался монотонный и ослабший голос за спиной Чуви.
Он посмотрел через плечо (ноги по-прежнему были погружены в асфальт) и увидел, что некто направлял на него пистолет.
Этим некто был среднего роста небритый молодой мужчина с густой шевелюрой, одетый в старую помятую одежду: кожаная куртка, застёгнутая под самый подбородок, старые посеревшие джинсы и кроссовки. Волосы были уже давно не мыты, но владелец, всеми силами пытался зачесать их назад. Лицо у незнакомца было красивым, но усталым, бледным и больным. На прямом и длинном носу восседали очки в прямоугольной проволочной оправе, за которыми скрывался черноокий холодный взгляд. Он выдавал в нём необщительность, недоверчивость, холодный рационализм, лёгкую гордость и независимость. Данный образ дополняли тонкие, плотно сжатые губы, что будто редко сгибались в улыбке. Человек был явно болен. Его трясло, он потел, но при этом находился в том самом отчаянном состоянии, когда и убить для него не проблема, не смотря на все железные принципы. Он показался Чуви смутно знакомым, но отбросив эту неожиданную мысль, мусорщик расплылся в довольной улыбке, поднёс руку к уху и, как можно небрежней, спросил:
— Простите, но что вы сказали?
Но тот явно его не понял и даже чуть дёрнулся. Мужчина отступил на шаг назад, но тут же вернулся на прежнее место, сильнее сжав пистолет, и повторил свой вопрос. Чуви вновь не разобрал его слов, но потом понял, что забыл настроить транслейтер. Он слегка стукнул себя по лбу и дёрнул за мочку уха. Он не стал переспрашивать его, вопрос был очевиден, и чуть прочистив горло, воскликнул:
— Кто я такой? Я Чуви! Мусорщик «Параллели»!

Глава 6 "Знаменательная встреча"

Дэвида вновь знобило. Его сила била через край. При этом происходило то, с чем он ещё никогда не сталкивался. Человек (а человек ли?), назвавшийся Чуви, был не просто непроницаем для его способности, но Дэвид даже испытывал своеобразную отдачу. К прочим проблемам теперь прибавилась тошнота и нарушение координации. А ещё, при слове «Параллель», в нём обострились, старые, давно зарытые им воспоминания вперемешку с подозрительностью и скепсисом.
— Мусорщик, — монотонно повторил Дэвид. — А мусор ты с облаков собирал? Это прямо здорово. Так гляди, и со смогом начнём бороться, а про уменьшение безработицы я вообще молчу. Это я ещё про возможную прибыль не упомянул.
— Не, не, что ты, парниша. — отмахнулся с детской невинностью Чуви. Он с трудом вытащил ноги из асфальта, повернулся к Дэвиду и стал в полный рост. — Мы, точнее я… очищал здешние крыши от всякого хлама. Частный заказ, понимаешь? В общем, я был невнимателен и вот такая ситуация.
Чуви, говоря это, стал понемногу продвигаться в сторону Дэвида, выставляя перед собой ладони. Расстояние между ними понемногу сокращалось. Когда оно сократилось до двух метров, Дэвид начал двигаться боком, слушая мусорщика и не спуская с него взгляда. Чуви тоже начал двигаться боком, но в другую сторону.
— Серьёзно? — холодно сказал Дэвид. — Но сможешь ли ты мне объяснить всю эту разруху? К тому же, я прекрасно видел, что ты упал с неба, как бы глупо это не звучало.
Они остановились, спинами к боковым стенам тупика. Чуви опустил руки и тяжело вздохнул. Затем он посмотрел на Дэвида. На его лице заиграла смесь лукавства и стыда. Чуви разочаровано сказал:
— Вот те раз! Ну, хотя бы стоило, попытаться. Правда, тут даже опытный мошенник не смог бы скрыть очевидные факты. Ты уж прости меня, парниша.
Это было лишь мгновение. Дэвид даже не смог осознать того, что его просят о прощении. Чуви оскалился и тут же исчез. Но уже через мгновение Шепард почувствовал тупую боль в животе. Он согнулся и его вырвало. Дэвид опустил взгляд и увидел то, что тот, кого звали Чуви, пригнувшись, теперь находился вплотную к нему. Его правая рука, согнутая в локте, вдавливалась ему в живот. В тот же момент мусорщик схватил Шепарда за воротник куртки, резко поднялся, повернулся к нему спиной, и со всего маху перекинул Дэвида через себя. Он ударился об землю. От силы удара из него выбило весь воздух. Через мгновение Дэвид потерял сознание.
— Надо же как легко отключился, — промолвил Чуви, всматриваясь в Шепарда. Он подошёл к нему, сел корточки и дотронулся левой рукой до его шеи. — Жив. Хотя очень истощён и болен.
— Жив и это главное. Вколи ему всё, что нужно. И давай вали туда куда следует, — раздался в ухе Чуви голос Петроса.
— О, я думал ты там потерял сознание, когда столкнулся с непредвиденными обстоятельствами, Старик.
— Заткнись и поторопись!
— Да без проблем! — Чуви достал из воздуха ещё одну шприц-ручку, и уже собирался вколоть его содержимое Дэвиду, как в его ухе раздался голос Бэбила:
— Чуви он, кажется, начал действовать. У тебя мало времени.
— Вот те раз. Но обработать парнишку дело пустяковое. Это быс…
Он вдруг нутром почувствовал нечто неприятное, знакомое. Чуви резко всмотрелся в Дэвида, как вдруг! Он не успел среагировать вовремя, когда Шепард резко сел и его рука сомкнулась на лице Чуви. Дэвид поднялся и придавил мусорщика к земле. Падая, краем глаза, Чуви увидел нечто, что ему показалось любопытны. Парень до сих пор был без сознания. Но далее произошло то, чего он совершенно не ожидал.
Чуви чувствовал это ранее, когда встретился взглядом с Дэвидом. Ощущение, будто в твой мозг проникает тонкая и ледяная игла. Это было почти незаметно, отчего он не придал этому особого значения, списав всё на побочный эффект своего путешествия, но теперь это была не одна игла, а множество игл. Это не было телепатией. Это было что-то в совсем другой плоскости. Парень явно считывал его память, опыт и знания. Более того, ещё чуть-чуть и он начнёт всё это перекачивать в себя. Этого нельзя было допустить. Внутри головы Чуви хранились слишком опасные знания и… тайны.
Мусорщик, борясь за свою ментальную защиту всеми силами, с трудом повернул правую руку ладонью вниз и очень быстро опустил её. Под ладонью образовалась вмятина, и его вместе с Дэвидом резко подкинуло вверх на полметра. Рука Шепарда оторвалась от лица Чуви, и он с глухим стуком свалился на землю, упав на бок. Дэвид в тот же миг поднялся, но рядом с ним появился Чуви. Прижав правую ладонь к его животу, мусорщик очень мягко её повернул против часовой стрелки. Дэвида отбросило к стене. Обмякнув, он сполз вниз, оставляя за собой кровавый шлейф.
Чуви тяжело дышал и был весьма озадачен. Контакт продлился не более пятнадцати секунд. За это время, он был в этом уверен, парнишка очнулся, и в его глазах отразилась поразительная смесь жадности и любопытства, гремучая и опасная смесь. Он не знал, сколько тому удалось выведать о его тайнах, но во всяком случае это были всего лишь нечёткие обрывки. Да, парень явно был не прост. Чуви это понял сразу, как только его увидел, но чтобы вот настолько!
В чувство его привёл орущий в приёмник Гарибальди. Он не прекращал кричать с самого момента нападения.
— Чуви! Отвечай! Что там произошло?! Почему вновь пропало изображение?
— Второй парнишка, скажем так, вывел меня из равновесия, — Чуви подобрал шприц, подошёл к Дэвиду и сделал укол.
— То есть? Что это значит? Включи, в конце концов, видео.
— А то, что он умудрился очухался после моего удара и повалил меня наземь. Но этот всего лишь моя невнимательность. Интереснее то, что он пробил мою ментальную защиту, когда дотронулся до меня.
В ответ гробовая тишина, но она прервалась очень быстро. В голове зазвучал приятный, но встревоженный баритон Бэбила:
— Чуви, это все, конечно, очень странно, но наша цель не он! Тебе нужно спешить! Срочно!
— Будь всё не ладно, — пробормотал про себя Чуви. Пальцы рук готовы были вытащить из воздуха ещё один шприц, но затем мусорщик опустил руку. Напоследок он поднял очки, что свалились с Дэвида, ещё при первом обмороке, и немного небрежно водрузил их ему на его нос. Он подошёл к другой стене и одним прыжком оказался на крыше здания. Чуви пошевелил пальцами и в его руке появился маленький кинжал.
У него было кривое лезвие из чёрного матового сплава, а эфес отливал червонным золотом. Через рукоятку проходила тонкая полоса, обнажающая полость рукояти. На навершие эфеса торчал маленький шип. Чуви надавил на «шип» большим пальцем, и полость заполнилась кровью. Чёрное лезвие стало испускать слабый пурпурный свет. Затем мусорщик повернул кинжал другой стороной, где находились четыре серебряные кнопки. Он быстро нажал(по несколько раз каждую) на первые три кнопки, а затем надавил на четвёртую. Пурпурное свечение стало ещё ярче. Чуви резко рассёк перед собой воздух наискось. Там, где прошёлся кинжал, осталась тонкая пурпурно-чёрная линия. Линия начала расширятся и удлиняться, и вскоре на её месте появился широкий проход. Внутри отражался, окутанный серой дымкой и загаженный мусором, мрачный тупик. Чуви уже хотел вступить в проход, но на секунду задержался. Он повернулся и внимательно посмотрел вниз на Дэвида. От него исходил почти незаметный красноватый пар.
«Любопытный парниша. Надо будет о нём разузнать» — проскользнула мысль в голове Чуви. Он шагнул в самодельную аномалию и исчез во тьме неизвестной улицы. Дыра почти сразу затянулась, оставив после себя лишь дрожащее марево.

Глава 7 "Чужие воспоминания"

Дэвид открыл глаза, а затем резко поднялся и стал, кружась вокруг своей оси, нервозно оглядываться по сторонам. Он помнил, что с ним произошло, но при этом он был в замешательстве.
Кто это упал с неба? Что это было за чудо-юдо? И, в конце концов, сколько он провалялся тут без сознания?
Но это мешанина продолжалась недолго. Где-то с минуту Дэвид был напуган и сбит с толку, но к нему начала возвращаться былая собранность. В первую очередь он посмотрел на свои часы. Шепард убедился, что они по-прежнему работают и, после быстрого подсчёта, понял, что был без сознания где-то около десяти минут. Дэвид вновь огляделся по сторонам. Его взгляд упал на стену, возле которой он стоял. По старым облезлым кирпичам почти до самой земли неровным шлейфом протянулся кровавый след. Он дотронулся до затылка и нащупал там ссохшуюся кровь. Раны при этом не было, по крайней мере, уже не было. При этом, он только сейчас обнаружил, что от затылка шло приятное тепло. Такое же приятное чувство шло и от живота. Более того, он чувствовал себя превосходно и даже отдохнувшим. Тут он вспомнил — пистолет! Но оружие нашлось довольно быстро. Оно откатилось к одинокому мусорному баку. Когда Шепард подобрал его, то увидел погром, устроенный тем самым Чуви.
Образовавшийся маленький каньон заканчивался почти у самого тупика, где сейчас, держась за голову, стонал воришка. Когда он поднял голову, то его взгляд встретился с дулом пистолета Шепарда. Дэвид смотрел на него с угрожающей непроницаемостью.
— Что ты помнишь? — мрачно начал допрос Дэвид.
— Помню? Я помню? Что я помню? Где я? Кто вы? — он был совершенно невменяем и искренен в своём непонимании.
— О! Я знать не хочу кто ты, но я кое-что о тебе поведаю. Ты украл мой кошелёк.
— Что?! — испугался воришка. — Глупость какая! То есть я не помню этого. Не буду скрывать, я человек неблагополучный, но я… я… не обворовывал вас!
— Мне не волнуют твои раскаяния, и меня не волнуют сами деньги, а вот мои документы мне пригодились бы.
— Но я же…
— Проверь карманы!
Воришка с сомнением начал прощупывать свои карманы, но вскоре он достал оттуда несколько кошельков. На его лице проступило неподкупное удивление и ужас.
— Мой — чёрный, замшевый, — кивком, указал Дэвид.
— Да, да, забирайте. Хотите, забирайте все.
— Мне чужого не нужно. Дэвид проверил содержимое своего кошелька и убедился, что необходимые документы на месте. Он достал оттуда деньги и кинул их вору. — Проваливай отсюда, живо!
Отойдя чуть в сторону, Дэвид указал несчастному путь к отступлению. Тот немного заколебался, но, после того, как Дэвид снова наставил на него пистолет, он быстро схватил деньги и дал дёру.
Когда вор исчез, Дэвид осмотрелся ещё раз. Его по-прежнему волновала вся эта несмешная комедия с тем странным парнем. Но что Дэвида волновало куда больше, так это то, что он снова потерял контроль над собой. Этого не происходило с ним очень давно. И всё же, в самом конце, он смог взять вверх над своим внутренним демоном. В тоже время Шепард осознал, что проник в воспоминания этого Чуви. Он сделал это не осознано. И этот ворох воспоминаний, во многом обрывистых, туманных и бесцветных были странными, и в то же время очень любопытными.
Двое молодых ребят: один хмурый и одноглазый, другой с заразительной улыбкой на лице. Робкая невзрачная девушка с копной рыжих волос. Печальная высокая женщина в кресле с пронзительными пурпурными глазами. Мёртвый седовласый мужчина. Голова пробита, и всё вокруг залито кровью. Печаль и неописуемое горе. Множество странных людей, одетых в причудливые одежды. Черноволосый мужчина в золотой маске и чёрных одеждах. Ужасная резня, пожарище и чья-то пугающая ярость. Семь кубов. Красивый мужчина с золотой кожей и длинными волосами. Они были будто нарочно растрёпанными. Четверо детей, где самый взрослый из них кого-то поучает. Огромный зал полный пугающе реалистичных статуй и двое, что смотрели друг на друга. Одного скрывали густые тени, другого он узнал, и его сердце наполнилось ненавистью и грустью. Развалины, трупы и размытая фигура мужчины посреди пепелища. Он что-то кричит. Безумный смех и безмолвное обещание.
Это были самые чёткие воспоминания из множества. Но он не мог понять, что они значат. В его разуме вновь ожило его тёмное я. Оно жаждало познать эту тайну. Более того, Дэвид кое-что уже знал и до этого, но он не думал вновь столкнуться с тем, к чему когда-то стремился.
«Этот Чуви говорил о некой «Параллели»… неужели после стольких лет?! Эта встреча была весьма любопытной, но не что не пробуждает во мне голод познания, как вновь увидеть в чужой памяти этого жалкого манипулятора!»
Сверкнула молния, и ударил гром. Дэвид вышел из оцепенения и посмотрел на небо. Оно было затянуто тучами. Приближался дождь. Странно, но до сих пор он это не замечал. Дэвид поднял повыше воротник куртки, дошёл до переулка, и осторожно осмотрелся по сторонам. Было совершенно пусто. Не было даже намёка на опасность. Дэвид Шепард двинулся окольными путями к своему убежищу. Лишь теперь он вспомнил, что набедокурил. Поэтому он должен покинуть город, как можно скорее.

Глава 8 "Наживка"

Для северо-западной окраины Ди убийства и грабежи не были чём-то необычным. Это скорей было её обыденностью. Но то, что произошло в тот жаркий вечер на исходе лета в преддверии грозы, всполошило всю округу на несколько месяцев вперёд.
Всё началось в восьмом часу после полудня, когда в полицейский участок поступило сообщение о страшных душераздирающих криках, исходивших из старого полуразрушенного здания. Полицейские хорошо знали об этом пятиэтажном доме. В последнее время в нём собиралась здешняя молодёжь, понемногу прожигавшая жизнь от безысходности.
Когда полицейские туда приехали, безо всякой охоты — их не очень там жаловали, впрочем, как и они местных жителей, всё уже стихло. Искать долго не пришлось. Уже у самого входа был обнаружен труп, если это можно было назвать трупом. Это была скорей мумия, и таких мумий было найдено всего двадцать штук. Некоторые тела были найдены на лестнице, ведущей на второй этаж. Везде воняло мокрым железом, а во рту ощущался неприятный тошнотворный привкус. Полицейских испугали не сами иссушенные тела, а остатки ужаса на их иссохших лицах, и то, как они распластались по земле, протянув руки по направлению к выходу или к окнам.
В дальнейшем было установлено, что мумиями оказались местные дети, самому старшему из которых недавно исполнилось семнадцать. Это были обычные дети, что даже в базах местного участка полиции не числились. Преступление так и не было раскрыто, но официально полицейские сошлись на том, дети отравились каким-то газом. В подтверждение этому: в подвалах дома были обнаружены некие опасные химикаты. Но многие местных жителей это не убедило, и со временем история, обрастая самыми невероятными предположениями и домыслами, превратилась в городскую легенду.
В тот страшный вечерний час, в преддверии ливня, никто так и не увидел на краю крыши соседнего дома странную фигуру. Она сидела на корточках, наблюдая за тем, как из дома выносят трупы детей и дымила сигаретой, излучая приглушённую ярость.
— Чуви, мы получили результат анализа ДНК, — раздался в передатчике голос Бэбила. — Ты не поверишь, но он был несколько неожиданным
— Перешли мне, — сухо сказал Чуви, не отрывая взгляда от полных ужаса лиц полицейских.
Через несколько секунду прозвучал одинокий короткий сигнал, и Чуви провёл по одной из нитей Паутины. Нить змеёй пролезла под веко и оплела глазное яблоко. Спустя мгновение на лице Чуви появилась злая хищная улыбка. — Кто бы мог подумать!
— Да уж, никто даже об этом и не задумывался. Хотя с их способностями это вполне возможно.
— Не смей хвалить тех, кто тратит свой дар на такие мерзости, Би! — огрызнулся Чуви.
— Я и не думал, — в голосе Бэбила появились ноты робости. — Чуви, Инженеры уже подготовили проход. Он будет в подвале этого дома. И…
— Нет!
— Чуви, не глупи.
— Я не могу это так оставить! К тому же, если бы не я…
— Нет! — вдруг раздался голос Гарибальди. — Все мы виноваты, и я что-нибудь придумаю. Я тебя и не из больших проблем вытаскивал. Кроме прочего, эта мразь раньше не убивала в таких количествах. Обычно от двух до пяти человек, и уж совсем не детей. Ладно, возвращайся.
— Нетушки! Эта тварь начала слетать с катушек от безнаказанности. Я его поймаю уже сегодня ночью.
— Сильное заявление! — голос Петроса был полон иронии. — А ты не забыл о том, что мы вынуждены были взорвать маячок, чтобы хоть как-то его задержать, пока ты добирался до него? Хотя мысль всё равно была не плохая, Чуви.
— О! Ты меня хвалишь? И пусть это их всё равно не спасло, но зато у нас появилась наживка, и я ею воспользуюсь.
— Ты не имеешь права его использовать!
— Не имею, но я его использую, — не уступал Чуви, поднимаясь на ноги и поворачиваясь к выходу с крыши. Сверкнула молния, и небо наполнилось раскатами грома.
— Извини, конечно, но без маячка найти его будет очень проблематично. Чёрт, если бы мы не были связаны этими чёртовыми правилами о невмешательстве в жизнь Грани, то тебе не пришлось бы прятаться от местной полиции, и ты поймал бы его в два счёта!
— Вот поэтому мне и нужна наживка. Он не успокоится, пока не доведёт своё дело до конца. Моя идея…
— Твоя прошлая идея уже провалилась, — с лёгким оттенка гнева, возразил Петрос
— И ты считаешь, что провалится и эта?
— Всё может быть.
— Знаешь, но меня огорчает твоё недоверие. Как бы то ни было, слушай внимательно. Есть одна идея, но мне нужна будет помощь Инженеров.
— Для чего они тебе?
— Мне нужно, чтобы они подготовили, скажем так, сцену.
— Послушай, я…
— Я беру всю ответственность на себя, Циклоп!
— Ты называешь меня по-старому позывному лишь тогда, когда хочешь подмазаться! — горестно заметил Петрос.
— Нет, я называю тебя так лишь тогда, когда хочу дать тебе понять, что я серьёзен и говорю с человеком, которому доверяю, — мягко возразил Чуви.
— И это означает, что кроме помощи Инженеров ты хочешь от меня что-то ещё. Что идёт против правил?
— Ты чертовски прав.
— Ну, я тебя слушаю, — тяжело вздохнул Петрос.
— Я хочу проверить того парнишку, — Чуви повернул налево от выхода с крыши и направился к старой разрушенной голубятне. Там, в полутьме, сжавшись, сидела фигура.
— Это ты о ком? — недоумевал Петрос.
— Я о том парнишке в очках, из-за которого я задержался.
— А он тебе, что даст? Как по мне, он пустое место. И ты сам признался, что не ожидал той атаки. Что же касается того, что он проник в твой разум при контакте, то что тут странного? Наши предки пришли из Грани, да и после Второй Башенной войны…
— Он проник в мои воспоминания, — спокойно заметил Чуви.
— Что ты сказал?
— Что слышал. Тебя должно было смутить то, что он сделал это при контакте. Среди сарасватийцев были те, кто использовали свои силы при контакте, как мой дядя Риши, но никто не мог читать воспоминания и, более того, считывать опыт и знания. По крайней мере, никто не мог это проделать со мной.
— И как мы узнаем кто он, когда у нас кроме его внешности ничего нет? Этого мало.
— У меня есть неплохой пучок его волос.
— Откуда ты его взял? — удивился Петрос.
— Когда он вцепился в меня. И я советую подключить к этому делу Грацию. Почему-то мне кажется, что официальной информации об этом «взломщике» мы не найдём.
— Ладно, — тяжело вздыхая, согласился Петрос. — Но только попробуй вновь провалиться!
— И не подумаю. Но и ты давай там не засиживайся. Я думаю, до полуночи всё будет готово. А пока ты там занят, я подготовлю наживку.
— Послушай меня: он всего лишь случайный свидетель и жертва. Он пережил стресс, а ты его хочешь…
— Я же сказал: без наживки ни как!
— Чёрт с тобой! Отключаюсь.
Чуви закурил новую сигарету и, щёлкнув пальцами, достал из воздуха маленькую пробирку. Туда он положил пучок волос и ещё раз щёлкнул пальцами. Пробирка исчезла во вспышке света. Чуви нажал на нить возле глаза и на его сетчатке глаза отобразилось время. До полуночи было меньше четырёх часов.
Небо рассекла молния, осветив сжавшуюся фигуру. Это был мальчишка лет пятнадцати, не более. Он испугано смотрел на Чуви.
Начался ливень. С каждой секундой он становился всё сильнее и быстрее. Чуви достал из арсенала большой зонтик и, присев на корточки, расправил его над собой и пацаном. Тот, обнимая колени, лишь теперь отвёл взгляд в сторону. На его щеках ещё были видны следы от пролитых слёз. Чуви выдохнул на него едкий сигаретный дым. Мальчик закашлял и, злобно на него посмотрев, начал отмахиваться от дыма. Чуви это позабавило.
— Что, не куришь?
Мальчишка отрицательно закачал головой.
— А травка?
Мальчик сначала помедлил, но всё-таки кивнул.
— Ну, это не так не страшно. А выпиваешь?
Мальчишка лишь пожал плечами.
— То есть ничего крепче пива?
Мальчишка энергично закивал.
— Издевался над более слабыми или, может, помогал кому-нибудь в этом? — более жёстко, без всякой ухмылки, спросил Чуви. Парень испугано выпучил глаза, и нервно закачал головой.
— Воровал?
Парнишка ещё активней закачал головой.
— И даже девушки у тебя ещё не было?
Мальчишка покраснел и ничего не ответил.
— Ну, у тебя всё впереди, — засмеялся Чуви, но тут же замолчал, став суровым. Он посмотрел парню прямо в глаза. — А вот твои друзья ничего теперь такого не испытают. Ни вновь, ни впервые! Они ведь были хороши малыми?
Парнишка медленно кивнул, а из его глаз снова потекли слезы. Чуви не сразу продолжил. Он посильнее затянулся и подобрался к парнишке чуть поближе — дождь лил как из ведра. Мусорщик утёр ему слезы своей когтистой рукой.
— Они были тебе друзьями? — вкрадчиво спросил Чуви.
— Не… не все, но они все были хорошими ребятами. Да, мы иногда курили травку и… и… пиво там, но не более. Может быть, Джимми иногда подворовывал, а Ник, говорят, нюхал клей, но не более.
— Ладно, успокойся парень. — Чуви нежно потряс мальчишку за плечо. — А ты хотел бы отомстить той твари, что убила их?
— Но как?! — пришёл в ужас парень. — Он ведь настоящее чудовище!
— Но и я чудовище, — растекаясь в хитрой улыбке, поведал Чуви. — Я даже осмелюсь предположить: более страшный монстр. Ну, ну, не пугайся. Я добрый монстр.
— С-спасибо, — неловко вставил парень.
— С чего это вдруг благодарность? Не я тебя спас, а твоё стремление выжить выручило тебя, что иногда путают с трусостью. И этого нечего стыдится. Сам ведь понял, что не смог бы им ничем помочь. Но мы отвлекаемся. Ты готов рискнуть в этот раз? То есть сыграть в храбреца?
— Что вы от меня хотите?
— Не понял о чём я говорил по передатчику? — Чуви, по-прежнему лукаво улыбаясь, указал на золотую паутину, вокруг своего уха и глаза. — Я хочу, чтобы ты сыграл роль наживки. И ещё. Даже если бы я тебя отпустил, то он всё равно нашёл бы тебя и убил. Проще говоря: у тебя нет выбора.
Парнишка расширил от ужаса глаза и прикусил нижнюю губу. Он о чём-то задумался, опустив голову. По щекам по-прежнему текли слезы. Дождь постепенно ослабевал. Когда небо вновь озарилось молнией, мальчик посмотрел прямо в глаза Чуви. Он был полон решительности:
— Да. Я хочу отомстить, и я хочу вам помочь, — уверенным голосом, произнёс мальчик.
Чуви озарился самой довольной улыбкой сытой гиены и потрепал мальчишку по голове.
— Кстати, а звать тебя как?
— К-Кларк.
— Что ж, Кларк. Теперь слушай меня внимательно, и тогда ты останешься жив. Правда за сухость твоих штанов я не ручаюсь.

Глава 9 "Сделка"

Придя в свою комнатку на южной окраине города, серую и пропахшую плесенью, Дэвид сразу же уснул. Его мучил кошмар, где в блёклый калейдоскоп его воспоминаний вирусом примешивались воспоминания Чуви. Они были болезненны, полны горя, злобы, недоверия и какой-то поразительной целеустремлённости. Вскоре одно из воспоминаний взяло вверх над остальными.
Это было то самое воспоминание, что было одним из самых последних, где посреди множества убитых… нет, не так. Теперь он видел чуть чётче. Не все были мертвы, но те, кто был жив, мучились и корчились в такой агонии, что даже Дэвид почувствовал это на себе. Ему было больно, очень больно. Он чувствовал, как лопалась и спадала кожа, а мышцы скукоживались. Кипела кровь, и плавились органы. Трескались кости, и тлели сухожилия. Почему он? Почему они?! Почему никто не умирал, предпочитая боль смерти?
На останках тех, кто поддался сладостно-горькой смерти, стоя на коленях и возведя к небу руки, что-то кричал обнаженный опалённый мужчина. Он не просто кричал, Дэвид готов был в этом поклясться, а что-то или кого-то проклинал, громко и с надрывом. Шепард не видел лица мужчины, но отчётливо различал стекающие из глаз на щёки струйки крови.
Но вдруг фигура стала ещё менее чёткой и расплывчатой, а безмолвие воспоминания начало наполнятся звенящим раздражающим и пугающим монотонным звуком. Среди этого звона стал чётко различаться смех: безумный, с надрывом, истерический. Когда хохот полностью проник в голову Дэвида, то проклинающий человек как бы ушёл вверх и вбок, уступив место затхлой и палёной земле, где в кипящей луже крови, он увидел отражение плачущего мальчишки: лопоухого, с непослушной гривой серых волос. Мальчишка все смеялся и смеялся, а в глазах отражалось безумие и какое-то откровение, а также пугающая сила. Мальчик исчез, оставив после себя звенящую пустоту, и Дэвид проснулся.
Он весь вспотел. Его била дрожь. Дэвид уснул, толком не раздевшись. Он снял с себя лишь кроссовки и куртку, но по-прежнему был в нескольких драных свитерах и старых джинсах. Тяжело дыша, он схватил с тумбочки часы: до полуночи осталось тридцать пять минут. В ушах всё ещё гудело, но Дэвид отчётливо слышал, что за окном по-прежнему шёл дождь. Правда теперь он лишь слабо моросил.
Неожиданно комнату осветила молния, и краем глаза Шепард увидел фигуру, сидевшую в потёртом кресле. Она сверлила его взглядом. Дэвид быстро выхватил пистолет из-под подушки и направил его в темноту кресла. Но он не выстрелил и лишь внимательно всмотрелся во мрак.
Тьму рассекла ещё одна вспышка света, озарив сидящего в кресле. Незнакомец поднёс дрожащий огонёк к своему рту, полному острых зубов, и втянул дым сигареты. Выдохнув табачное облако и оскалившись, Чуви лукаво всмотрелся в Дэвида:
— Что? Не по душе мои воспоминания, ась?
— И похуже считывал, — всё ещё не отпуская пистолет, спокойно ответил Дэвид. — Как вам удалось найти меня, мистер мусорщик?
— О, найти тебя было сущим пустяком, а вот узнать о том, что же ты за птица, было очень непросто. Ох, Грация! Как мне передали, она давненько не получала такого удовольствия от работы. Не надоело жить в бегах, малыш Шепард?
— Это вас не касается, мистер мусорщик, — лицо Дэвида было непроницаемым, но в глазах отражалось любопытство вперемешку со страхом. — Хотя я удивлён тому, что вы узнали моё настоящее имя.
— О! Хочешь я вкратце расскажу, что мне ещё удалось узнать о тебе? — игриво спросил Чуви, чуть подавшись вперёд.
— Я не думаю, что вам многое удалось узнать, — усомнился Дэвид.
— Кажется, ты слишком переоцениваешь тех, кто так хотят заполучить тебя, — Чуви отпрянул назад в кресло и сладостно затянулся сигаретой. — Они о тебе многое, что сохранили, пусть и отлично запрятали. Так ты хочешь, чтобы я похвастался о том, что мне удалось о тебе узнать?
Дэвид молчал. Он внимательно разглядывал Чуви. Не зная почему, но ему не нравился мусорщик. Ему никогда не нравились люди, умеющие так хорошо закрывать свою память. Они, по его мнению, никогда не были честны с людьми, даже с самыми близкими людьми. Дэвиду не понравился Чуви, это так. Но его одолевало сильное любопытство, напрямую связанное с прошлым мусорщика и с тем, что, возможно, именно этот тёмный человек сможет помочь ему достичь того, к чему он когда-то стремился.
Дэвид опустил пистолет и прислонился к стене. Он так ничего и не ответил Чуви. Тот, в свою очередь, беспрерывно ухмыляясь, докурил сигарету и, потушив её, откашлялся. Положив руки на подлокотники, Чуви перестал ухмыляться и заговорил с самым серьёзным тоном, будто предоставлял финансовую отчётность:
— Когда ты родился, дорогой мой Дэвид Шепард, неизвестно, но я бы предположил — где-то в начале двадцатого века по календарю Грани, ибо! Ибо всё началось в тысяча девятьсот седьмом году в Англии. Тогда, в одном крупном детском приюте, ныне не существующем, появляется неизвестный мужчина, которого пока идентифицировать не удалось. Им был передан на попечение мальчик, примерно лет семи, взамен на хорошую спонсорскую помощь приюту. Этим мальчиком был ты, мой дорогой Шепард.
По воспоминаниям некой сестры Элизабет можно получить определённое представление о тебе, как о ребёнке и как о будущей личности:
«Он был необщительным, немного пугающим, но все же хорошим мальчиком, а главное невероятно талантливым».
При этом неизвестный мужчина (я бы мог предположить, что это твой отец, но у меня нет чётких доказательств) раз в год посещал тебя в середине лета. Он, кстати, как и обещал, щедро спонсировал приют, так что жаловаться им, даже если бы ты был бы невыносимым мальчишкой, не имело смысла. Во время пребывания в приюте тебе удаётся достичь больших успехов во многих областях. Ты оказался силён в точных науках, химии и медицине. Заимел хорошие познания в литературе и живописи. Освоил фехтование, бокс и неплохо пользовался стрелковым оружием. Но особенно, мой юный Дэвид Шепард, ты увлекался историей. В связи с этим, ты успешно поступаешь в Кембридж и в дальнейшем обучаешься на археолога. Между тем, в тысяча девятьсот четырнадцатом году, в преддверии Великой войны, тот самый таинственный мужчина появляется в приюте в последний раз, но финансирование приюта продолжалось вплоть до того момента, пока ты не покидаешь его по достижению совершеннолетия. После завершения обучения и стажировки, ты отбываешь в королевство Ирак, но вскоре перебираешься в северную часть Индии, где жил вплоть до тысячи девятьсот тридцать седьмого года, пока не пропадаешь без вести в районе Гималаев. Ты неожиданно появляешься под Сталинградом, в крупном промышленном городе Советского государства во время тяжёлых боев в самый разгар Второй великой войны на стороне агрессоров: Нацисткой Германии.
Я не знаю, как ты там оказался, и знать не хочу, хотя есть пара теорий, но, как бы ни было, вскоре твой отряд попадает в плен. Так как ты остался живым и здоровым после пленения, то ты, я могу предположить, оказался полезным Советскому государству. Но и там ты ненадолго задержался. Как тебе оттуда удалось сбежать, я вновь не знаю, но опять-таки теперь зная твои силы, а также обладая определённой информацией о настоящей политической ситуации в Гранях тех лет, я могу предположить, что тебе удалось сбежать под шумок. Вскоре, ты даёшь о себе знать во время Корейского конфликта на стороне Североамериканских штатов. Но уже через год ты пропадаешь на долгие годы, пока вновь не заявляешь о себе в конце девяностых прошлого века. Точнее всплывает лишь твоя личность, а не ты сам. Среди сильнейших мира сего была объявлена охота на некоего полезного человека, обладающего просто феноменальными и полезными способностями.
Чуви закончил свой доклад. Он вновь оскалился, продолжая пытливо сверлить Дэвида взглядом:
— Ну что? Про тебя данная история или про другого Дэвида Шепарда? Я не стал тут слишком кидаться фактам, ибо их не так уж и много. Да и времени на их поиск было мало, но всё-таки я настаиваю на том, что всё это про тебя.
Дэвид не ответил. Он слегка склонил голову на бок и получше всмотрелся в мусорщика.
«Да кто же он такой, этот Чуви? Где он всё это откопал, да ещё так скоро, если он утверждает, что до этого обо мне не слышал? Безусловно, вся эта информация могла быть доступна в одном или парочке мест, но совершенно секретных!»
Шепард был заинтригован, но всё-таки он не собирался отвечать мусорщику на его вопрос. Будто предчувствуя это, Чуви зашёл с другой стороны:
— Попасть в Башню через «Шамбалу» тебе бы не получилось ни при каких-либо условиях. Она давно утеряна, в каком-то смысле. А других надёжных и безопасных способов, чтобы уйти отсюда, нет. По крайней мере, для тебя.
— А вот об этом вы никак не могли знать, — Дэвид внутренне поразился.
— Хе! Это была всего лишь догадка, а теперь уже и факт!
— Чего вы от меня хотите? — с лёгкой резкостью, спросил Дэвид.
— О! Не смотри на меня так злобно, малыш. Мы не имеем совершенно никакого отношения к выродкам Каина. И я не скажу, что не имею от сотрудничества с тобой выгоды. Сейчас и в дальнейшем. И поэтому, чтобы ты не решил, я помогу тебе, но лишь при одном условии.
— Что ж, ничего не бывает даром. И какова моя цена?
— Как на счёт того, чтобы поймать одного серийного убийцу?
— Забавный мусор вы собираете, — холодно съязвил Дэвид — А что поймать самому не получится?
— Да без проблем, — пожал плечами Чуви.
— То есть, если я тебе помогу, то?
— То, как минимум, ты перестанешь скрываться и заживёшь, как тебе захочется. А максимум: ты сможешь попасть в Башню.
— Значит иного выхода у меня больше нет?
— Именно! Ты оказался, скажем так, «под колпаком». И поэтому, чтобы помочь тебе в полной мере, нужно доказать, что ты не прост и, что помощь тебе не будет пшиком. Правда, одно серьёзное доказательство у меня уже есть, но это крайняя мера.
— То есть ты ещё что-то обо мне знаешь? — Дэвид, нахмурился и привстал с кровати.
— Скажем так: я предполагаю, но серьёзных доказательств этому у меня нет, — небрежно уклонился от ответа Чуви.
— Думаешь, что взял меня на крючок? — подавляя раздражение, ответил Дэвид, садясь на кровать.
— Да ты сам на него лезешь, — весело ответил Чуви, разведя руками.
Дэвид отвёл взгляд и задумался. Он действительно за свою долгую феноменальную жизнь, пытаясь добраться до Башни, и так называемой «Параллели», совершил множество ошибок, и всё время связывался не с теми людьми. Поэтому он почти забыл о том, ради чего стремился туда. Дэвид лишь помнил, что это были две противоречивые идеи. Первую ему внушил он… И оттого эта идея — ненавистная, лишающая любого личного выбора, была загнана им в потёмки подсознания. Второй идеей Дэвида было желание узнать о… Что же он хотел узнать? Это как-то было связно с его внутренним голодом, но в тоже время вторила первой идее. А вместе всё это было до ужаса чем-то скучным и банальным. А ещё его способности. Этот прохвост явно хочет воспользоваться ими, и он даже этого не скрывает. Дэвиду это не нравилось, но он устал убегать. Внутренний голос нашёптывал ему, что, если и выбирать из двух зол, то меньшее.
— Что ж. — поднялся Дэвид, смотря на Чуви сверху вниз. — Я, наверное, совершаю самую большую ошибку в своей жизни, но я готов предоставить свои услуги «Параллели» по взаимовыгодным условиям, конечно.
Он протянул руку Чуви, но тот всё ещё смотрел на него, закуривая очередную сигарету.
— Ты ведь понимаешь? Есть шанс, что мне не получится тебя отсюда вытянуть? В крайнем случае, я смогу лишь успокоить твоих «фанатов», — напомнил Чуви.
— Понимаю, но, как мне кажется, ты из тех людей, что всегда добивается своего. — Дэвид чуть наклонился и ещё чуть ближе протянул свою руку.
«Он, что издевается надо мной? Почему это я ему протягиваю руку, а не он мне?» — возмутился в душе Шепард.
— Я тебя предупредил! — Чуви подался вперёд и с размаху пожал руку Дэвиду.

Глава 10 "Цех"

— Так! — Чуви отпустил руку Дэвида, поднялся и начал осматриваться по сторонам. — Придётся убрать все лишнее к стенам! Поэтому я уже сейчас не отказался бы от твоей помощи, малыш Шепард!
— Малыш? — угрюмо спросил Дэвид, поглаживая руку. Она покраснела и выглядела ушибленной.
— Да, малыш! — Чуви саркастически усмехнулся Дэвиду. — Для меня ты тот ещё сопляк.
Через несколько минут, кресло, тумбочка и стол со стулом были сдвинуты в дальний угол комнаты. Довольный этим, Чуви встал в центре освободившегося пространства и вытащил из кармана маленький кинжал с чёрным, будто из камня, лезвием.
— Это портальный нож, — объяснил Чуви, увидев непонимающий взгляд Дэвида. — С помощью этой штукенции мы с тобой переместимся в нужную нам точку пространства в пару мгновений. Не бойся! Это противно, но почти безболезненно.
Он надавил большим пальцем на навершие эфеса и лезвие начало светится изнутри. Чуви несколько раз нажал на кнопки рукоятки ножа, и лезвие вспыхнуло пурпуром. После этого мусорщик рассёк воздух снизу вверх, оставив там тонкую пурпурную линию. Она расширилась и превратилась в мерцающую арку.
— Только после вас, — саркастическим жестом пригласил Чуви.
Дэвид не сразу пришёл в движение, но после очередного, несколько вызывающего, молчаливого приглашения, нехотя направился к образовавшемуся проёму, одев по пути куртку. Он подбирался к нему боком, осторожно двигаясь по кругу. Сначала проём, обрамленный пульсирующей пурпурной линией, напоминал этакое кривое зеркало: стоявший за ним Чуви выглядел одновременно пугающим и смехотворным. Но стоило Дэвиду обойти проём, как арка сначала сжалась в тонкую конвульсирующую нить, а потом, вновь взбухла. Теперь это был действительно настоящий портал, ведущий в мрачное захламлённое место.
— Ну же, парень, — повторил своё приглашение Чуви, ехидно улыбаясь и убирая руки в карманы комбинезона. — Я ж говорю: это не болезненно. И ещё кое-что! Далее двигайся только вперёд с закрытыми глазами и не останавливайся, а то искать тебя в подпространстве не очень хочется. Ах да, лучше сними очки, а то проблем не оберёмся, к прочему. Выбора не было. Дэвид дал согласие, а он был человеком слова, по крайней мере, до тех пор, пока это слово имело для него смысл. Но Дэвид решил вначале довериться осязанию. Он дотронулся до пульсирующего «стекла». Субстанция при прикосновении качнулось вглубь пространства, а потом медленно выгнулось наружу и, будто живая, начала ощупывать, поглаживать и медленно обволакивать пальцы Дэвида. Это вызвало у Шепарда ассоциацию со склизкой холодной и очень любопытной улиткой. Приятного в этом было мало. Дэвид в душе поёжился, но снял очки, убрав их во внутренний карман куртки, глубоко вздохнул, закрыл глаза, и вступил в проход.
Он будто прошёл через стекающий с потолка медленный и тягучий поток жидкой глины. В начале его движения были скованными, потом будто что-то перед ним лопнуло и возникло ощущение дезориентации. Дэвида не покидало ощущение, что вокруг него не было совершенно ничего, но при этом было всё и сразу. Голова звенела, желудок выворачивало, а кожу жгло от жуткого холода. Казалось, что он останется здесь навсегда, но он продолжал двигаться вперёд. Через минуту, а может через год, его нога вновь нащупала податливое препятствие, и он всем телом погрузился в нечто одновременно твёрдое и жидкое, тягучее и липкое, но были отличия. Теперь его обволакивало странное тепло. Наконец препятствие лопнуло и Дэвид, потеряв равновесие, упал на холодный цементный пол и его вырвало. Он с трудом сел, дрожа всем телом. Дэвид и его вещи промокли до ниток. Он надел очки, осмотрелся по сторонам и удивился.
Шепард находился посреди заброшенного цеха одного из многочисленных автомобильных заводов Ди. Дэвид был здесь каких-нибудь несколько дней назад. Так, ради заработка. Хотя, что тут можно было взять, он даже не представлял. Цех был давно разграблен и, кроме стен, крыши, ржавых остатков конвейера с кучками ни на что не годного металлолома, да битого стекла, здесь ничего не осталось.
— Что такое? Не сладко было, ась? — Чуви такой же промокший, как и он, но при этом задорно весёлый, вышел из портала, — прореха за его спиной медленно закрылась.
— Не то слово, — Дэвида по-прежнему знобило и подташнивало. — Не самый лучший способ путешествовать, надо заметить.
— Ну, это дело привычки! Стоит заметить: ты даже неплохо перенёс свой первый переход, — подбодрил его Чуви и кинул ему круглый плоский серый предмет. — Держи. Приложи его к груди, в районе солнечного сплетения, и надави.
Дэвид, неловко поймав предмет, внимательно его рассмотрел. Это был почти плоский диск из прочного материала, на подобии пластика, с красной кнопкой в центре. Не желая вновь испытать нечто дискомфортное, он решил вначале посмотреть, как с таким же диском поступит Чуви.
Мусорщик весело подмигнул ему, приложил диск к сплетению и нажал на кнопку. Тут же мусорщика, с ног до головы, обволок густой пар. Через несколько секунд дым испарился, и Чуви был полностью сух. Выглядело это безвредно, и Дэвид также активировал тепловой диск. Одежда Дэвида (как и он сам) в мгновение высохла и прогрелась.
— Куда дальше? — спросил Дэвид, поднимаясь и оглядывая мрачный и тёмный цех.
— А мы уже на месте. Наш уже ждут, посмотри. — Чуви, указал на дальнюю стену с полуразрушенной лестницей и заваленной мусором дверью. Дэвид, поначалу, ничего не увидел, но скорей всего и не должен был. Не успел он уточнить у Чуви, что он именно имел в виду, как из ниоткуда, в метрах десяти от лестницы, появились две невероятно высокие длиннорукие фигуры в тёмно-синих балахонах и масках-респираторах. Дэвид даже на секунду замер в изумлении, увидев напротив себя столь неестественных существ. Они безусловно были людьми (или не были?), но в тоже время походили на огромных каракатиц. В чувство его привёл резкий и болезненный хлопок по спине. Чуви подмигнул Дэвиду и поманил за собой. Он приблизился к незнакомцам, засунув руки в боковые карманы и, запрокинув голову, весело и непринуждённо обратился к ним:
— Ну, что? Всё готово?
— Да, господин, — слегка наколовшись, ответил первый Инженер. Он выпрямился и медленно и плавно направил свою длинную руку в сторону стены. Дэвид опять ничего не увидел, но Чуви явно был доволен услышанным.
— Отличненько! А что там с нашей целью?
— Скоро будет здесь. Как и планировалось, она, ведомая наживкой, войдёт сюда через ворота, что напротив нас, — рука Инженера указала вперёд. Там были тяжёлые, слегка приоткрытые, ворота. Их почему-то так и не сняли на переплавку.
— Парнишка в порядке? Он ни в коем случае не должен пострадать. Если что, экстренно меняем план.
— Проблем не будет, — уверил первый Инженер. — Он под нашей защитой.
— Ну, тогда по местам. Если всё пойдёт по плану, то на всё про всё у нас уйдёт не более десяти минут.
— Слушаюсь, — оба Инженера слегка наклонились, повернулись и исчезли.
— Кто это? — спросил Дэвид
— А это Инженеры, — ответил Чуви, поджигая очередную сигарету. — Они, скажем так, хранители лестниц, ключей и тайн Башни. Кстати, мир, где ты жил долгие десятилетия — Грань Каина, это, по сути, навершие Башни. Если ты слышал о «Параллели», то и об этом должен знать, так ведь?
— Кое-что, — отозвался Дэвид, с большим любопытством смотря туда, где только что исчезли Инженеры. — Что они приготовили?
— Сейчас узнаешь, но вначале я хочу, чтобы ты воспользовался вот этим.
Чуви передал Дэвиду маленькую серую таблетку.
— Что это такое?
— Это одноразовый транслейтер. Если ты это не съешь, то ничего не поймёшь из нашего разговора с будущим задержанным. Глотай же, это совершенно безвредная таблетка. Единственное, так это то, что у тебя, с пару секунд, будет звенеть в голове, а потом всё будет, как нужно. Ну, а ещё она слегка горьковатая.
Дэвиду не очень хотелось ещё раз испытывать за этот долгий день очередную порцию побочных эффектов, но если иначе было нельзя, то тогда…
Он прогладил таблетку. Она была не просто горькой. Таблетка в буквальном смысле обожгла ему глотку, а на глазах выступили слезы. В голове же будто зазвенели тысячи гигантских колоколов. Он злобно посмотрел на Чуви. Тот наблюдал за ним с совершенно невинным выражением на лице.
— Что-то не так? — волнительно спросил Чуви, при этом в его глазах заиграли лукавые огоньки.
— Нет. Всё нормально, — прохрипел Дэвид.
— Ну, если нормально, тогда давай проверим, что же нам приготовили Инженеры! — возвестил Чуви. Он сделал пару шагов вперёд и исчез, отчего Дэвид немного растерялся. Но не успел он даже моргнуть, как из пустоты возникла рука Чуви и поманила его за собой.
«Да что со мной сегодня!» — раздражено подумал Дэвид. Он глубоко вздохнул и, закрыв глаза, последовал за мусорщиком.
И вновь новые ощущения. Они были мимолётными и незначительными, но это были новые ощущения. Проходя через невидимый барьер, Дэвид испытал нечто похожее на то, когда человек проходит под медленно ниспадающей водной гладью. На долю секунду ему стало очень холодно, он поёжился, но затем, наоборот, ему стало тепло и приятно. На этот раз Дэвид остался сух. Он остановился и вновь огляделся.
Эта была та же часть цеха, что он видел до этого, но теперь здесь находились два мягких кресла, а между ними стоял красивый круглый столик. На него была постелена белая шелковая скатерть, а сверху стояла красиво сервированная разномастная еда и напитки.
— Угощайся, — весело предложил Чуви, беря с вазы красное большое яблоко и вальяжно усаживаясь в одно из кресел.
— Разве мы здесь не ради поимки убийцы? — уточнил Дэвид. Он сел в другое кресло, но к еде не прикоснулся. Не потому, что брезговал или не был голоден, как раз наоборот. Просто Дэвид считал всё это, на данный момент, мягко говоря, не уместным. К тому же, после той таблетки он ещё меньше доверял мусорщику.
— Конечно ради этого, но ещё ради небольшого шоу, — весело огласил Чуви. — Да бери ты. Всё тут очень вкусно. Да и твоя задача пока лишь наблюдать, а моя исполнять роль, которую я должен исполнять. Но когда я тебе дам знак, то вот тогда ты и покажешь себя во всей красе. Говорю тебе: перекуси или хотя бы выпей. Я заказал неплохое вино для нас. Осталось ждать недолго.
— Спасибо, но я не в настроении пить, — сказал Дэвид, но всё-таки выбрал из еды безобидный на вид бутерброд с сыром и ветчиной и, медленно его жуя, стал ожидать обещанного действа.
Ждать пришлось действительно не долго.

Глава 11 "Фебос"

Молнии перестали вспыхивать в ночи, но дождь всё ещё понемногу моросил. Воздух был свеж и прохладен. Цех был погружён в лёгкий полумрак звенящей пустоты. Где-то с крыши капала скопившаяся вода, отдаваясь эхом. И вот, когда часы Дэвида показали полночь, через слегка приоткрытые ворота цеха проскользнула дрожащая фигура.
Это был промокший до нитки мальчонка не более пятнадцати лет. Грязный, уставший, обезумевший от страха, он почти не мог бежать. Проковыляв ещё с десяток метров, мальчик споткнулся и упал. С большим трудом поднявшись, он, прихрамывая, устремился дальше в направлении Чуви и Дэвида. Мальчик смотрел в их сторону и словно знал, что они там. Когда он добрался до центра цеха, дождь прекратился и из-за туч показалась полная луна, залив своим светом большую часть помещения, и именно тогда появился он.
В цех медленно и вальяжно вошёл миловидный мужчина. Он был не высок, одет в чёрную сутану и штаны. Лакированные, натёртые до блеска иссиня-чёрные туфли совершено не коснулись ни грязь, ни влага. У него было румяное и круглое лицо. Его чёрные глаза излучали тепло. Голову покрывала густая копна каштановых волнистых волос. Они были ухожены и аккуратно зачёсаны назад. Мужчина шёл медленно с идеальной прямой спиной и подобострастной улыбкой на красивом лице. По пути к мальчишке человек расправил руки, будто собираясь обнять страждущего человека.
«Такой человек никак не может быть убийцей» — закралась непрошеная мысль в голову Дэвида.
— Куда же ты, дитя моё? — сорвался с уст преследователя нежный, заботливый и безупречно чистый голос. — Зачем убегать? Я не во вред тебе, а в великое благо хочу помочь!
— Благо?! — мальчик, всё ещё испуганный, но в тоже время озлобленный, остановился и резко повернулся на слабых дрожащих ногах к преследователю. — А Стю? Гарри? Джеймс? Джинна?! Они тоже обрели твоё великое благо?!
— Конечно же! — радостно сияя, подтвердил «возвещающий». — Самое чистое и величайшее благо! Благо искупления своего несовершенства в новой, более прекрасной жизни!
— Что за бред ты несёшь?! — парень, прихрамывая, безумный от ненависти, забыв о всякой осторожности, начал подбираться к своему врагу. Тот теперь стоял посреди залитого лунным светом цеха, удивленный неожиданной контратакой юнца. — Несовершенны? Новая жизнь, что будет лучше? А тебе откуда знать, что она будет лучше? Да и кто ты такой, чтобы решать: достойны ли мы этого мира или нет?! А может, это мир не достоин нас?! Чем же мы так плохи? Мы были убийцами? Унижали слабых? Насиловали? Деградировали? Никто из нас! Да, никто!! Никто из нас не собирался жить той паршивой жизнью! А ты! Тварь! Решила за нас! Лишила нас всякого шанса и выбора!
Парень подошёл вплотную к мужчине и плюнул ему в лицо.
— А у парня есть яйца! — присвистнув, радостно заключил Чуви.
— Да, но только это плохо для него кончится — испугавшись за мальчика, мрачно добавил Дэвид. — Его нужно спасть.
— Дай мне ещё ему пару минут, и я преступаю, — беззаботно уведомил его Чуви.
Чары, окружавшие преследователя, спали и вместо доброго и румяного мужчины предстал бледнолицый обрюзгший сноб с чёрными и холодными глазами, полными презрения. Нижняя пухлая губа задрожала, и рот искривился в злобном оскале. С уголков потекла слюна. Кларк опомнился, до смерти побледнел и попытался сбежать, но как только он повернулся спиною к врагу, обезумевший маньяк схватил его за волосы и резко потянул назад. Мальчишка со всей силы ударился спиной об землю. Он издал глухой стон, но не потерял сознание. Каким-то чудом мальчишка нашёл в себе силы сесть, а потом встать на четвереньки. Он пополз в сторону Чуви и Дэвида, но психопат, не спуская с жертвы холодного взгляда, медленно подошёл к нему сбоку и со всей силы ударил ногою в живот. Кларк захлебнулся воздухом и свернулся калачиком.
Дэвид не понимал, почему Чуви не спасает его и даже уже хотел сам прийти тому на помощь, но не успел он подняться с места, как встал и мусорщик, жестом приказав Дэвиду сесть. Сам он был поразительно серьёзен и внимательно следил за происходящим. И тут «миловидного» прорвало:
— Ах, значит, не мне решать? — голос больше не был тёплым и заботливым. Теперь он был хриплым, скрипучим, полный презрения и ненависти. — Вы — чёртовы выродки и навозные черви! Вы считаете, что у вас есть шанс? О, нет, нет, нет, нет! Само ваше существование это ошибка! Вы уродливы снаружи и изнутри! Ваша кровь само по себе преступление! Ваши предки, что сношались с безмозглыми дикарями уже не дают вам шанса, чтобы жить! Мрази! Конечно, я вам несу благо на лучшую другую жизнь! Жизнь в качестве зверья! Вы чертовы звери, что залезли в человеческую кожу…
«Перфекционист» с каждым словом становился все безумней и безумней. Он плевался, выпучив глаза, размашисто жестикулировал и надрывал глотку, бросаясь словами полными грязи и надменной ксенофобии. Дэвида от него мутило. Он в своё время насмотрелся на таких чудовищ, а от вынужденного сотрудничества с подобными убийцами Дэвиду никогда не отмыться. Но он не мог понять, чем ему не угодил этот парнишка? Он был приятен на вид и не внушал какого-либо повода для презрения. Неужели из-за того, что он беден и вырос в неблагополучной семье? А действительно ли она не благополучна? Чем они хуже этого круглолицего? Да будь кто-либо безобразен и неприятен на вид, но если внутри он способен на милосердие и умеет рационально думать, то чём он не человек? Он должен его остановить!
И тут Чуви начал действовать. Он, не смотря на Дэвида, протянул:
— Жди знака, — и исчез, не сходя с места. Дэвид уже ничему не удивлялся, и поэтому, пожав плечами, продолжил смотреть за беснованиями круглолицего убийцы.
Безумец всё ещё орал, жестикулировал, дёргался и бросался банальными безвкусными изречениями на счёт чистоты крови и избранности. Он весь покраснел, его красивые волосы растрепались и пропитались электричеством. Всё-таки «глупая смелость» мальчишки, в данной ситуации, сыграла ему на руку. Парню, как минимум, удалось отсрочить свою смерть. Он всё ещё пытался отползти, но безумец шёл за ним по пятам. Он хватал его за ноги и тянул назад, продолжая орать всякий бред.
В конце концов, Кларк с трудом перевернулся на спину. Злой, уставший, испуганный и в тоже время полный ненависти, он прожигал взглядом своего мучителя, но это продолжалось недолго.
Он случайно посмотрел налево, и на его побитом лице отобразилось самое невероятное удивление.
Сбоку от убийцы появился Чуви. Он пугающе улыбнулся и подмигнул мальчишке. Началось самое чудное представление в жизни Кларка (да и не только Кларка). Дэвида этот трюк заставил одновременно устыдиться, восхититься, испугаться и развеселится.
Безумец настолько увлёкся своим красноречием, что не заметил появления мусорщика. Тот весело и беззвучно начал синхронно копировать все гримасы и ужимки «Перфекциониста». Он также выпучивал глаза, поднимал и опускал руки, притоптывал и пускал слюни. Но если телодвижения безумца пугали и отвращали, то подражания Чуви наоборот заставляли смеяться. Кларк начал нервно хихикать, смотря на пантомиму мусорщика и игнорируя оригинал. Но вот убийца обратил внимание на странное поведение жертвы.
— Я сказал что-то смешное? — огрызнулся «Перфекционист». Кларк лишь на мгновение глянул на убийцу и вновь уставился чуть левее его плеча. Его израненное лицо хоть и было испуганным, но теперь в его глазах горела надежда.
— Куда это ты смотришь, мразь? Будто слева от меня находится…твой… ключ… к…
На свою беду, «Перфекционист» тоже посмотрел налево и увидел перед собой Чуви. Эти двое замерли в совершенно одинаковых позах, но с совершенно разными эмоциями на лицах. Чуви ехидно ухмылялся, а в глазах сверкали искорки лукавства. Вначале на лице «Перфекциониста» все ещё отражалась прежняя надменность вперемешку с бешенством, но эта маска очень быстро растаяла. Теперь он смотрел на Чуви во все глаза, бледный и потеющий. Его рот быстро и плотно замкнулся. Наступила поразительная тишина. Казалось, прошли часы, но прошло всего лишь с несколько секунд, когда удивление сменилось ужасом, а нижняя челюсть убийцы отлипла от верхней и медленно пошла вниз. Из самой глубины груди маньяка начал подниматься визг, да такой, что им можно было бы валить лес. Но самое забавное, так это то, что Чуви продолжил повторять за убийцей его движения. Он тоже изобразил ужас и завизжал, что есть мочи. Мальчишка принял это, как сигнал к отступлению, и он, с большим трудом, начал отползать в сторону барьера.
В тот момент, когда мальчишка пересёк барьер и исчез, Чуви очень быстро сменил позу. Он выставил назад левую ногу, упёрся ею и сделал практически неуловимое движение правой рукой.
Раздался оглушительный хлопок, и «Перфекциониста», захлёбываясь воплями, с невероятной силой отбросило к боковой стене цеха. Во все стороны разошлась мощная ударная волна. Мальчик закричал, и его откинуло на несколько метров вперёд, закрутив в воздухе. Он ударился головой об пол и потерял сознание. Дэвид, прикрываясь руками от пыли и мусора, чудом устоял на ногах. Поднялась густая взвесь, послышался скрежет металла. С крыши цеха начали падать куски проржавевших перекрытий.
Почти с минуту ничего не было видно, но вот, щурясь, Дэвид кое-как различил Чуви. Он стоял в той же боевой позе, но при этом уехав на пару метров назад. Но вот мусорщик выпрямился, присвистнул и двинулся в ту сторону, куда улетел «Перфекционист».
— Чё так орать-то! — Чуви шёл медленно, разминая себе правое плечо. Пыль почти осела, и Дэвид услышал протяжный стон, шедший оттуда, куда направлялся Чуви. — Ну, ты меня удивил, сукин сын! Мало того, что всех обводил вокруг пальца столь долгое время, так ещё и живчик, а я рассчитывал тебя одним ударов вывести из строя.
Мусорщик остановился почти у самой стены, в которой образовалась большая вмятина, и посмотрел вниз, положив руки на бока. Пыль полностью улеглась, и Дэвид увидел у ног мусорщика «Перфекциониста»: растрёпанного, лежащего калачиком на боку Он стонал, а возле него растеклась лужица блевотины с кровью.
Чуви растянулся в очередной довольной ухмылке и снова присвистнул, а потом звонко засмеялся, садясь на корточки:
— И всё-таки это оказалось правдой, а все мы были круглыми и недальновидными дураками, — он всё ещё смеялся своим скрипучим полустарческим голосом, прикрывая своё лицо ладонью. — Ну, надо же! А мы кого только не предполагали, а в итоге у нас тут оказался представитель забитой и тихой нации горшечников и каменщиков. Прометеец! Ну, надо же!
Прометеец с большим трудом поднялся и сел. Он бросил на Чуви злобный взгляд.
— Ну, ну, не обижайся ты так, глиномес. Вообще-то я сильно уважаю твою нацию. Никто не умеет строить лучше вас.
— Да мне всё равно, что ты думаешь о прометейцах! — огрызнулся «Перфекционист» дрожащим голосом. — Меня больше волнует: кто ты такой?
— Кто я такой? — Чуви изобразил замешательство. — Ну… я твоя совесть, допустим.
— Кто? — удивился прометеец, даже забыв на мгновение о боли и унижении.
— Я-твоя-грёбанная-совесть-сукин-ты-сын! — меланхолично повторил Чуви, сопровождая каждое слово метким рубящим ударом меж глаз прометейца. От этого бедняга уже не просто взвизгивал, а блеял, подобно козлёнку на заклание. — А ещё ты арестован, идиот недорезанный, и ждёт тебя жалкая кончина в камере аннигиляции.
Чуви закончил своё объяснение звонкой пощёчиной, отчего «Перфекционист» издал совсем причудливый звук и снова упал на бок.
— К-кем я олистован? — с трудом выдавил из себя прометеец. Его рот был полон крови.
— Кем? — удивился Чуви. Он отвернул рукав на правой руке и показал на запястье татуировку слегка мерцающего серебряного цвета: широко открытый глаз, трижды перечёркнутый тремя вертикальными линиями. — Это, тебе что-нибудь говорит?
Фебос испугано замотал головой?
— Да что ты! — ещё сильнее удивился Чуви, и в задумчивости почесал себе подбородок. — Странный ты. Знаешь о Лестнице Иакова, сумел обмануть Инженеров и наших Сестёр, но не знаешь про этот символ? А слышал про «Параллель»?
— Д-да, слышал, — подтвердил прометеец, вновь, приподнимаясь. — Я слышал о полиции, что следит за правопорядком между всеми тринадцатью мирами Башни, но это не их символ!
— Не видел, говоришь? — переспросил Чуви, посмотрев на своё запястье, и слегка склонив голову набок, задумавшись, продолжил. — Ну, значит, наша внутренняя разведка стала работать куда лучше, если никто так ещё и не просек, что за последнюю пару лет, мы сменили всю нашу тайную символику. Мелочь, конечно, но порой это очень полезно. Все же Гасик Акер действительно был оптимальным решением на столь невезучую должность.
Чуви вдруг поднялся. Маньяк встрепенулся и тихо пискнул. Мусорщик, пребывая в задумчивости, не обратил на это внимания. Вместо этого он достал из вспышки света новую сигарету и закурил. Укутавшись в едкий дым, Чуви сухо и деловито заговорил:
— Фебос из Гефестов, пятьдесят пять лет отроду… да не удивляйся ты так. Мне теперь многое о тебе известно… сирота, воспитанник «Благого приюта премудрой Геи». С восемнадцати лет член секты «Пасынки Осириса». С двадцати лет считался пропавшим без вести. С тех пор, когда вышеописанная секта была раскрыта и упразднена физическим способом. Вы обвиняетесь в незаконном перемещении между восьмью Уровнями Башни. В убийстве более ста семидесяти человек, в грабеже, изнасиловании, мародёрстве и вандализме. По постановлению Высшего суда «Межпространственного совета» вы приговариваетесь к немедленному аресту. При сопротивлении, разрешается устранить на месте.
— Нет, нет, нет, НЕТ!!! — истошно закричал Фебос, бледнея и бледнея. — Я борюсь за чистоту двенадцати великих наций! Я очищаю мир от этих предателей великого Осириса, как и учил великий Сэти! Они грязные свиньи, что сношаются с шлюхами без национальной идентификации и рожают моральных уродов и дегенератов. Аааа!
— Ничего, ничего! Заживёт, — безразлично сказал Чуви после того, как ударил прометейца ногою в живот — Фебос вновь свернулся от боли и застонал. — Эта мразь Сэти уже давно почила, а мы по-прежнему должны разгребать за ним его же дерьмо!
Чуви в отвращении сплюнул.
Вновь воцарилось молчание. Дэвид не понимал, зачем он здесь нужен, если дело завершилось столь быстро?
— Нет, так дело не пойдёт, — нарушил тишину Чуви, докурив сигарету. Он вновь сделал неуловимое движение левой рукой и в ней появился шприц-ручка, наполненная прозрачной жидкостью. Он небрежно кинул её рыдающему Фебосу. — Держи. Это регенератор, он залечит твои раны в одно мгновение. Только предупреждаю: поначалу все тело будет сильно жечь.
— Но зачем вы мне это даёте? — перестав ныть, удивился прометеец. Он недоверчиво скосился на шприц, но все же подобрал его.
— О, это не добродетель. Я не собираюсь помогать убийце детей, — оскалился Чуви, пристально вглядываясь в Фебоса. — Знаешь, а я ведь лукавил, когда говорил, что хотел убить тебя с одного удара. Более того: я слишком перестарался! И всё из-за твоего грёбанного визга!
— Так, что ты от меня хочешь? — голос Фебоса вновь стал надменным. Он вколол регенератор, и его раны начали очень быстро затягиваться. Он всё ещё был слаб, когда поднимался на ноги, но на его лице заиграла высокомерная улыбка.
— Просто не хочу столь лёгкой победы, — Чуви пожал плечами, ещё сильнее оскалившись. — Ещё мне хочется узнать на что же ты способен. Не хочется верить, что нас водил вокруг носа столь жалкий паразит: ни ума, ни морали, лишь хитрость и злоба!
— Что ж, я тебя не разочарую, господин страж, — сквозь зубы произнёс Фебос, ядовитым и сладким голосом. Слова Чуви быстро убрали с его лица надменную улыбку.
— Так ты действительно не знаешь, кто я такой, кроме того, что я страж и могу тебя арестовать? — переспросил Чуви
— По крайней мере, я догадывался, что ты весьма опасен, — усмехнулся Фебос, окончательно восстановившись. — А после той неожиданной атаки, я убедился в правильности решения избегать встречи с тобой.
Он снял с себя порванную грязную сутану, а затем белую, пропитанной кровью, рубашку. К удивлению Дэвида, Фебос находился в хорошей физической форме и теперь больше походил на пловца на пике своих возможностей, чем на миловидного священника. Но было кое-что более странное. У Фебоса вместо правой руки был необычный протез. Он был похож на настоящую руку, но при этом его «кожа» отливала серебряным блеском. На кончиках пальцев «руки» Дэвид различил маленькие круглые отверстия. Поверх кистевого сустава выступало что-то вроде маленького сопла.
— А вот это уже интересно! Теперь понятно, как ты убивал всё это время, а ещё это объясняет, почему ты так хорошо сохранился — Чуви мрачно усмехнулся. — Это же боевой протез, модель «Цепеш»! Такое нельзя найти даже на Сильвийском чёрном рынке. Где же ты его раздобыл?
— Я его сам воссоздал, — ответил Фебос, полный самодовольства. — Я могу быть не прав, нет должной осведомлённости, но такой протез был сделан лишь однажды. Я прав?
— Совершенно, верно, — согласился Чуви — его лицо вдруг озарилось тенью гордости. — Ведь именно стараниями хозяина «Цепеша» и был окончательно разгромлен септ Сети, тридцать четыре года назад. Жалко, что тогда я был… занят другими делами.
Чуви вновь вгляделся в лицо Фебоса. Тот в мгновение напрягся и начал медленно двигаться боком вправо.
— Такое и за сотню лет не воссоздашь, не зная того, как оно устроено, — продолжал Чуви. — Но тебе это удалось! За тридцать три года, я прав?
Чуви стал небрежно следовать за противником, сохраняя дистанцию.
— Не совсем так, — Фебос резко остановился возле кучи металлолома. — Я мог его воссоздать сразу, но тогда я не знал из кого сплава он был сделан. На понимание его состава у меня и ушло большая часть времени. К тому же, я очень долгое время восстанавливался. Знаешь ли, господин мусорщик, потеря руки было не очень приятной платой за побег.
— Бедняга. Но даже узнав о составе сплава, ты ведь должен был раздобыть составляющие. А часть из них очень редки и безумно дороги. Любопытно, кто же твои покровители? Хотя, могу предположить, — на лице Чуви появилась столь хищная улыбка, что Фебос даже на долю секунды здорово струхнул. — Если я прав, то ты, глупец, доверился человеку, что как раз ненавидит ту философию, которую ты проповедуешь! Но, видишь в чём дело, он никогда не чурался работать с теми, кого презирал, если это может принести пользу лично ему. Ведь он именно этого и хотел, чтобы ты попал сюда, так ведь? Ох уж этот Бранэзр.
— И что?! — взревел Фебос. Его лицо искривилось от гнева и неприкрытого стыда. — Я ведь действительно тут оказался?!
— Действительно, — согласился Чуви. — Но вот только ты тут оказался лишь потому, что я этого захотел, а не твой покровитель. Хотя это было слишком рискованно даже для меня. Дети… знаешь, теперь это мне долго будет видеться в кошмарах.
Чуви выпрямился и как бы вырос. Фебос задрожал всем телом, но не отступил, хоть всё ещё боялся приступить к действию.
— Жалко, конечно, терять такой талант как у тебя, но даже у меня есть моральные принципы.
Чуви стал в туже позу, в которой недавно поразил прометейца. Воздух вокруг него наполнился электричеством, а земля под ним пошла трещинами. Фебос понял: нужно действовать, иначе ему не выжить.

Глава 12 "Колосс"

Фебос слегка приподнял правую ногу и тут же резко опустил её. Из-под земли, одна за другой, вырвались толстые бетонные плиты и устремились к Чуви. Камни надвигались на него на огромной скорости, но мусорщик лишь усмехнулся и небрежно нанёс мощный удар по плитам, как только они нависли над ним вплотную. Они взорвались, превратившись в облака густой пыли. Фебос и не рассчитывал, что они навредят мусорщику, ведь он и не собирался с ним сражаться, а вот унести ноги — это непременно. Особенно если учесть, что убегать Фебос умел отменно. Но перед этим прометеец выхватил из кучи металлолома длинный штырь и лишь потом побежал. Фебос подумал о копье и ржавый металл запузырился, удлинился и очистился от окиси, и превратился в длинное и острое метательное копьё. Прометеец инстинктивно устремился к выходу, и когда уже в дымке был отчётливо виден путь к спасению, справа от него, с хищной улыбкой на лице, появился Чуви и со всего размаху, не дав Фебосу даже сообразить, ударил его левой рукой прямо в челюсть. Прометеец снова отлетел, но в этот раз всего лишь на пару метров, да и удар был не столь сокрушительным, как в первый раз. Несмотря на это, Фебос вновь ощутил острую боль. Он быстро поднялся на ноги, выплюнул пару зубов с кровью и уже собирался применить по делу созданное им копьё, но с ужасом понял, что оно выпало из его рук, исчезнув в неизвестном направлении. Искать его было некогда. Чуви с безумными горящими глазами нёсся на него. Ему не сбежать!
Мусорщик не стал ждать приглашения и в тоже мгновение атаковал врага. Он наносил по прометейцу удар за ударом левой рукой, иногда атакуя правой, всё более и более заставляя Фебоса отступать к стене. Тот, в свою очередь, испуганный до ужаса, лишь на одних рефлексах чудом уворачивался от атак. Каждый правый удар, не касаясь его, постепенно покрывал лицо прометейца кровоточащими глубокими царапинами.
Вскоре Фебос стал замечать, что атаки Чуви хоть и были опасными, но во многом были небрежными, а правую руку он использовал лишь для того, чтобы припугнуть его.
«Да он же играется со мной!» — обозлился Фебос, и он решился на отчаянную контратаку. Дождавшись очередного удара смертоносной правой руки, в самый её пик, когда она вытянулась до предела, Фебос присел и рывком приблизился к Чуви. Его левая рука замкнулась на шее мусорщика:
— Абсорбция! — взвизгнул ошалевший от неожиданного успеха прометеец. Вдоль его руки протянулись бело-красные линии. Сопло на тыльной стороне кисти приподнялось и удлинилось. Из него повалил густой кровавый пар. И вдруг раздался хлопок! Фебос, вскрикнув от боли, отдёрнул руку и отступил назад. Вся кисть протеза распухла и почернела, а пальцы были изломаны. Жадное возбуждение на лице Фебоса уступило место выражению ужаса. Сильно побледнев, он с трудом сделал несколько шагов назад, прижимая покалеченный протез к груди. Чуви, как ни в чём не бывало, наблюдал за несчастным с лёгкой улыбкой, наполненной жалостью и жёлчью. Он был цел и невредим.
— Я тут тебе забыл кое-что сказать, мальчик мой, — пропел Чуви, приближаясь к прометейцу. Фебоса будто бы парализовало от страха. Настолько его пугал мусорщик. — Сейчас во мне, если ты не заметил, настолько много жизненной энергии, что твой «Цепеш» просто взял и перегрелся. Нужно было, — он похлопал себя по груди, — целится вот сюда или схватить меня за левую руку, вот тогда бы план удался. Ведь именно моя левая рука поглощает энергию, перегоняя её в сердце, где она генерируется и после распространяется и скапливается почти по всему моему телу и, в частности, в правой руке. Везде, кроме сердца и левой руки.
Чуви тяжело вздохнул и растрепал себе загривок.
— А я ведь подыгрывал тебе, дал шанс проявить себя. Чтобы ты не попал в Тартар опозоренным, а ты взял и опростоволосился! И это, не говоря уже о том, что ты вначале хотел сбежать. Ах да, кое-что ещё!
Чуви вплотную подошёл к приросшему к земле от страха и боли Фебосу и со всей силой врезал тому коленом меж ног. Прометеец захлебнулся и, свернувшись калачиком, упал.
— Это ж, каким нужно быть идиотом, чтобы крепить нервы к боевому протезу! Ты что, ещё и мазохист, что ли? Тогда это что ж получается, я тебя тут ещё и ублажаю с мальца, ась?
Фебос не знал, что и ответить. Он и сам понимал, насколько эта идея дурацкая. Но он не был мазохистом. Все было куда проще, чем выглядело. Часть высосанной энергии переходило не в хранилище в районе плечевого сустава, а перекачивалось непосредственно в его организм через нервную систему. Это было неплохой подпиткой и мощным регенератором, что в итоге и спасло его от первой внезапной атаки мусорщика. Но теперь этот прохвост всё понял и поэтому решил уничтожить руку!
«А ведь без неё я теперь не смогу сделать ни портал, ни туннель! — пронеслась в голове Фебоса паническая мысль. — Он понял, что мне помогли туда встроить жезл Гильгамеша? Но тогда почему он не сделал это сразу? Играется со мной, будто кот с мышкой?! Тварь! Паршивый зубоскал! Помесь гиены и ехидны!»
Он хотел подобрать ругательство поострее, но тут, из смешанного состояния паралича, страха, боли и гнева, его вывела маленькая вещь, брошенная ему под ноги. Это был регенератор.
— Это как понимать?! — взвыл Фебос, с трудом садясь на колени. — Я уже и так тебе дважды проиграл, и теперь мне не сбежать! Ты это должен понимать!
— Конечно, проиграл, — Чуви повернулся спиной к дрожащему прометейцу, убрав руки за спину, и карикатурным строевым шагом двинулся в противоположную от него сторону. — Но этого мало, знаешь ли.
— Чего?! Чего тебе мало?!
— Для твоей репутации чудовища, — пропел Чуви, останавливаясь и смотря на Фебоса через плечо.
— Как это? — от удивления маньяк даже перестал чувствовать боль.
— Мне просто не интересно ловить таких ничтожеств, как ты, — Чуви повернулся на каблуках и пожал плечами. Он приобрёл мечтательный вид и, вновь убрав руки за спину, начал раскачиваться на месте — К тому же, представь! Тебя все будут бояться в Тартаре! А может даже тебе выделят местечко среди Неприкасаемых! Хотя нет, это навряд ли. Тебе далеко до Мнемозины. Она явно куда талантливей тебя будет, да и опаснее. В общем, я просто хочу дать тебе шанс перед отсроченной смертью прославиться ещё более. Ну же! Я ведь знаю, что у тебя есть ещё один козырь в рукаве, милый мой мальчик Фебос. Я говорю о том, благодаря чему ты смог путешествовать по туннелям и лестницам без дополнительных средств защиты или перемещения, — промурлыкал Чуви.
«Он знает! Откуда он про это знает? — ужаснулся Фебос. — Да, что за чушь! Мало ли способов существует путешествовать через межпространство! Хотя, по сути, мало, но откуда он знает, что это ещё и оружие?! Нет, нет и ещё раз нет! У меня и так почти не осталось энергии, после уничтожения протеза, а он ещё хочет меня и этого лишить?! Хотя, стоп! — Фебос чуть склонил голову на бок, не спуская взгляда с Чуви. Тот что-то напевал себе под нос, мечтательно уставившись в потолок и продолжая качаться на носочках — Это, возможно, теперь мой единственный шанс его обезвредить. Он, кажется, пришёл сюда один, иначе бы меня давно повязали, а это значит: он действует по собственной инициативе. Действительно, а почему бы и не рискнуть и возможно мне улыбнётся удача!»
Он поднялся на дрожащие ноги, поднял с земли регенератор и, не спуская с Чуви злобного взгляда, вколол себе лекарство. Но он не стал ждать завершения регенерации и, дотронувшись до ближайшей опоры, подумал:
«Колосс!»
Металл заискрился, побелел и начал плавиться и растекаться, будто свечной воск. Масса ожила, заклокотала, дотронулась до Фебоса и в долю секунды поглотила злобно оскалившегося прометейца. Бурлящая рокочущая субстанция уплотнилась, вытянулась и утончилась, превратившись в бледного червя. Что-то зашипело, и по бокам блёклого туловища проклюнулись четыре извивающихся щупальца. Отростки с глухим стуком коснулись земли и стали руками и ногами. Безголовое чудовище с огромным усилием приподнялось и из медленно пульсирующего вершины туловища, что ещё не приняла своей полной формы, начал взбухать и расти уродливый обрубок. В отростке образовалась огромная щель, и оттуда повалил густой молочно-белый пар, полностью скрыв существо. Чудище продолжало расти, и вот оно уже коснулось плечами перекрытий потолка, и те, истошно заскрипев, лопнули. Потеряв часть опоры, крыша просела и угрожающе затрещала, но Чуви на это было плевать. Он весь сиял от счастья, будто ребёнок, увидевший небывалое чудо, ожившее с картинок любимой книжки. Мусорщик, присвистывая, захлопал в ладоши:
— Вот это я понимаю шоу! Ю-ху! Так держать, сукин сын, покажи всю свою мощь, ну же!
Пар растаял и во влажном сумраке показались очертания великана. Высокая ожившая статуя нагого красивого и хорошо сложенного юноши.
— Мдэ, ну и безвкусица у тебя получилась, — разочаровано помотал головой Чуви. — Всё-таки ты глупое дитя с плохим вкусом и со сбитыми социальными координатами, но давай! — Чуви поманил гиганта указательным пальцем, ехидно улыбаясь. — Атакуй меня!
Колосс, стоя на коленях, упираясь плечами в потолок, медленно повернул голову в сторону мусорщика. Из глубины его тела раздался еле слышимый рокот. Вдруг великан резко поднял правую руку и в тоже мгновение опустил её на Чуви. Покрытие треснуло и прогнулось под силой удара, но мусорщика и след простыл. Он успел подпрыгнуть, проскочив между пальцев гиганта, и со всей своей мощью приземлился ему на его руку. Металл руки со скрежетом продавился и расплющился. Мусорщик рванул вверх по конечности, добежал до головы, и со всей силы ударил правой рукой в висок великана — раздался оглушительный взрыв. Но большого вреда эта атака колоссу не принесла. Статуя пошатнулась, но почти сразу вернуло себе равновесие. Она быстрым ловким движением схватила Чуви другой рукой и с размаху кинула его в сторону злополучного выхода.
Чуви, закружившись в воздухе, врезался в стену над воротами. От силы удара в ней образовалась глубокая вмятина. Хоть удар и был приличным, но мусорщик оказался цел. Слегка потрёпанный и грязный, но цел. Он выбрался из вмятины, жадно облизнулся, спрыгнул и с низкого старта молнией рванул обратно к гиганту.
Чуть ранее, когда Чуви ещё летел к стене, колосс поднял свою покалеченную руку и она, извиваясь змеёй, изменила форму. Кисть превратилась в пушку. Великан направил её на Чуви, что как раз выпрыгнул из дыры и рванул в его направлении, и выстрелил.
Чёрное и гладкое ядро со свистом стремительно понеслось на мусорщика, но Чуви в самый последний момент удалось увернуться. Но за одним ядром полетело второе, а потом и третье. Мусорщик легко, двигаясь зигзагом, уходил от снарядов. Чуви, не отрывая взгляда от гиганта, зашёл с фланга. Когда он поравнялся с колоссом, тот вновь направил на него изменённую руку и выстрелил, но совершенно иным снарядом. Пролетев полпути, он взорвался и во все стороны полетело множество дробей. Чуви остановился и со всей силой ударил об землю правой рукой. Оттуда, разрывая цементный пол, стремительно выросли покрытые ломаными лезвиями зубья, поднимая по пути очередное облако пыли. Большинство дробей стёрлись в пыль, столкнувшись с цементными клыками, но некоторые зубьям всё-таки удалось достать Фебоса. Они не навредили ему, но гигант потерял равновесие и повалился назад. Стена за ним со страшным скрипом прогнулась. Колосс ещё не успел даже попытаться подняться, как из взвеси вынырнул Чуви с глазами навыкат и с безумной улыбкой на окровавленном лице. Последняя атака статуи для мусорщика тоже прошла не без последствий: на правой щеке зиял длинный и тонкий шрам, часть уха оторвало. Струйки крови стекали с подбородка, с левого предплечья и ещё с нескольких мест на теле. При этом от мусорщика исходила странная алая дымка.
Чуви резво и высоко подпрыгнул, закрутился и со всей силой врезался ногами в плоский живот колосса. Раздался глухой и мощный звук, и в брюхе образовалась сквозная дыра. Статуя попыталась приподняться, но металлическая плоть истошно затрещала и переломилась пополам. Колоссу пришлось упереться руками в пол, чтобы не упасть. Чуви, меж тем, отпрыгнул назад, стал на четвереньки, пригнулся к земле и вновь устремился на врага, оставляя за собой глубокую вмятину в полу и шлейф из кровавого пара.
Истукан, всё такой же безмолвный и безэмоциональный, лишившись возможности двигаться, вдруг поднял голову. Она исказилась в уродующей её безумной гримасе, и колосс широко разинул рот. Из пасти вырвалась струя расплавленного металла. Чуви резко остановился, направил правую руку в сторону и сжал и разжал кулак. Его отбросило вбок, в тот самый момент, когда жидкий металл ударил в то место, где он только что стоял. Струя, продолжая свой путь до противоположной стены, поднялась до самого потолка, прожигая и плавя всё на своём пути.
Чуви, пролетев несколько метров, ловко перевернулся в воздухе и приземлился на четвереньки. Он поднялся и в отблесках начавшегося пожара стало ясно: струе удалось достать его. Половину лица мусорщика обожгло до кости, но Чуви будто бы не почувствовал боли и будто был безумен. Целая часть лица светилась от счастья, а в глазах отражалось непомерная жадность.
Колосс повернул голову в сторону Чуви и вновь выстрелил расплавленным металлом. Мусорщик произвёл быстрое и сложное движение пальцами левой руки и перед ним из — под земли вырос огромный куб из чёрного тусклого вещества. Струя, столкнувшись с ним, была беззвучно поглощена. Чуви встал в боевую стойку и нанёс быстрый удар правой рукой по кубу. Барьер завибрировал, зычно зазвенел и выстрелил той же струёй металла, но раза в два мощнее. Она устремилась в обратном направлении, прямо в озлобленную голову истукана. Голова взорвалась, и стена за статуей обвалилось. Цех от множества повреждений будто бы трещал по швам, но каким-то чудом всё ещё стоял на месте, а пожар, ещё не начавшись, по какой-то таинственной причине, потух.
Грудь великана вздулась, вытянулась и лопнула, выпуская на белый свет озлобленного, безумного от страха, но всё ещё целого Фебоса. Он неловко упал не землю. Неприятный звук зразу выдал, что при падении прометеец повредил себе ногу. Найдя в себе силы подняться, тяжело дыша, Фебос злобно посмотрел на Чуви. Тот, широко расправив руки и улыбаясь, направился к врагу. Он шёл небрежно, всё ещё испуская то тут, то там, странный красный пар. Та часть лица, что была сильно обожжена, была полностью им покрыта.
— А в итоге вышло недурно, малыш. Ты меня повеселил, даже заставил чуть попотеть, — издевался Чуви над Фебосом.
Тот ничего не ответил. Он не спускал злобного взгляда с мусорщика и, прихрамывая, старался спиной уйти подальше от врага.
— Ты молодец, — продолжал Чуви, будто бы не замечая движений врага. — Догадался, что я могу поглощать лишь энергетические атаки, а обычные мне могут навредить? Но, увы, этого мало, чтобы победить меня, милый мой мальчик.
— Я тебе не милый мальчик! — взревел Фебос. Он направил на мусорщика дуло почерневшего протеза и выстрелив из него. Чуви легко и небрежно уклонился от сгустка энергии и немедля пришёл в движение. Фебос даже не успел, как следует выдохнуть, когда мусорщик появился прямо перед ним. Вблизи лицо Чуви было ещё более пугающим. Он подумал, что мусорщик вновь ударит его правой рукой, но тот вместо этого схватил его за шею и нанёс сильный, но обычный удар левой рукой по лицу. Нос был сломан, помутилось в глазах, рот быстро заполнился горячей кровью, а голова вот-вот должна была разорваться на куски от силы удара и нехватки кислорода, так как Чуви ещё сильнее сдавил прометейцу шею. И только Фебос подумал о том, что он уже не жилец, как мусорщик отпустил его. Прометеец с трудом, глубоко и хрипло, вздохнул и всем телом упал навзничь. Воздух, что он так жадно поймал ранее, болезненно вырвался обратно. Он почти ничего не соображал, но с трудом понял, что мусорщик схватил его за ноги и начал его со всей силы раскручивать. Фебос перестал понимать, где он. Когда всё вокруг него превратилось в одно цветное пятно, Чуви отпустил руки, отправив Фебоса в полёт. Он улетел к тому самому заветному выходу, который сейчас был полностью завален рухнувшими перекрытиями крыши, глухо ударился всем телом, чуть не угодив в новообразовавшийся завал, и потерял сознание.
Дэвид, молча наблюдавший за всем этим, не волновало, что здание могло вот-вот рухнуть, а пожар новь вспыхнет. Внутреннее чутьё ему подсказывало, что те высокие люди в респираторах, не позволят этому случиться. По крайней мере, там, где находился он и бедный мальчишка, что по-прежнему лежал без сознания. Что его действительно волновало, по-прежнему волновало, так это то, что же он тут забыл? Что он теперь должен показать, когда этот Фебос теперь полуживой? Кроме прочего, в его голове всплыли почти уже забытые мрачные мысли.
Его всегда притесняла та ответственность, что без его воли возложил в него когда-то отец, но так ничего конкретно не объяснив. Дэвид ненавидел его всею душой за это и не только. Почему он не помнит, даже на подсознательном уровне, первые годы своей жизни? Почему из того, что не внятно напророчил ему отец давным-давно, до сих пор ничего не произошло? Почему он здесь до сих пор маринуется? Почему он всё это время стремился в эту «Параллель», ведь такова была воля отца? Жажда познания древнейшей тайны? Да, именно так. Пусть это и пересекается с волей отца. Пусть ему придётся идти на поводу у этого Чуви. Пусть он всё-таки замарает руку. Пусть. Ведь это меньшее зло?
Где-то там, где город ещё казался хоть чуть живым, ехали машины, играла скучная и немого пошлая музыка, и тускло горели холодные разноцветные огни, а здесь сгустилась звонкая тишина, где каждый звук был одновременно слышен везде и в тоже время нигде. Пожар хоть так и не случился, но породил множество едкого дыма, успевшего добраться и до Шепарда. В этой самой дымке, слегка серебрившейся в свете луны, была видна фигура Чуви, идущего в сторону Дэвида. Он насвистывал очередную глупую мелодию и разминал плечи. Его одежда была опалена, потрепана и порвана, но при этом как-то странно шевелилась, будто она была живым существом, а сам мусорщик по-прежнему был окутан страной красной пеленой.
«Странно — подумал Дэвид. — Его раны, после атаки дробью, исчезли, а его лицо… Я не видел, чтобы он использовал регенератор. Да и действует он, как мне показалось, несколько иначе. Неужели …»
Чуви, почти дойдя до невидимого барьера, остановился. Он выглядел самодовольным и небрежным. И вдруг! Чуви пафосно поднял правую руку вверх, выставив указательный палец, а затем резко опустил её на уровне плеч, указав на Шепарда.
— Теперь твой выход! — возвестил Чуви, загадочно улыбаясь ему, а после ещё и подмигнул.
«Что, чёрт подери, всё это значит? — в мыслях вспыхнул Дэвид. — Какой ещё выход? Враг уже повержен! Или есть ещё кто-то? Что он от меня, в конце концов, хочет?»
Он уже хотел, озвучит все эти вопросы, но не успел. Произошло нечто странное. Чуви поставил ноги на ширине плеч и расправил руки. И тут, со стороны завала, послышался бешеный визг, а затем, рассекая воздух, нечто пришло в движение. Через мгновение голову Чуви с неприятным звуком что-то буквально снесло, и та, пролетев мимо Дэвида, едва не задев его, со звоном врезалась в стену. Там, где раньше была голова мусорщика, теперь сияла пустота, а из шеи фонтанировала кровь. Тело Чуви ещё с мгновение стояло на месте, а потом глухо рухнуло на землю.
Дэвид с ужасом обернулся туда, куда врезался жуткий снаряд и увидел, что голова Чуви была насажена на то самое копьё, которое чуть ранее сделал из арматуры Фебос.

Глава 13 "Вечный"

Раздался безумный смех. В мареве дыма и лунного света показался Фебос. Его некогда прекрасное моложавое лицо теперь было распухшим и посиневшим, а протез безжизненно болтался из стороны в стороны. В окровавленной и изрезанной правой руке он сжимал заострённый кусок ржавого металла. Фебос, прихрамывая, всё время вскрикивая при каждом шаге, добрёл до бездыханного тела Чуви и с опаской, глазами полного первобытного страха, всмотрелся в то, что осталось от мусорщика. Он слегка коснулся тело ногой, а потом выпрямился, выронил ржавый обрубок и, посмотрев в пустоту отстранённым полоумным взглядом, вновь засмеялся. Сначала это было нечто похожее на утробное кошачье мурлыканье, но с каждым ха и хи смех становился на пол октавы выше, пока всё пространство не разразилось истерическим иканием больной гиены, сумевшей обмануть старого надменного льва. Но вот Фебос захлебнулся собственным смехом и уставился выпученными глазами на труп. Со всей силы он ударил мёртвое тело здоровой ногой, и оно с глухим стуком отлетело в сторону.
— Ха-ха-ха! — вновь залился икающим смехом Фебос, а потом замолчал и уставился на полную луну. Прометеец смотрел на светило немного качаясь из стороны в сторону, что-то шепча себе под нос и тут его прорвало. Он расплылся в полоумной улыбке, ещё сильнее выпучил глаза и громко проорал в пустоту. — И это всё на что способны предатели единственного верного сына Эд’Ма? Если все такие же клоуны, как и этот, то я запросто очищу мир от грязи! О, мудрейший Осирис!
Вдруг, он, резко замолчав, быстро огляделся по сторонам. Фебос задрожал всем телом. Он явно чего-то ожидал, но этого не произошло. Убийца замер и начал говорить сам с собой:
— Я был слишком легкомыслен. Он застал меня врасплох. К тому же, я слышал, что стражи Башни и Врат обладают фантастической регенерацией. И то, что я видел, явно походило на заживляющий фактор, а значит я правильно сделал, что испытал самый простой и логичный метод в борьбе с подобными ему, — прометеец покосился на труп. — Кажется, это возымело должный эффект, а значит этого достаточно, чтобы их уничтожить, — его лицо вновь озарилось безумием. — Хотя не стоит отрицать и того, что мне всё же повезло: это дурак не обезвредил меня сразу…
Фебос продолжал про себя размышлять и анализировать случившееся, а напротив, с совершенно не понимающим взглядом, за ним наблюдал помрачневший Дэвид:
«Что это, чёрт подери, было? Он умер? Конечно, он умер! Но почему он не убедился в том, что этот псих уже не опасен? Что значили его последние слова? Он что, специально подставился под атаку? Что за бред! Хотя… его раны на лице полностью зажили, а этот ненормальный обмолвился об естественной регенерации, а не искусственной или что-то среднее между тем и этим, но этот Чуви…».
Да, Дэвид теперь понимал, что возможно его с этой ехидной сближало значительно больше, чем он мог предположить. Но кроме прочего, Чуви сказал, что пришло время Дэвиду себя проявить, а потом взял и помер.
«Что это было? Он не только издевается над этим полоумным Фебосом, но надо мной тоже? Или он решил добить этого Фебоса не только физически, но и духовно или… ментально?»
Дэвид посмотрел в сторону мальчишки. Тот всё ещё был без сознания. Шепард, чуть ранее, перетащил его на своё кресло и осмотрел: усталость, стресс и несколько ссадин, но не более. В общем, его жизни ничего серьёзного не угрожало.
Дэвид вновь воззрился на Фебоса. Тот всё ещё о чём-то бормотал, до крови искусав себе губы. Увидев, что прометеец повернулся к нему спиной, он медленно направился к безумцу, но тут его внимание привлекло странное шипение, исходившее оттуда, куда угодила голова мусорщика. Шепард с недоверием воззрился на неё. Голову окутывал алый дым. Дэвид резко перевёл свой взгляд на тело Чуви, посмотрел на его шею и всё понял.
«Вот оно, что значит!»
— Не мог же он прийти за мной в одиночку, — полушёпотом продолжал размышлять про себя Фебос. — Что за высокомерие и кто же теперь в дураках? Хи-хи, если он был не один, то меня бы уже точно повязали! Да, именно так, а это значит, — Фебос выпрямился и улыбнулся полной луне окровавленным искусанным ртом, — я теперь смогу сбежать!
На его безумном лице смешались озарение и облегчение, но тут он вдруг пришёл в себя и, побледнев, жадно проскулил:
— Мальчишка! Где он? Я его упустил! Нет, нет, нет. Я должен его найти. Я должен прибить этого щенка. Он! Это он меня завёл в ловушку! Он не мог уйти далеко! — Фебос в поисках Кларка повернулся и увидел пред собою Дэвида. Между ними было не более тридцати сантиметров. Прометеец пришёл в неописуемый ужас, но не успел он как следует набрать воздуха в лёгкие, как вдруг Шепард быстрым движением дотронулся до его лба указательным пальцем.
Глаза прометейца закатились, он задрожал всем телом, изо рта потекла пена, а из гортани вырвались утробные низкие булькающие звуки. В тоже время в голову Дэвида начали просачиваться обрывочные воспоминания Фебоса:
Он среди других прометейцев. Они сидят на холодном полу и слушают высокого золотокожего мужчину с высокомерным взглядом.
Фебос и другие, вооружённые ножами и палками, посреди ночной улицы, жестоко избивают темнокожего юношу и золотокожую девушку. Фебос испытывает отвращение к себе и к этой паре.
Прометеец старше и он насилуют какую-то белокурую девочку. Он ненавидит её, и он возвышается над ней.
Фебос без левой руки бежит с несколькими людьми по тоннелю, полного вонючей вязкой жидкости. Среди прочего властвует запах мокрого железа. В полумраке приступает нечёткая фигура озлобленного мужчины. Одна из его рук дымилась, а в другой руке он держал высохшее мёртвое тело.
Фебос, перевязанный грязными окровавленными бинтами, дрожит, забившись в тёмный угол сырой комнаты. Он боялся, ненавидел, хотел доказать свою верность и жаждал мести. Да, он понимал, что жалок и не достоин быть даже рабом великого Осириса, но несмотря на это Фебос, пусть и в малой части, но очистит человеческий геном от дефектов. Нужно только время. Времени у него предостаточно, и поэтому он пока будет лишь наблюдать…
Дэвид убрал палец, и Фебос упал на спину. Он, продолжая вздрагивать и хрипеть, извиваясь всем телом, всё время пытался разодрать себе шею и грудь калеченными онемевшими, ни на что не способными пальцами рук. И тут Фебос резко перевернулся на бок и его обильно вырвало. Дэвида тошнило не менее и не только от презрения к животному, что звалось Фебосом. Он был переполнен до омерзения отвратительным опытом. Даже когда Дэвид работал на нацистов, он не испытывал такую неприязнь к человеку и к его мотивации.
Фебос попытался приподняться на руках, но, болезненно охнув, вновь упал на землю, тяжело дыша. Дэвид обошёл его и вгляделся в его потерянное лицо. Прометеец посмотрел на него исподлобья безумным непонимающим взглядом.
— Кто ты, будь проклят Мнемозиной, такой, и что ты со мной сделал? — с трудом прохрипел Фебос, вновь неудачно пытаясь приподняться.
— Я всего лишь на всего наблюдатель, которому дали возможность проявить себя и вытянуть счастливый билет, — вкрадчиво и монотонно продекламировал Дэвид, садясь на корточки перед искривлённым, от ненависти и страха, лицом Фебоса.
— Наверное, — на мгновение задумавшись, добавил он, не отводя взгляда от жертвы, а затем продолжил. — Ты спрашиваешь меня, что я с тобой сделал? Я воздействовал на твою нервную систему, повредил мышечную память, заставил тебя забыть о накопленном опыте, а также скопировал все доступные мне твои воспоминания и лишил тебя твоих способностей.
Дэвид склонил голову на бок и, вновь чуть задумавшись, продолжил.
— Назовём это сотворением, — он разжал свою правую руку. В ней лежал маленький камушек. Через мгновение он превратился в изящный матово-голубой самоцвет идеальной округлой формы.
— З-забрал? — Фебос от ужаса ещё больше расширил глаза. Онемевшей рукой он кое-как нащупал другой камушек и поднёс его к своему взору. Прометеец мучительно закрыл покрасневшие глаза и сжал камень, но когда Фебос раскрыл ладонь, то там был по-прежнему тот самый камушек. Прометеец тяжело задышал. Из глубины его тела начал подниматься надломанный хриплый визг, а из уголка рта потекла вязкая струйка крови.
— Вернись! — Фебос с огромным трудом развернулся, чтобы видеть ушедшего из поля зрения Шепарда, — Стой, ничтожество! Стой!! Ты куда? Я не сдамся! Меня не повязать такому, как ты!
— Конечно, ведь у меня на это нет прав, — согласился Дэвид, вновь появляясь перед прометейцем, будто из пустоты. Но он не остановился перед ним, а подошёл к трупу Чуви и молча уставился на почившего. — А вот этот может.
— Ха-ха-ха!!! — пространство заполнил дикий истерический смех Фебоса — Да, что мне сделает покой…
Фебос резко перестал смеяться, когда увидел, что Дэвид что-то держит в левой руке. Что-то круглое и волосатое.
— За-за-зачем она тебе? Он уже мёртв! Что она тебе даст?
Дэвид встал боком и Фебос увидел то, чего боялся больше всего — голову Чуви. На ней не было ужаса или боли. На ней была отлита злорадная ухмылка и решимость. Её окружал алый клочковатый пар.
— Это уж не тебе решать, мёртв он или жив, — спокойно парировал Дэвид.
— Но голова… — слабо простонал прометеец, но тут он вновь замолчал, когда Дэвид со всей силы ударил ногой по бездыханному телу мусорщика. Из шеи трупа тоже струился алый пар.
«Что за чертовщина?!» — панически подумал Фебос.
— И долго ты тут будешь изображать из себя второстепенного героя, необходимого в сюжете лишь для того, чтобы бесславно умереть в самом начале истории? — без всякого сарказма, обратился к мертвецу Шепард.
Повсюду, где только можно. Нет! Это голос, странное сочетания старческого и детского, раздавался в голове Дэвида и Фебоса. Последний, перестав дрожать и хрипеть, замер, будто остолбенев. Единственным признаком хоть какой-то жизни в нём оставались глаза, что теперь смотрели на мёртвую голову с приоткрытыми белесыми незримыми глазами. Их зрачки уставились на Дэвида.
«Я бы с радостью погладил бы тебя по головке, малыш Шепард, и сказал бы о том какой же ты способный добрый малый, но, знаешь ли, я слегонца просчитался»
— Да что ты.
«Да, да, так и есть. Я не ожидал, что он мне оторвёт голову. Точнее я не мог предположить, что он всадит в меня копьё с такой силой! Вот это был тот ещё нежданчик!»
— Если я правильно понял, кто ты на самом деле, то твой риск это отчасти оправдывает. А вообще, тебе стоило точнее пояснять свои действия, а то я был в непродолжительном замешательстве.
«Ну, извиняй, малыш, но мы ещё успеем это с тобой обсудить. Знаешь ли, я не очень хочу выращивать тело из головы. Это долго и не красиво, во многих смыслах. Да и перенос памяти из старой головы в новую голову, весьма болезненное дело. Я думаю, ты это должен как никто другой понимать. Ты ведь понимаешь о чём я?»
— Может и понимаю, но неужели ты настолько нагл, ожидая, что я возьму и приложу твою лохматую ехидную голову к твоему телу?
«Я рад, что ты такой догадливый, мальчик»
— Что ж, походу у меня нет выбора, — тяжело вздыхая, заключил Дэвид и приставил голову Чуви к его шее. Лёгкий клочковатый дым превратился в плотный пар, непроницаемый и алый, и голова начала прирастать к телу с лёгким шипением. Сначала сросся спиной мозг, потом позвоночники, нервы, сосуды, мышцы и кожа. Сквозная рана на голове также начала медленно затягиваться. О её наличии теперь говорила лишь запёкшаяся кровь.
Этот процесс длился около пяти минут. Наблюдавший за ним Фебос вновь пережил целый букет противоречивых чувств, и когда Чуви сел, потирая исцелённую шею, где остался лёгкий кольцевой шрам (да и тот, чуть дымясь, начал заживать), прометеец невольно восхитился и вяло выдавил:
— Лицензия на бессмертие?! Я не верил в это, но теперь вижу, что она существует. Почти идеальное бессмертие! Но почему такая сила есть у столь жалких существ? Чем же вашу силу сдерживают, эти чертовы предатели, блудные сыны Осириса?!
— Ты слишком много знаешь для человека, что за этот день должен был трижды умереть, — улыбаясь и поднимаясь на ноги, пропел Чуви и добавил. — А знаешь ты действительно слишком много. Но вот, что я тебе хочу сказать! Да, наша организация использует то, что прозвали «Лицензией на бессмертие», но она мне не очень и нужна, хотя даже я её использую, ибо я Вечный.
— Вечный? — слабым голосом, переспросил ещё более побледневший Фебос. — Ты, злобная гиена, и Вечный? И ты, тварь подколодная, пресмыкаешься пред этим деградирующими пасынками былого величия?
— Ну, знаешь, всё это допустил, в своей основе, ни кто иной, как твой обожаемый Осирис, — с неожиданной угрозой, проговорил Чуви, закурив сигарету и прищурив глаза. — А хочешь знать кое-что интересное? Я был тем, кто его сверг, пусть это мне и стоило титанических усилий. И ещё кое-что.
Чуви подошёл к прометейцу, и присев рядом с ним, пустил мощную струю табачного дыма прямо в лицо Фебоса.
— Те, кто теперь у власти, ею стали обладать каких-то жалких пару десятков лет назад и в этом, увы, моя вина. Я, конечно, мог бы показать им, где раки зимуют, но я не стал это делать по одной весьма важной причине: я несу огромную ответственность за тех людей, которых обязан защищать, пусть и в последнее время я очень хочу плюнуть на всю эту ответственность.
Чуви затушил сигарету о щеку Фебоса. Тот не издал ни звука боли. Поднявшись, мусорщик продолжил.
— Мне больше нечего тебе сказать, мразь. Ты меня сильно разочаровал и теперь тебя ждёт лишь тёмная одиночная камера в Тартаре и, я в этом уверен, жалкая смерть в аннигиляционной камере. Ведь ты не Вечный и восстановится из молекулы, к моему счастью, не сможешь.
Чуви выпрямился и, лениво дважды хлопнув в ладоши, к кому-то обратился:
— Увидите его с глаз моих долой.
Из воздуха появились Инженеры. Тот, что обрисовался справа от мусорщика, держал оковы. Второй подошёл и, не напрягаясь, поднял совершенно поникшего Фебоса. Он запрокинул ему руки назад и помог первому Инженеру надеть наручни. Инженеры, поклонившись Чуви и Дэвиду, утянули за собой полуживого и совершенно безумного Фебоса. Прометеец тихо смялся, уставившись в пустоту, в неизвестность.

Глава 14 "Неопровержимые доказательства"

Чуви уселся в кресло, засунул палец в правое ухо и с наслаждением поковырялся в нём. Золотая паутина дёрнулась и втянулась вовнутрь уха. Когда мусорщик вынул оттуда палец, то его обвивала длинная, тягучая и блестящая нить. Он стряхнул субстанцию в маленькую пробирку, закупорил её пробкой и заставил исчезнуть в вспышке света. Чуви присвистнул, взял большое яблоко, откусил от него большой кусок и начал жевать его с неподдельным удовольствием, закинув руки за голову, закрыв глаза и вытянув ноги. Дэвид с минуту другую стоял на том же месте, где чуть ранее валялся Фебос, а потом быстрым ровным шагом подошёл к Чуви и, став сбоку от него, начал сверлить его взглядом. Чуви, не обращая внимание на молчаливое давление, продолжал с наслаждением жевать яблоко и лишь поглотив фрукт полностью, чуть приоткрыв левый глаз, он лукаво посмотрел на Дэвида:
— Что эт ты такой хмурый, малыш Шепард?
— Ты ведь и сам мог с ним мог справиться.
— Без всяких проблем. Я ведь тебе уже об это ранее говорил. Цель слишком мелкая для меня. Им должны были заниматься или сами Инженеры, или наша внешняя разведка, или Бюро безопасности Совета, в зависимости от тонкостей и условностей. Просто тут пахло не простыми нарушениями законов о пространственных границах, а явной диверсией, но это слишком долго объяснять.
— И то, что я сделал, как-то упростило тебе жизнь? — с сомнением спросил Дэвид.
— В каком-то смысле, да. Пусть ты для меня и стал сплошной неожиданностью. Ты то, что я называю: ошибкой в расчётах. Чаще всего это сплошной житейский геморрой, но иногда эт чертовски сказочная удача. И я надеюсь, как раз на второе. В том числе и в дальнейшем.
— И этого будет достаточно, чтобы покинуть Грань?
— Видишь ли в чём дело. Твоя способность: манипуляция памятью и опытом, очень даже уникальна, но это ещё нужно будет доказать. Так, что я жду, — Чуви протянул руку.
— Чего же ты ждёшь?
— Как чего? Тех самых неопровержимых доказательств. Причём двойных!
— Что ты ещё обо мне знаешь? — с нажимом спросил Дэвид, смотря в глаза мусорщика, проигнорировав его просьбу. Тот, всё ещё не отпуская руку, усмехнулся.
— Кто его знает. Я скорей не знаю, а предполагаю, и пока эти предположения сбываются. Но как минимум в том, кто твой отец я уже практически уверен. Хочешь я выскажу эту теорию вслух?
— Меня это не интересует, — лицо Дэвида помрачнело. — Я хочу познать лишь одно в своей жизни: что на самом деле скрыто во «внутреннем мире».
— Вот значит как? — оскалился Чуви. — Но ты понимаешь, что вновь будешь работать на злых ребят?
— Я так понимаю, что в твоих планах испортить им жизнь?
— Как только подвернётся шанс. Но меня сейчас больше волнует твой следующий шаг, а не твои откровения. — Чуви вновь слегка поманил рукой, что была по-прежнему протянута.
— Ты хочешь, чтобы я передал тебе их лично или иным способом? — губы Дэвида чуть искривились в ироничной ухмылке.
— О! Даже так?! — Чуви несколько раз дёрнул пальцами левой руки. В ней появилась тонкая, с синим отблеском, игла, чуть длиннее ладони мусорщика. — Это игла памяти.
Чуви передал её Дэвиду и добавил, когда увидел непонимающее лицо Шепарда:
— Для сохранения данных. Весьма объёмная штучка, не смотря на размеры.
— Ну, надо же, — нехотя усмехнулся Дэвид и, закрыв глаза, сжал иглу в своей ладони. Когда он разжал ладонь, то игла с виду была такой же, как и прежде, но для Дэвида это ничего не значило, ибо он знал: всё, что ему удалось выведать из головы Фебоса, уже хранилось в этой крохотной вещице. Теперь он может стереть эту мерзость из своей головы. По крайней мере, большую её часть. Чужая память для Дэвида была порой как ржавчина на старом чайнике. Как ни стирай, а что-нибудь да останется. Шепард бросил иглу Чуви с лёгким отвращением:
— Я, надеюсь, это поможет. Но предупреждаю: часть его воспоминаний были сильно потёрты.
— Ещё как поможет! — заверил Чуви, поймав иглу. — Даже не смотря на «потёртости». Я уже говорил тебе: ты можешь стать для меня той ещё удачей. Ну! Тогда мне пора, парень.
Мусорщик бросил в темноту яблочный огрызок и встал с кресла.
— За бардак не переживай. В течение часа тут будет даже лучше, чем было. Но, пожалуй, нужно сказать им, чтобы слишком не старались. И за парня тоже не беспокойся, — Чуви кивнул в сторону мальчишки, который по-прежнему был без сознания. — Это даже хорошо, что он всё ещё в отключке. Нам это облегчает работу. Когда он проснётся, то уже ничего не будет помнить.
— Я могу помочь исправить ему воспоминания.
— Нет, не стоит. Тут хватит и более грубой работы. Что же касается лично тебя — Чуви перевёл лукавый взгляд с мальчишки на Дэвида, — То вскоре тебя доставят в твою «весьма милую и уютную» берлогу. И мой тебе совет: не покидай её, от слова совсем. Едой и прочим мы тебя обеспечим. И не переживай, что кто-то сможет повязать тебя в ближайшие дни, ибо этого точно не будет.
— И долго мне ещё придётся мариноваться в этом умирающем месте? — мрачно произнёс Дэвид.
— Думаю, где-то, эм…ещё с недельки две, может три. Нужно всё подготовить, договориться, уладить многочисленные тонкости. Плюс есть две серьёзные проблемы. Первая это то, что ты застрял в самом паршивом месте из всех возможных (обитатели Равнин Джитуку со мной, правда, не согласятся, но я бы поспорил), и чтобы забрать тебя отсюда, мне как раз и нужно найти вескую причину. Она у меня теперь, конечно, есть, но хотелось бы чтобы мне этого действительно хватило. Иначе придётся обращаться ко второму аргументу, а он как раз ведёт ко второй проблеме. Я о том, что нужно скрыть такой немало важный факт, что ты, эм… Вечный, малыш Шепард. Кроме прочего, мне ещё нужно досидеть свой домашний арест. Не спрашивай за что! В общем, я не смогу заняться всем этим лично в ближайшее время, но мои друзья обязательно о тебе позаботятся.
— Что ж, придётся согласиться на твоё условие, — мрачно ответил Дэвид, стараясь не касаться такой острой темы как «Вечные».
В этот момент позади Чуви пространство искривилось, образовав сначала тонкую вертикальную радужную линию, а после в мерцающий по краям «дверной проём»
— Тогда до скорой встречи, малыш Шепард. — Чуви весело отдал честь от сердца, и уже почти исчез в проёме, но Дэвида беспокоило кое-что ещё:
— Я не убивал невинных людей ни на прямую, не косвенно. Даже когда работал на нацистов. Я о многом жалею и, по мере своих возможностей, старался непросто не ввязываться в грязные дела, но и помогал людям, попавшим в страшную беду.
— Главное, что ты жалеешь, — мягко ответил Чуви без тени улыбки.
Чуви в последний раз махнул ему рукой, повернулся и исчез в портале. Проём исчез с лёгким хлопком, оставив после себя марево.
С сердца Дэвида спал тяжёлый камень, висевший там множество десятков лет.

Глава 15 "Просьба"

На нижней площадке Диспетчерской открылся проход, обрамленный радужным отблеском. Чуви с самым напыщенным видом прошёл через мерцающую пелену портала, остановился и, оскалившись, оглядел весь зал.
— Хлопайте мне и восхваляете меня, — карикатурный низким голосом возвестил он, расправив руки. — Ибо я вновь сразил зло, что готово было поразить гнилью наш святой и безгрешный мир.
Многие из диспетчеров лишь краем глаза глянули на мусорщика и вернулись к своим обязанностям. Только несколько вялых хлопков и скудных «Ура», да ядовитое «ха» Петроса, раздавшееся из полумраке верхней площадки, поддержали «спасителя». Чуви состроил обиженную гримасу и, показав всем язык, пританцовывая, направился к полусонному старшему диспетчеру Па.
— Ну чё, как там наш бедняга? — спросил Чуви, снимая с левой руки перчатку арсенала и отдавая её Па.
— Жить будет, наверное, — вяло ответил диспетчер, небрежно кидая перчатку в один из ящиков. — Мы пока его в изолятор отправили, а …
— А после, по всем правилам, переправим в Тартар, — весело закончил Бэбил, подходя к Чуви. Па что-то забормотал и ушёл в свою работу. Мендель, сияя, схватил Чуви за левую руку и со всей силой начал её трясти. — Отличная работа, но мы все сошлись на том, что ты уж слишком перестарался с беднягой.
— Ой, да ладно тебе, — весело отмахнулся Чуви. — Он это заслужил. К тому же, мне нужно было и того мальчонку испытать.
— Видели мы, но толку? — ядовито заметил Петрос, что также подошёл к Чуви. — Кстати, может, объяснишь, почему ты отключил передатчик, после того как Инженеры увели Фебоса?
— Мне нужно было с парнишкой переговорить по душам. Так как к завершённой миссии это никак не относилось, то я решил отключиться. А толк во всём этом был, — Чуви, ухмыльнулся и кинул Гарибальди запоминающую иглу. Петрос поймал её и недоуменно уставился.
— Тут записаны воспоминания Фебоса. Парнишка вытащил их, когда дотронулся до него. Думаю, самого любопытного здесь нет, по ряду предусмотрительным причинам со стороны, но всё же! Как бы то ни было, но у Грации будет несколько дней к ряду хорошее настроение. А вот у Гасика наоборот будет болеть голова, пока он всё это отфильтрует. И ещё: парнишка также умеет забирать или блокировать способности.
— Блокировать? Как Риши? — встрепенулся Петрос, забыв про всю свою надменность. — То есть всё-таки, как сарасватиец?
— Если у него и есть что-то от сарасватийцев, то лишь совсем незримое, — туманно ответил Чуви, задумавшись. Он почесал подборок и потом, посмотрев прямо в глаза Петроса, добавил. — Я всё опишу в отчёте и передам его тебе завтра. Правда, мне хотелось передать его лично матери, но мой домашний арест, увы, не отменишь.
— Кстати, на счёт этого, — мрачно хмыкнул Петрос. — Тебе его продлили ещё на две недели. То есть теперь не две недели, а четыре недели ареста.
— Довольно грубо! — удивился Чуви. Он тяжело вздохнул и обратился к друзьям. — Это значит, что я должен вас попросить мне подсобить с тем парнем. Нужно его обеспечит защитой, Хмурый. Мне хотелось бы вытащить парня оттуда по-тихому. Так, чтобы об этом не прознали в Совете.
— С чего это? — возмутился Петрос, а затем встрепенулся. — Кстати! Ты вновь взялся за старое и что-то мне не договариваешь? Грация, как раскопала информацию о парнишке, толком ничего мне не сказала, кроме кое-каких обрывков. Я бы не прочь увидеть эти данные для пущей уверенности. Может, он и не совсем обычный, но необычных тут и так предостаточно. И если он не сарасватиец, то кто он?
— Он не сарасватиец, и я пока что не могу сказать тебе больше.
— Как это все понимать? — спросил Петрос, теряя контроль над собой
— А вот так, — отмахнулся Чуви, направляясь к выходу. — С меня доклад, а с вас охрана парня. И ты уж меня прости, но я кое-что действительно предпочту скрыть. Но не от тебя, и даже не от маман.
— Ты и правда считаешь, что это должно заинтересовать Совет? — с сомнением спросил Петрос.
— И не только Совет, — несколько отстранённо ответил Чуви, зевая.
— К чему ты клонишь? — всплеснув руками, спросил Петрос.
— Лишь к тому, что парнишка куда интересней, чем кажется, — спокойно ответил Чуви, повернувшись к другу. — И ещё кое-что. Маман должна знать лишь о том, что будет в отчёте, а об остальном прошу тебя не распространяться, до поры до времени.
— И ты хочешь, чтобы она пошла на столь серьёзный риск, без явных доказательств?
— Скорей всего так и будет, но я понадеюсь на благоразумие маман и на то, что ей будет достаточно того, о чём я поведаю в отчёте. Но если к окончанию моего срока парнишку оттуда не вытащат, то придётся поведать ей, чем же этот Дэвид Шепард на самом деле интересен. Когда там состоится особо большое завещание?
— За два дня до окончания твоего ареста, — мрачно доложил Петрос.
— Ну, тогда придётся рискнуть ещё неделей ареста, но своего я добьюсь. Ну что, по рукам?
— А у меня есть выбор?
— Конечно он у тебя есть. Но то, что я тебе предлагаю, это самый оптимальный вариант. Поэтому, Петрос, потерпи ещё максимум с четыре недели и я поведаю тебе о многом и, если хочешь даже больше, но чуть позже запланированного.
От того, что Чуви за долгое время назвал его по имени, Гарибальди настолько удивился, что совершенно перестал злиться на друга.
— Но Чуви! — очень тихо сказал Бэбил. — Зачем всё так усложнять? Может, пойдёшь и сразу ей доложишь? Кроме прочего, ты, кажется, недооцениваешь свою мать. Конечно, тут её способности, благодаря изоляции Сестёр, не работают, но…
— Это я недооцениваю маман? — с неприкрытой обидой, буркнул Чуви. — В том и дело, что я её хорошо знаю, но она уж слишком в последнее время пасует и мне это не по душе. И ладно, если это была бы моей обычной прихотью, но не в этот раз. Вы уж мне поверьте.
— Ладно, — тяжело вздохнув, ответил Петрос. — будь по-твоему, но на многое не рассчитывай! И, чтобы ты там не задумал, я прошу тебя: постарайся не злить мать, а я уж как-нибудь стерплю в этот раз. И о парне я позабочусь. Правда больше двух человек выделить не смогу. Но вот кого именно, я даже не знаю, — неуверенно заключил Гарибальди.
— Может, я этим с завтрашнего дня займусь? — спросил Бэбил. — Если ты мне дашь на это дело необходимые права, конечно.
— А почему бы и нет, — чуть подумав, ответил Гарибальди. — Как бы ни было, но это мы отложим до завтра. Тебе и так нужно до конца оформиться на должности, Би.
— В общем, оставляю всё это дело на вас, мои хорошие. А я в свою обитель, отбывать наказание, — весело сказал Чуви, скрывшись за дверью.
Двое старых друзей молча стояли, смотря на дверь, не обращая внимания на ритмичный шум Диспетчерской, и лишь спустя какое-то время Бэбил повернулся к Петросу, и сказал:
— Я тебя таким счастливым уже давно не видел, Пепе. Неужели он давно не называл тебя Петросом?
— Не в этом дело. Это всего лишь его обыкновенное подхалимство. А вот то, что он предлагает насолить Совету скрыв от них такой лакомый кусочек, если это действительно так, и при этом просит меня в этом посодействовать! Вот, что меня сильно порадовало, — ухмыльнулся Гарибальди.
Бэбил промолчал, лишь лучезарно улыбнулся другу. Если раньше у него и были кое-какие сомнения о возвращении в «Параллель», то теперь они испарились окончательно.
«А ведь стоило мне только вернуться!» — улыбнувшись, подумал Мендель.
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